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கதையின்‌ கதை.” 
ஐந்தாம்‌: பதிப்பின்‌ முன்னுரை ' 


. சுமார்‌. கால்‌. நூற்றாண்டுக்குப்‌ க இந்த. bat ety 
இப்போது மீண்டும்‌ படித்துப்‌ பார்த்தேன்‌. முதலில்‌. இதை , 
எழுதத்‌ தொடங்கிய காலத்துச்‌ சூழ்நிலையின்‌ நினைவு எனக்‌... 
குள்ளே அலைமோ தத்‌ தொடங்கியது... ல்‌ 

நாடு. அப்போது அடிமைப்பட்டிருந்த காலம்‌. இத்தை 
நாட்டில்‌ அணையுந்தறுவாயிலிரு ந்த ஆங்கில ஆதிக்கம்‌, தண்‌... 
கடைசிச்‌ சுடரை மிகப்‌ பயங்கரமான சூட்டோடுதான்‌. எரிய. 
விட்டது. 1942- இலிருந்து 1945 வரையான கால கட்டம்‌ 
அடக்குமுறையின்‌ உச்சநிலையைக்‌ கண்ட கால கட்டமாகும்‌... 
எழுத்துரிமை, பேச்சுரிமை என்பதெல்லாம்‌. ஏட்டில்‌ இருந்த , 
அளவுக்கு நாட்டில்‌ இல்லை. 

து என்ன இங்கிலாந்துக்கு அனுப்பி: ஐ. ஸி. எஸ்‌. பயில. 
வைத்துக்‌ கலெக்டராகக்‌ காண வேண்டுமென்று. கனவுகண்ட 
என்‌ தந்தையார்‌; நான்‌ கல்லூரியில்‌ காலடி கூட எடுத்து 
வைக்காமல்‌ போனதைக்‌ காணாமலே தம்‌ ser sar மூடிவிட. 
டார்‌. நாட்டு விடுதலையில்‌. ஆர்வம்‌ கொண்டிருந்த எனக்குத்‌ 
தந்தையாரின்‌. பிரிவும்‌. ஒரு விடுதலையா கவே தோன்றியது. : 
சது அனை எழுப்பப்பெற்ற காலத்தில்‌ ,தன்பங்கைச்செய்யத்‌ 
துடித்த சின்னஞ்சிறு. அணிற்பிள்ளை போல்‌, நானும்‌- விடு... 
குலைப்‌ போரில்‌ என்‌ பங்கை ஏற்கத்‌ துடித்தேன்‌. நாட்டின்‌ 
பெரிய, சிறியதலைவர்கள்‌ எல்லாம்‌ சிறைக்குள்‌ இருந்ததாலும்‌; 
வெளியில்‌ நாலனுபேர்கூடி எதையும்‌ செய்யமுடியாத நிலை உரு 
வாகிவிட்டதாலும்‌ தனித்து விடப்பட்டது போன்ற விரக்தி 
உணர்ச்சி என்னை வாட்டியது. திருமணமும்‌ நடந்துவிட்ட து. 

“அந்நிய அரசாங்கத்திடம்‌ வேலை பார்ப்பதில்லை? என்ற. 
பிடிவாதத்தையும்‌ கைவிட்டு, பிரிட்டிஷ்‌ இந்திய. அரசாங்கத்‌. 
தின்‌ தபால்‌ இலாகாவில்‌ ஊழியனானேன்‌, அதன்‌ ஊழியனாக 


4 


இருந்த காலத்தில்‌, அடக்குமுறையின்‌ உச்ச கட்டத்தின்‌ 
போது நான்‌ எழுதிய சிறு நாவல்‌ இது. நாவல்‌ துறையில்‌ 
என்‌ கன்னி முயற்சி. yes 
முதன்‌ முதலாகத்‌ "தமிழ்நாட்டில்‌ நாவல்‌ போட்டியைத்‌ 
தொடங்கி வைத்து, அதைத்‌ தொடர்ந்து நடத்தி எழுத்‌ 
தாளர்‌களைஊக்குவித்துவரும்சிறப்பு “கலைமகளுக்கே? உரியது. 
அதன்‌ முதற்போட்டியென்ப்தால்‌, - அக்காலத்தில்‌ பெயர்‌. 
பெற்றிருந்த எழுத்தாளர்‌ பலர்‌ கலந்து. ர்க்க 
என்று" தொடக்கத்தில்‌ பேசாதிருந்துவிட்டேன்‌. . - டூம்லும்‌; 
நாவலின்‌ கதைக்‌ கரு: நாட்டின்‌ விடுதலைப்‌ : - போராட்டத்‌ ன்‌ 
தோடு தொடர்புடையது. “இதை. அந்தச்‌ : ர... 
ஏற்று வெளியிடுவார்களோ மாட்டார்களோ என்ற ஜயம்‌. 
அப்படியே cee நா. வெளி வந்த பிறகு, பிரிட்டிஷ்‌ 
இந்திய அரசாங்கத்திடம்‌ “தங்கள்‌ மிகவும்‌ — பணிவுள்ள 
ஊழியன்‌? - என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு படட்டப்ப =. முடி ' 
யாது. சீட்டுக்‌ கிழித்து விடுவார்கள்‌! — ர்வ 
இவ்வளவு மனப்போரட்டங்களுக்குப்‌ pgs ஒரு 
துணிச்சலுடன்‌ இதைப்‌ போட்டிக்கு அனுப்பி வைத்தேன்‌! 
நான்‌ எதிர்பார்த்த பரிசு என்‌ வேலைக்குச்‌ சீட்டு; ரகசியப்‌ 
போலீஸ்‌ தொல்லை; அதிகமாய்ப்‌ போனால்‌: சிறைச்சாலை. 
ஆனால்‌ கிடைத்ததென்னவோ “கலைமகளின்‌” முதற்‌ பரிசு! 
மளமளவென்று இரண்டாவது போரின்‌ . முடிவை 
யொட்டி வரலாற்று  நிகழ்ச்சிகள்‌- என்னால்‌ அப்போது 
நம்பவே முடியாத மாற்றங்கள்‌--ஏற்பட்டுவிட்டன. விடுதலை 
நாகா நோக்கி நாடு விரைந்து கொண்டிருந்தது. விடுதலைக்‌ 
குப்பின்‌ மேலும்‌ பத்தாண்டுகள்‌ அதே வேலையில்‌ இருந்து 
விட்டுத்தான்‌ pl Coes சீட்டுக்‌ டது க வெளியே 
வந்தேன்‌. | 
இந்த. நாவல்‌ டை அபர டா “கலைமகள்‌” இலக 
கிய இதழ்‌. தொடர்ந்து பத்தாண்டுக்‌ காலம்‌ அதன்‌ செல்லப்‌ 
பிள்ளையாக நான்‌ வளர்ந்திருக்கிறேன்‌. என்‌ உள்ளத்து. 
உணர்ச்சிகளையும்‌ வர்கம்‌ பகிர்ந்து கொள்ள அது. 


ஓ 


இலக்கியத்‌ ' தரமுள்ள வாசகர்‌ கூட்டத்தை எனக்கு அளித்‌ 
துள்ளது. ஆசிரியர்‌ கி, வா. ஜ. அவர்கள்‌ அளித்த ஊக்கமும்‌ 
அவர்கள்‌ தூண்டுதலும்‌ இல்லாவிட்டால்‌ இந்த அளவுக்கு 
நான்‌ தொடர்ந்து எழுதியிருக்கவே மாட்டேன்‌. சோம்பலில்‌ 
சுகம்‌ காணும்‌ மனம்‌ என்னுடையது! 

“கலைமகளின்‌ பரிசைப்‌ பெற்றுள்ள இந்தக்கன்னிமுயற்சி 
இந்தியாவின்‌ (ne பென்‌ பிறமொழிகளான இந்தி, வங்கா 
ளம்‌, மலையாளம்‌, கன்னடம்‌ ஆகியவற்றிலும்‌ நூலாக வெளி 
வந்துள்ளது. நூல்‌ வந்தவுடனேயே தமிழ்வளர்ச்சிக்‌ கழகமும்‌ 
இதற்குப்‌ பாராட்டளித்துள்ள தி. 


இப்போது . நூலைப்‌ மதன்‌ கடுப்பில்‌ அளவுக்கு 
ane மாற்றமும்‌ நான்‌, செய்யத்‌ துணியவில்லை. . அந்தத்‌ 
காலத்தின்‌ கண்ணாடியாக இது இருக்க... வேண்டியதுதான்‌. 
இப்போ து வழக்கத்தில்‌ அடிக்கடி பயன்படுத்தப்படாத ஓரிரு 
சொற்களை. மட்டும்‌: அங்கங்கே மாற்றியுள்ளேன்‌. 


விடுதலைக்குப்‌ பிறகு;. குறிப்பாக. காந்தி. நூற்றாண்டு 
விழாவை ஒட்டி, விடுதலைப்‌ போர்ச்‌ சூழ்நிலை . கொண்ட சில 
நாவல்கள்‌ வந்துள்ளன. விடுதலைக்கு முன்பே. IHU gos 
சுட்டிக்‌ காட்டிய மிகச்‌ சில தமிழ்‌ நாவல்களில்‌ இதெவும்கன்ற 
என்பதுதான்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கதாகும்‌. Oe 

“கலைமகள்‌? அதிபர்‌ திரு என்‌. ராமரத்தனம்‌ அவர்களுக்‌ 
கும்‌, தொடர்ந்து எனக்கு வழிகாட்டியாக விளங்கி வரும்‌ 
“கலைமகள்‌? ஆசிரியர்‌ திரு. கி. வா. ஜகந்நாதன்‌ அவர்களுக்‌ 
கும்‌ என்றும்‌ என்‌ நன்றி உரியது. 


சென்னை 
18—12—70 அகிலன்‌ 


இதுவரை “கலைமகள்‌? காரியாலயம்‌ இந்த நாவலை. வெளி 
யிட்டு வந்தது. Qos ஆரும்‌ பதிப்பிலிருந்து ' இந்த நாவலை 
யும்‌. என்னுடைய மற்ற: நூல்களைப்‌ பதிப்பித்து வரும்‌ பாரி 
புத்தகப்‌ பண்ணையே தொடர்ந்து வெளியிட்டு வரும்‌. 
..... இதற்கு,அநுமதி அளித்த அமரர்‌ நா. ராமரத்தினம்‌அவர்‌ 
_களின்‌ குமாரரும்‌ “கலைமகள்‌? அதிபருமான ரா. நாராயண 
ஸ்வாமி அவர்களுக்கு என்‌ உளம்‌ நிறைந்த நன்றி. 
79, கஸ்டியன்‌' பீச்‌. தெரு a AG அகிலன்‌ 
சாந்தோம்‌, சென்னை-4, விலகு ep am 
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. “சின்னஞ்‌ சிறு “குழந்தை தன்னுடைய ' விளையாட்டுப்‌: 
பொம்மைக்குப்‌ பூச்சூட்டி) உடை — உடுத்து, அலங்கரித்து 
மகிழும்‌ அல்லவா? அதைப்‌ போலவே வத்ஸலாவும்‌' தண்‌: 
கணவனைப்‌ பொம்மையாக்கி அவனை அழகுபடுத்தி... மகிழ்ந்து 
“சந்தானகிருஷ்ணன்‌ பெரிய நிலைக்கண்ணாடிக்கு எதிரே, 
நாற்காலியில்‌ . உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தான்‌. © வத்ஸலா. 
அவன்‌ அருகில்‌ நின்று அவனுக்குத்‌ தலை வாரிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தாள்‌. “அறைக்‌ கதவு தாழிடப்படாமல்‌.. சும்மா . சாத்தப்‌. 
பட்டிருந்தது. | லண ies 

இதோ இந்தப்‌ பக்கம்‌ கொஞ்சம்‌ தலையைச்‌ சாயங்கள்‌. . 
இதோடு இருபது தடவை வகிடு எடுத்து விட்டேன்‌; . நேரே 
வரமாட்டேன்‌ என்கிறதே! எங்கே கொஞ்சம்‌ நிமிர்ந்திருங்‌.. 
கள்‌, பார்க்கலாம்‌.?? - லிட்‌ ‘cate க 


குனிந்து கொண்டிருந்த சந்தானம்‌ தலையைத்‌ தூக்கி. 
அவள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. அவனுக்கு உள்ளூறச்சிரிப்புப்‌: 
பொறுக்க. முடியவில்லை. "எவ்வளவு அக்கறையோடு... விநய 
மாக முகத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு அவள்‌ அந்த. வேலையில்‌. 
ஈடுபட்டிருக்கிறாள்‌ ! Isa s Wim 

எப்போதும்‌ “சந்தானம்‌ இடது பக்‌ கந்தான்‌ MAG THs 
- துச்சீவுவது வழக்கம்‌. ஆனால்‌; இன்றைக்கு ஒருநிமிஷமாவது 


8 சபண்‌ 


பது வத்ஸலாவின்‌ ஆவல்‌. ஆனால்‌ அந்தப்‌ பொல்லாத 
கிராப்புத்‌ தலை அவள்‌ இழுத்த இழுப்புக்கெல்லாம்‌ எளிதில்‌ 
வருகிறேனென்கிறதா? : 

“என்ன, என்‌ முகத்தையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறீர்களே! கண்ணாடியைப்‌ பார்ப்பீர்களா; அதை விட்டு 
விட்டு....?? 

மெதுவாகப்‌ புன்னகை பூத்தான்‌ சந்தானம்‌. இதுவரை 
யில்‌ அவளுடைய அந்த மெல்லிய ஸ்பரிசம்‌ அவனை 
ஏதோ ஒரு கனவுலகின்‌ சிகரத்தில்‌ கொண்டுவைத்திருந்தது. 
இப்போதுதான்‌ அதினின்றும்‌ அவன்‌. விழிப்படைந்தான்‌. : 

கண்ணாடியா? உன்‌ முகத்தான்‌ RETO Tay - எனக்குள்‌. 
கண்ணாடி [77 | Wig Sha gaye 
ஐருகணம்‌அவளுடைய பார்வை eo ee 
ஊடுருவியது. இம்முறை அவன்‌ அமர்ந்திருந்த கனவுலகுக்கு- 
அவள்‌ சென்று வந்தாள்‌. அணுக்‌ மன்‌ வார்த்தைகள்‌ டா 
அங்கே தூக்கிச்‌ சென்றன. | | 
van கதவு மெல்லத்‌ திறந்தது. ‘sa ie ike ப பெண்‌. 
லக்ஷ்மி, கழுத்தை மாத்திரம்‌ உள்ளே. நீட்டி, ' “பெரிய. 
அம்மா சாப்பிட வலா ௮ ட... சென தகக 
என்றாள்‌: து ட 
re “இதோ, சீக்கிரம்‌ a ல Goon 
சாப்பிட்டாச்சா? இல்லாவிட்டால்‌. முதலில்‌, gait >> சாப்‌: 
பிடட்டும்‌; இவுங்களுக்கு இப்போ பசிக்கலையாம்‌; : இன்னும்‌: 
க்‌ பி ne வண வ்பளை பந்தில்‌ என்றாள்‌ 
ப வலு 1 டி ati 
இவங்களுக்கும்‌ வத்ஸ? ற்கு என்க்கு 
தான்‌ அரைமணிக்கு முன்னாடியேயிருந்து. ர காக எ 
ன சந்தானம்‌. ன 
பவேலைக்காரச்‌: சிறுமி கற்இிடிக்கிறை ண்டு : ஓடிவிட்டாள்‌. 
ண்டு es பொறுங்களேன்‌; - பிறகு > நிறையக்‌ 
சாப்பிடலாம்‌. - இப்போது உங்களுக்கு: ஒரு. வேடிக்கை. 


ப்ண்‌ I ஓ 


காட்டப்‌. போகிறேன்‌. * ்‌ எங்கே; ' uss எண்ணும்‌ வரையில்‌ 
கண்ணை மூடிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌? ' ஒண்ணு, ரெண்டு; மூணு 
ஊளை ஹம்‌, மத்தியில்‌ கண்ணைத்‌ திறக்கப்படாது: 2. நானு]? 
௪ மகம மிகச்‌ சிரமப்பட்டுக்‌ கண்ணை மூடிக்கொண்்‌ 
டான்‌: அவள்‌: மத்து: எண்ணி முடிப்பதற்குள்‌ அவனுடைய 
கண்ணிமைகள்‌ திறப்பதற்காகப்‌ படாதபாடு பட்டுவிட்டன. 
கடைசியாகக்‌ - கண்ணை திறந்தபோது அவனருகில்‌. ர்வ 
நிறையப்‌ புதுச்‌. சட்டை களும்‌ கோட்டுகளுமாக இருந்தன... 
ப்‌ “இதெல்லாம்‌ மு அல வத்ஸலா??? ery பிற 
மித்துப்யோய்‌. 
| . யாருக்காகவா? தட வீட்டுப்‌ புது மாப்பிள்ளை. இருக்‌ 
கிறுரல்லவா,; - அவருக்கு! : Tareq . லண்டன்‌ புறப்படப்‌. 
போகிறார்‌ அல்லவா, அந்த ஐ. ஸி. எஸ்‌. ர்களின்‌ க்‌ த்‌ 


_ 6Cyirir தைத்தது??? 
“அவருடைய... அவருடைய... வதம்‌. 


ட 


£அவ்ருடைய??? 
ம. கோ..வி[?? 


se “நீயா தைத்தாய்‌?. என்னிடம்‌ சொல்லவே! இல்லயே! 
நான்தான்‌ ஏற்கனவே வேண்டிய உடுப்புக்கள்‌ DSS HHS 
கிறேன்‌. விலை அதிகமான இந்தத்‌ ண்ட்‌ ஏன்‌ இவ்வள வு, 
செலவழிக்‌ ௧ வேண்டும்‌???. 


“இதோ பாருங்கள்‌; அதைத்தான்‌ சொல்ல i aoe 
உங்களுடைய. அந்த: அருமையான : கதர்‌ த்‌ “துணிகளை 
வேண்டுமானால்‌ நீங்கள்‌ அங்கே அறையில்‌ இருக்கும்போது 
உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. வெளியில்‌” அணைப்‌. 
போட்டுக்‌ கொண்டு போனால்‌. வெள்ளைக்காரர்களுக்கு மத்தி 
யில்‌ என்னவோ போல்‌ இருக்கும்‌. அதற்காகத்தான்‌ Oar 
வளவும்‌ அப்பாவிடம்‌ சொல்லி தைத்து வைத்திருக்கிறேன்‌. 
இப்போது - இந்தப்‌ பிளேஸர்க்‌ கோட்டைப்‌: -யோட்டுக்‌; 
கொள்ளுங்களேன்‌; பார்க்கலாம்‌.?? கட அவள்‌ Taba) i 


ட ௨ கும்டுக்கு...மீறிப்‌. பொங்கிய whe சிங்கள்‌ மலர்ந்திருந்த. 
சந்தானத்தின்‌ முகம்‌ சற்றே. தன்‌ மலர்ச்சியை இழந்தது. 
ஆனால்‌ அதற்குள்‌ வத்ஸலா . அந்தக்‌ கோட்டை எகர 
கொண்டு அருகில்‌ வந்துவிட்டாள்‌. 


“இல்லை, ele அப்புறம்‌ : போட்டுக்‌. கொள்கிறேன்‌; 
இப்போ து வந்து:. ப 


"பார்த்தீர்களா? — cere ஊருக்குப்‌. புறப்படப்‌ ' 
போகிறீர்கள்‌; அதற்குள்‌ என்னிடம்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொள்கிறீர்களே!' : உங்களுக்குச்‌ சிரமமே : வேண்டாம்‌. 
கொஞ்சம்‌ எழுந்துநில்லுங்கள்‌ ; நானே போட்டுவிடுகிறேன்‌ 22, 

போன மலர்ச்சி மறுபடியும்‌ சந்தானத்துக்குத்‌. திரும்பி 
வந்தது. கோட்டைச்‌ சரியாகப்‌ போட்டுக்‌ . கொண்டு? 
“சரிதானா?  நன்றாயிருக்கிறதா?? என்றான்‌. உண்மை: 
யிலேயே அவனுக்கு அது மிகவும்‌ பொருத்தமாக இருந்தது. 

“இப்போதுதான்‌ கலெக்டர்‌ துரை மாதிரி இருக்கிறது[.. 
கண்ணாடியையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களே; ae 
புறம்‌ சற்றுத்‌ திரும்புங்கள்‌.?? 

சந்தானம்‌. திரும்பினான்‌. புன்முறுவல்‌ ee aa, விளை 
யாடத்‌ தன்‌ கணவனின்‌ அழகை ரசித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ 
வத்ஸலா. ஆனந்த மிகுதியால்‌ அவளுடைய மார்பகம்‌ 
விம்மி விழுந்தது. 

காட்சிப்‌ பொருளாகக்‌ கண நேரம்‌ நின்ற சந்தானத்‌ 
துக்குத்‌ தன்னுணர்வு வந்தது. . அவன்‌ கரங்கள்‌ அவ 
ளுடைய கரங்களின்‌ மென்மையை அநுபவித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பதை அறிந்தான்‌. மேலே பர அகிலக்‌ அரத்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்துச்‌. சிரித்தது. 

“சரி, வருகிறீர்களா? - பில்லி வோம்‌! ப்‌. 
போகதே பசிக்கிறது என்றீர்களே? என்று 'உள்‌ அறைக்கு. 
அழைத்துச்‌ dean ஓர்‌: இலையைப்‌ | போட்டுத்‌ தானே: 
பரிமாற : ஆரம்பித்தாள்‌. இலையின்‌ எதிரே மண்டியிட்டு. 
உட்கார்ந்து கொண்டு அவனுக்குப்‌ பரிமா றியதைப்‌: பார்க்க. 


பெண்‌ | ரீ 


வத்ஸலாவின்‌. தாய்க்குப்‌: பெருமை தாங்கவில்லை. ~ சைகை 
காட்டித்‌ gor கணவனை அழைத்து வந்து, கதவிடுக்கில்‌ 
நின்று கொண்டு; பாருங்கள்‌ உங்கள்‌. பெண்ணை, . எவ்வளவு 
பதவிசாகப்‌ புருஷனுக்குப்‌ பரிமாறுகிறாள்‌ 122 என்றாகி 


““இவ்வளவு புத்தி உன்‌ - பெண்ணுக்கு. | எப்போது 
வந்தது? சரிதான்‌! மாப்பிள்ளை நாணைக்கு ஊருக்குப்‌ புறப்படு 
வதால்‌ இத்தனை உபசாரமா? அதுதானே என்றும்‌ இல்லாத 
யடி ல்‌ வழக்கமாக இருக்கிறதே என்று Saige chet 
ல்லாம்‌ கொஞ்சங்‌  கொஞ்சமாய்த்தானே ய்‌? 
நான்‌ மாத்திரம்‌ உங்களைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்ட 


அன்றைக்கே உங்கள்‌ முன்னாடி வந்து நின்றுவிட்டேனா??? 


அந்தக்‌: காலம்‌ வேடே; நீ வந்து உன்‌ பெண்‌ 
மாதிரியா? இந்த மாப்பிள்ளையைத்தான்‌. கல்யாணம்‌ 
பண்ணிக்‌ ce ren பல சமம்‌ பிடிவாதமா பிடித்தாய்‌???. 


போதும்‌, வெறிகிறுல் கனா! காதிலே afl centres 
போகிறது? என்று அவரை உள்ளே அழைத்துக்கொண்டு 
போய்விட்டாள்‌. 


இங்கே சந்தானம்‌ திருப்தியாக சாப்பிட்டுக்‌ கொண் 
டி ருந்தான்‌. அவனுக்கே அவண்‌. : மனைவியின்‌ 
போக்குப்‌ பிரமிப்பாகத்தான்‌ இருந்தது. கல்யாணமாகி இந்த 
ஆறு மாதத்திலும்‌ அவள்‌ அவனிடம்‌ எவ்வளவோ அன்பாக 
இருந்தாலும்‌ அந்த. அன்பினால்‌. இத்தகைய பணிவிடை 
யெல்லாம்‌ அவளிடமிருந்து இவன்‌ பெற்றதில்லை. 


அவனுக்கு வேண்டிய எல்லா உதவிகளையும்‌ செய்து 
கொடுக்க - வத்ஸலா, - வேலைக்காரர்களுக்கு உத்தரவிட்‌ 
டீருந்தாள்‌:: காலையில்‌ குளிப்பதற்கு வெந்நீர்‌, பிறகு காயி, 
சாப்பாடு; வெளியில்‌ எங்காவது. போக வேண்டுமானால்‌ 
கார்‌...இவ்வளவு . வசதிகளையும்‌. : அவள்‌. . கட்டளைப்படி 
ஆட்கள்‌ கவனித்து வந்தார்கள்‌ 1 ஆனால்‌: அவளாக வந்து 
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இந்த வேலைகளைக்‌ கவனிப்பது: 'மிகவும்‌'அபூர்வம்‌. : “அவள்து 
பழக்கத்தில்‌ இம்மாதிரியான செய்கைகள்‌: எல்லாம்‌ இன்னும்‌ 
வந்து குறுக்கிடவில்லை. ' அவள்‌ பிறந்து வளர்ந்ததிலிருந்து 
அந்த வீட்டுக்கு அவள்தான்‌ ' அரசி? அவள்‌: -- ஆணைக்கு 
அப்புறந்தான்‌ | அங்க அவல அம்ம அப்பாவின்‌ 
பேச்சுக்கள்‌; ஒரே. பெண்‌. வம்‌: 


ட யர. ட நண்ணிய க 
தாகிவிட்டதா?. அவர்‌. அறையில்‌ -இன்றைய பத்திரிகையை 
கொண்டு போய்ப்‌ போட்டுவிட்டாயா??? என்று அதிகாரக்‌ 
குரலில்‌ ல்க்ஷ்மியையாவது வேறு யாரையாவது. அவசரப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டிருப்பாளே தவிர) நாமே போய்‌ அந்த 
'வேலையைச்செய்தாலென்ன? என்று அவளுக்குத்‌ தோன்றா து. 


நவதாகரிகப்‌ போக்கில்‌ வளர்நீத பெண்‌ அவள்‌. © அவள்‌ 
விருப்பப்படி அவன்‌ . அவள்‌ அப்பா கல்லூரியில்‌ ப்டிக்க 
வைத்திருந்தார்‌. கடைசியில்‌: அவ்ள்‌ விருப்ப்ப்படியே 
அவளுக்குக்‌ ப a ane செய்து வைத்திட ர ne 


A 


இருவரும்‌ ae ஒரு மணிவன்றயின்‌ என்ன என்னவேர்‌ 
பேசிக்‌" கொண்டிருந்தனர்‌. அதற்கு அப்புறமும்‌ "வத்ஸலா 
வுக்குத்‌ தன்‌ கணவனிடம்‌ பேச வேண்டிய சமாசாரங்கள்‌ 
நிறைய இருந்தன. ஆனால்‌ மணி ஒன்று அடித்ததும்‌ ! எல்லா 
வற்றையும்‌ நிறுத்திக்‌ கொண்டாள்‌.  ' | 


ப 1 நாளாக்கு முழுவதும்‌ பம்பாய்க்கு: ரெயிலில்‌ — போக 
வேண்டும்‌. கொஞ்சமாவது. தூங்குங்கள்‌; நானும்‌ “சற்றுக்‌ 
கண்ணை  மூடுகிறேன்‌?? என்று படுத்தாள்‌. - சந்தானமும்‌ 
தூங்குவதற்காக - கண்களை. eee DON அவனுக்குத்‌ 
தூக்கம்‌. அறவே வரவில்லை, “நெஞ்சில்‌ எங்கும்‌ நினைவுகள்‌ 
அழன்று கொண்டிருந்தன. ற்ப விதீமிரன நினைவுகள்‌; 
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ஒன்றோடு | ஒன்று முட்டி. மோதிக்கொண்டு சுழலும்‌ எண்ணங்‌ 
கள்‌. இவை... எல்லாவற்றுக்கும்‌. கீழே... ஆழத்தில்‌ 
வத்ஸலாவின்‌ பிறிவுக்காக ஏங்கும்‌. ஒரு வேதனை வேறே. | 
கண்களை மீண்டும்‌ சந்தானம்‌ திறந்தான்‌... அரைமணி 
நேரந்தான்‌ அதிகமாக ஆகியிருந்தது. சன்னலை. மூடியிருந்த 
மெல்லிய திரையை விலக்கிவிட்டு அப்பால்‌ கவனித்தான்‌. 3 
பின்புறத்‌ தோட்டத்தின்‌ . மத்தியிலிருந்த. “டோம்‌? விளக்கு. 
மங்கலா ௧ - எரிந்துகொண்டிருந்தது. நிம்மதியான இடம்‌; 
நினைவுகளைக்‌ கட்டவிழ்த்து விடச்‌ சரியான சமயமென்று. 
தோட்டத்துப்‌. பக்கம்‌ கிளம்பினான்‌. போகும்போது அவனு. 
டைய பார்வை வத்ஸலாவின்‌ மீது -விழுந்தது.: அவள்‌ அப்‌ 
போதுதான்‌ தூக்கத்தில்‌ ஒரு எறிவேன்‌ ப மறுபுறம்‌ 
திருப்பிப்‌ படுத்தாள்‌. 
ன்‌ சந்தடி அதிகமின் றி . சந்தர்னம்‌. வெளியே. "வந்தான்‌. 
தோட்டத்தில்‌ . : பவழமல்லிகைச்‌ செடிகளின்‌ அருகே. 
இருந்த நாற்காலியில்‌ அவனுக்கு உட்காரப்‌: பிடிக்கவில்லை. 
கீழே விரிந்து: கிடந்த பசும்புல்‌ தரையில்‌ ட டன்‌ 
மடித்துத்‌ .. தலைக்கு உய்ரமாக வைத்துக்கொண்டு, 
வானத்தைப்‌ பார்த்தவாறே படுத்தான்‌, வானம்‌ கரு நீலமாக. 
இருந்தது. முன்னிருட்டுக்‌ காலமாதலால்‌ இன்னும்‌ சந்திரோ 
தயம்‌ ஆகவில்லை. நக்ஷத்திர மணிகள்‌ மட்டும்‌ தங்கள்‌ ஒளித்‌ 
திரளை எங்கும்‌ பரப்பிச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. 
சந்தானத்தின்‌ நினைவுகள்‌ விடுதலை. பெற்றன. 


அவன்‌ அப்பா உயிருடன்‌ இருந்தபோது ஒரு. சமயம்‌. 
சந்தானத்தின்‌ உபாத்தியாயரைப்‌ பார்த்து, “என்னவோ. 
ஸார்‌, பையனை ஐ. ஸி. எஸ்‌--ஸுக்கு அனுப்பி என்‌ உயிர்‌ 
இருக்கும்‌ போதே அவளை ஒரு . சப்‌ - கலெக்டராகவா வது. 
பார்த்துவிட வேண்டும்‌? என்றார்‌. | 


இதைக்‌ கேட்ட சந்தானத்துக்குச்‌ சிரிப்புச்‌ சிரிப்பாக 
வந்தது. “ஐ. ஸி. எஸ்‌! -கலெக்கடர்‌' உத்தியோகம்‌! இந்தக்‌ 
காலத்து அப்பாக்களே இப்படித்தான்‌ குமாஸ்தா; தாசில்‌ 


ஆ 
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தார்‌, கலெக்டர்‌ ஹைகோர்ட்டு ஜட்ஜ்‌- இதைத்‌ தவிர வேறே. 
சா நோக்கமுமே இவர்களுக்குக்‌ கிடையாதோ? 
 அந்தஅப்பா போய்விட்டார்‌; ஆனால்‌ அவ, வைத்‌ ்‌ 
திருந்த ஆசை! | 
அவன்‌ பள்ளக்கடததல்‌ படிக்கும்போதே அவனுக்கு 
ஜ்‌. ர ற்‌ எஸ்‌. வர்க்கத்தின்மீது. தீராத வெறுப்பு. அவர்களைப்‌ 
பற்றி மாணவர்களிடையே _ எவ்வளவு திவிரமாக எதிர்ப்‌ ' 
பிரசாரம்‌ செய்ய முடியுமோ அவ்வளவு தூரம்‌ செய்திருக்‌ ' 
கிறான்‌: இப்போதுகூட அவர்கள்‌. மீது இருந்த பழைய : 
வெறுப்பு மாறவில்லை. இந்த நிலைமையில்‌ அவன்‌ ஜ.ஸி. எஸ்‌. 
படிக்க ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌! டத பிரயாணத்துக்கும்‌. 
தயாராகிவிட்டான்‌. 
தன்‌ போக்கை நினைக்கையில்‌ அவனுக்கே பர்‌. 
உண்டாயிற்று. தன்னுடைய முழுச்‌ சம்மதத்துக்கு. மாராக 
அவன்‌ இந்த ஏற்பாட்டை ஓப்புக்கொண்டிருக்கிருன்‌.. இந்தக்‌ 
காரியத்தை அவனிடம்‌ சாதித்துக்‌ கொண்ட வத்ஸலாவின்‌ : 
கொஞ்சும்‌ விழிகள்‌ அவன்‌ முன்னே. வந்து, “சரிதான்‌, 
திரும்பத்‌ திரும்ப  யோசிக்கிறீர்களே, : போய்வாருங்கள்‌”': 
என்றன, மோன மொழிகளில்‌. I iS IER cee 
கலக்டர்களைப்‌ பற்றிய agin வதய அ நிகழ்ச்சி 
ஒன்று குறு 1. 
நாட்டின்‌ மதிப்புக்குரிய 2-2 தலைவர்‌ ஒருவர்‌ திடீ: 
ரென்று அரசியல்‌ : காரணமாகக்‌ கைது . செய்ய்ப்பட்டார்‌. 
நாடெங்கும்‌ கிளர்ச்சி நடந்தது. வழக்கம்போல்‌ மாணவர்‌ 
களின்‌ பங்கு அதில்‌ முதல்தரமாக்‌ இருந்தது. ' அச்சமயம்‌ - 
மாணவர்‌ சங்கச்‌ செயலாளராக இருந்த சந்தானம்‌ தமை 
வகித்து ஒரு கூட்டத்தைக்‌ கல்லூரியிலிருந்து வெளியேற்றி. ' 
வந்தான்‌. மாணவர்களின்‌ உள்ளக்‌ கொதிப்பு வரம்புக்கு : 
மீறியதால்‌ அவர்கள்‌ : செய்கையைக்‌ கட்டுப்படுத்த முடிய 
வில்லை, மூடப்படாத கடைகளுக்கெல்லாம்‌ கற்கள்‌. பறந்தன. : 
போலிஸார்‌ களும்‌ அவர்களது பார்வைக்குத்‌ தப்பவில்லை. பல. 
ருக்குக்‌ காயம்‌, கோஷங்கள்‌ வானைப்‌ பிளக்க இந்த மாதிரி 
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யான கலவரத்துடன்‌ மாணவர்‌ கூட்டம்‌, கலெக்டர்‌ பங்களா 


வுக்குச்‌ சமீபமாக வந்து கொண்டிருந்தது. = Pie tee | 
கூட்டம்‌ பங்களாவை நெருங்கியவுடன்‌ வன்க 


இருந்து ஒரு கார்‌ வெளியே வந்து நின்றது. அதிலிருந்து 
நடுத்தர . வயதான மனிதர்‌ ஒருவர்‌ இறங்கி வந்து 
£எஇனைஞர்களே; தயவு செய்து உங்கள்‌; 'கோஷங்களைச்‌ ' சற்று 
நிறுத்துங்கள்‌ 2? என்று உரக்கக்‌ கூவினார்‌. அவர்‌ சாதரணக்‌ 
கீழ்நாட்டு உடைதான்‌ உடுத்திருந்தார்‌,, ஒன்றும்‌: ஆடம்பரம்‌ 
இல்லை. 
வஸ்‌ “நீங்கள்‌ யார்‌222' என்றான்‌ சந்தானம்‌ படபடப்புடன்‌. 
உடனே அருகிலிருந்து பல மாணவர்களின்‌ குரல்கள்‌, “நம்‌ 
pire கலெக்டர்‌? என்று மெதுவாக எழுந்தன. அதற்குள்‌ 
அந்த மனிதரே வ்‌ ப்‌ பங்‌ வாலு தம்பி: இந்த 
ஊர்க்‌ கலெக்டர்‌?? என்றார்‌. ட்‌ 

இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டு . அவர்‌. மேலே சில நிமிஷங்கள்‌' 
பேசினார்‌. ன்‌ தஸ்‌ | ந fe 

உங்களுள்‌ சிலர்‌ oni A மிகுதியால்‌ செய்யத்தகாகு 
காரியங்ககா யெல்லாம்‌ செய்திருக்கிறீர்கள்‌. நீங்கள்‌ யாரிடம்‌ 
சகோதர — பாவம்‌ கொண்டாடுகிறதாகக்‌ கூறுகிறீர்களே 
அவர்களே உங்களால்‌ துன்பத்துக்குஉள்ளாகியிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆத்திரத்தால்‌ ஒருபோதும்‌ நிதானத்தை இழக்கவேண்டாம்‌ | 
உங்களுடைய நோக்கத்தை நான்‌ மெச்சுகிறேன்‌. அதை 
நிறைவேற்றும்‌ வழி இது அல்ல: உங்களைப்‌ போலவே அதி 
காரிகளாகிய நாங்களும்‌ ஆத்திரப்ப்ட்டால்‌ உங்களைப்‌ பிணக்‌ 
கோலத்தில்‌ காண்பதா? வேண்டாம்‌! இன்றையச்‌ சம்பவத்‌ 
துக்கு நான்‌ எதுவும்‌ எதிர்‌ நடவடிக்கை எடுக்கச்‌ சொல்ல 
வில்லை. நீங்கள்‌ அமைதியுடன்‌ .வீட்டுக்குத்‌ திரும்பி உங்கள்‌ 
நோக்கத்துக்காக ஆக்க வேலையில்‌ ஈடுபடுங்கள்‌.??. 

அவருடைய பேச்சு ததவ எல்லா . மாணவர்களை 
யுமே மயக்கிவிட்டது. அதிகாரத்தின்‌. சிகரமாகிய 
கலெக்டரா இப்படிப்‌ பேசுகிறார்‌? என்ன ஆச்சரியம்‌! குழப்‌ 
பத்தையும்‌ தடியடியையும்‌ துப்பாக்கிக்‌ குண்டுகளையும்‌ எதிர்‌ 


பார்த்து வந்தவர்களுக்கு ae நீதி ee ட. 
ஆரம்பித்துவிட்டாரே!? : ee Ee 


ie “சந்தேகம்‌ இல்லாமல்‌ இவருடைய நரம்புகளில்‌ ஓடுவது 
இந்திய ரத்தந்தான்‌? என்று சாதித்தான்‌, ஒரு மாணவன்‌... 


இல்லை; இதுவும்‌ நம்மை அடக்குவதற்கு ஒரு சூழ்ச்சி.. 2 


“இவர்‌ ஒரு புதிய முறையை கம கானம்‌ | அல்கல்‌ 
ஏமாற்றி விட்டார்‌? என்றான்‌ மூன்றாமவன்‌. 


மற்றவர்களைப்‌ போலவே சந்தானத்துக்கும்‌ வர்ல 
நல்ல கருத்து ஏற்பட்டது. “எந்தச்‌ சட்டத்துக்குமே. புற 
நடை இருப்பதுபோல்‌, இந்தச்‌ சட்டம்‌. படித்தவர்களிடையே. 
கூடப்‌ பொது விதிக்கு. விலக்காக. இரண்டொருவர்‌ ... இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. இவர்‌ களெல்லாரும்‌ காலப்‌. போக்கினால்‌ - கவரப்‌ 
பட்டவர்கள்‌. தங்கள்‌ பழங்‌ கொள்கைகளையும்‌ அநாவசியக்‌ 
கெடுபிடி கனியும்‌ காலவெள்ளத்தின்‌ கரையில்‌ ஒதுக்கப்‌ படுவ 
தற்காக விட்டவர்கள்‌. இவை எல்லாம்‌ நாட்டு. முன்னேற்றத்‌ 
துக்கு “நற்சகுனங்கள்‌? என்று கருதினான்‌. | இதே . கலெக்டர்‌ 
சில மாதங்கள்‌ கழித்துப்‌ பொதுமக்களின்‌ அன்புக்குப்‌ , பாத்‌ 
திரராக இருந்ததால்‌ வேற்றூருக்கு.- மாற்றப்பட்டார்‌ . என்ற. 
வகி அவனுக்குத்‌ தெரிந்தது! . TEE, டு அல்ல வடம 


௯ | ஜ்‌ அ 


இந்த நிகழ்ச்சி நினைவுக்கு. வந்தாலும்‌ வக்‌ 
சமாதானம்‌ கிட்டவில்லை. - நண்பன்‌ ஒருவன்‌. எழுதியிருந்த. 
கடிதம்‌ வேறே வந்து வெவ்‌ ரிசி அதில்‌ அவன்‌. 
எழுதியிருந்தான்‌. Asay 
நீ மேற்கே புறப்படப்‌ போவதாக எழுதியிருந்' 

தாய்‌. - ஒருநாள்‌ மேடைமீதேறி டதத -வீராவேசமாகப்‌ 
பேசிய பேச்சுக்களை | இப்போ து நினைவுபடுத்து 
கிறேன்‌, ' “இந்தியா மேல்நாட்டாருடைய எண்‌ 
ணத்தில்‌ கூலிகள்‌ நிறைந்த நாடு. இந்தக்‌ © கூலிகள்‌ 
 மேய்க்கக்‌ — கங்காணிகளாக. அவர்கள்‌ - ஐ. ஸி, எஸ்‌, 
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- காரர்களை .. அங்கிருந்து. : தயார்‌. செய்து. அனுப்புகி 
கிறார்கள்‌ .22-— இப்போது நீயும்‌ ஒரு கங்காணி வேலைக்கு. 
. உன்னைத்‌. தயார்‌ செய்து கொள்ளப்‌ வேதிய? 
தாராளமாகப்‌ போய்‌. வா! உன்‌. போக்கை ட்ட. வன்‌. 
_கல்யாணத்தின்போதே கவனித்து விட்டேன்‌. ௮ 
யாராவது ஏழைப்‌ பெண்‌ ஒருத்தியைத்‌: க தோயம்‌ 
கொண்டு . லட்சிய வாழ்க்கை வாழப்‌. போகிறேன்‌: 
என்றாய்‌. ராவ்பகதூரின்‌  மருமகனாகியதற்குக்‌. . காது 
லென்னும்‌ அமிகானா காரணம்‌ உன்னைக்‌ காப்பாற்றியது. 
இணி 2. ஸி. எஸ்‌-ஸாக்கும்‌ மு ஒரு காரணம்‌ 
தாயராகக்‌ கையில்‌ இருக்கும்‌. Sy ie 
இங்கிலாந்து செல்வதில்‌ ன வஸ்‌ வோர்‌ நன்மைகள்‌: 
உண்டு. அவை மாத்திரம்‌ உன்னிடம்‌ : இடம்‌ | Gum, 
வேண்டுமென்பது என்‌ ஆசை. சந்தோஷமாகப்‌. போய்‌ 
வா. அங்கே போய்‌ மேலை நாகரிகத்தில்‌ மூழ்கி, உண்‌ 
ஏழைச்‌. சகோதரர்களான : எங்களை. முற்றும்‌ மறந்து. 
விடாதே! ்‌ ப | 


- ஆ ட 3 3 pA ப ர . ்‌ | ்‌ (Bike 


சந்தானம்‌ வானத்தைப்‌ பார்த்தவாறே | தனக்குள்‌ | 
சிரித்துக்‌ கொண்டான்‌. “அடே அப்பா! எத்தன கோபம்‌ 
அவனுக்கு! எவ்வளவு உரிமையுடன்‌ என்னை எச்சரிக்கிறான்‌ !2 


தூக்கம்‌ கண்களைச்‌ சுழற்றியது. பெய்து கொண்டிருந்த 
பனியையும்‌ சுற்றுப்‌ புறத்தையும்‌ கவனியாது .. கண்களா 
மூடினான்‌. அருகே இருந்த பவழமல்லிகை, மெல்லக்‌ : கட்ட 
விழ்ந்து தன்‌ மொக்குகளுக்குள்ளே சிறைப்படுத்தியிருந்த 
மணத்தை வெளியே விட்டது. வ்‌ 

ன்‌ வ. oe 

தனியே அறையில்‌ படுத்திருந்த வத்ஸலா எதேச்சை 
யாகக்‌ கண்‌ விழித்தாள்‌... அங்கே சந்தானத்தைக்‌ காண 
வில்லை. கடிகாரத்தில்‌ அப்போதுதான்‌. மணி நாலாகி 

பெ---2 
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மிருந்தது. ஆம்‌; இந்த நேரத்தில்‌ இந்த ம எங்கே 
தனியாகப்‌ போயிருப்பார்‌? i 

பயமும்‌ வியப்பும்‌ சூழ அவசர அவசரமாகத்‌ தோட்‌ 
டத்துப்‌ பக்கம்‌ ஓடினாள்‌. அங்கே அவனைப்‌ பார்த்தபோது 
தான்‌ அவளுக்கு உயிர்‌ வந்தது. வைத்த கண்‌ வாங்காமல்‌ 
நின்ற இடத்திலேயே நின்று அவனைப்‌ பார்த்துக்‌ | கொண்‌ 
டிருந்தாள்‌. அவளுக்குச்‌ சிரிப்பு. ஒரு. பக்கம்‌, அன்பு ஒரு 
பக்கம்‌, கோபம்‌ ஒரு பக்கம்‌ பொங்கின . 

.. “விஷமாகப்‌ பெய்கிறது பனி; இங்கே வந்து ட்ப ஈரப்‌ 
புல்லில்‌ கவலையற்றுத்‌ பங்குக்‌ இங்கென்ன. வேலையோ 
இந்த அர்த்த ராத்திரி வேளையில்‌? தோட்டத்துப்‌ பக்க 
மாச்சே. பூச்சி பொட்டு இருக்குமே என்ற எண்ணம்‌ கொஞ்‌ 
சங்கூட இருக்காடூதோ?? | 

-அருகிடல உட்கார்ந்து அவ்ன்‌ அழகைச்‌ சற்றுப்‌ பருகி 
விட்டு நெற்றியில்‌ தன்‌ மென்மையான கரத்தை வைத்தாள்‌. 
சந்தானத்தின்‌ தூக்கம்‌ கலைந்தது. ₹*இருங்கள்‌? அப்படியே 
கொஞ்சம்‌ இருங்கள்‌; மழை பெய்தாற்‌ போல . முகத்தைப்‌ 
பனி நனைத்திருக்கிறது?? என்று தண்‌ சேலைத்‌ தலைப்பால்‌ 

முகத்தைத்‌ துடைத்து விட்டாள்‌. 


3 
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அவள்‌ அப்பாவின்‌ காதில்‌ அது'விழவில்லை. காரணம்‌ 
அந்தக்‌ கடல்‌ அலையின்‌ போரொலியோ ஜன த்திரளின்‌ முணு 
முணுப்போ அல்ல. அவர்‌ உணர்வெல்லாம்‌ தூரத்தே விலகி 
விலகிச்‌ சென்று கொண்டிருந்த ஒரு கப்பலை நோக்கி 
யிருந்தது. 

வத்ஸலா மீண்டும்‌ சற்று. அழுத்தமாகக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. 

அப்பா !?? 

.. அவர்‌ மெளனமாகத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌, 
_ “முபாகலரமே,?? 
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வத்ஸலாவின்‌ கண்களை ere நீர்த்‌ திரையை 
அவள்‌ அப்பா கவனியாதகதுபோல்‌ . கவனித்தார்‌. ஆனால்‌ 
அதே சமயம்‌ அவருடைய முதத்தில்‌ கவிந்திருந்த வருத்‌ 
தத்தை அவரால்‌ வத்ஸலாவைப்போல்‌ அத்தனை . திறமை 
யோடு மறைக்க முடியவில்லை. 

இருவரும்‌ : டாக்ஸியில்‌ ஏறிக்கொண்டு பம்பாய்‌ ரெயி 
லடிக்கு வந்து, அங்கே தயாராக இருந்த ரெயிலில்‌ ஊருக்குப்‌ 
புறப்பட்டார்கள்‌. வத்ஸலா அந்த இரவில்‌ ஒன்றும்‌ சரியாகச்‌ 
சாப்பிடவில்லை. அடுத்த ஊரில்‌ அவள்‌ அப்பா. வருவித்த 
உணவில்‌ பெயருக்கு ஏதோ கொஞ்சம்‌ உண்டுவிட்டுப்‌ பேசா 
மல்‌ இருந்து விட்டாள்‌. I 

சற்று. நாழிகையாவது அவளா .மட்மும்‌ pe ae 
இருக்கவிட்டால்‌ தேவலாம்போல்‌.... இருந்தது... அதற்‌ 
கேற்றாற்போல்‌ அவள்‌ அப்பாவும்‌, “அதிகம்‌ விழித்திருக்‌ 
காதேம்மா ; படுத்துத்‌ தூங்கு? என்று சொல்லிவிட்டு மெத்‌ 
தையில்‌ சாய்ந்தார்‌. ஐ.ந்துநிமிஷத்‌ துக்கெல்லாம்‌ அவருடைய 
குறட்டைச்‌ சத்தம்‌ ரெயிலின்‌ சத்தத்துடன்‌ போட்டி. போடத்‌ 
துவங்கியது. 
ஒரு பக்கம்‌ வானத்துப்‌ பால்‌ நிலவும்‌, மற்றொரு ட்ட 
வப: மின்சார விளக்கொளியும்‌ முகத்தில்‌. படிய 
வத்ஸலா சன்னல்‌ பக்கம்‌ தலையை வைத்துக்கொண்டு 
உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. அன்று மாலை பம்பாய்க்‌ கடற்கரையில்‌ 
முட்டி மோதிய அந்தப்‌ பேரலைகள்‌: இப்போது அவள்‌ 
நெஞ்சத்தில்‌ திரையெறிந்தன. யுக யுகாந்தரமாகப்‌ 
பழகிய ஒருவனின்‌ .பிரிவைப்போல்‌ அது அவளுக்குத்‌ 
தோன்றியது. 

முதல்‌ முதலாக அவளைப்‌ பார்த்த காட்சியை நினைவூட்‌ 
io & கொண்டாள்‌. 

அப்போதுதான்‌ சந்தானம்‌ அந்தக்‌ கல்லூரியில்‌ 
வேலையை ஒப்புக்கொண்டு சரித்திர ஆசிரியராக வந்திருந்‌ 
தான்‌. அவனுடைய முதல்‌ ட... ae ee. அன்று 
வகுப்பில்‌ ஆரம்பமாகியது. : ்‌ 
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£“இரண்டு வருஷங்களுக்கு முன்பெல்லாம்‌ ' நானும்‌ 
உங்களைப்‌ போன்ற மாணவர்‌ : கூட்டத்தில்‌ ஒருவனாகத்தான்‌ 
இருந்தேன்‌. ' மீண்டும்‌: அவர்களிடையே பழகச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ 
கிடைத்ததால்தான்‌ இந்த வேலையை ஒப்புக்‌ கொண்டேன்‌. 
இன்றைக்குப்‌ . பாடம்‌ ஆரம்பிக்கு முன்‌ நம்முடைய கல்லூரிப்‌. 
பாடங்கனைப்பற்றிப்‌ பொதுவாகவும்‌, சரித்திரப்‌ பாடத்தைப்‌ 
ப்ற்றிக்‌ குறிப்பாகவும்‌ உங்களுக்குச்‌ சில விஷயங்கள்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌? என்றுதொடங்கி எரிமலைபோல்‌ பல உண்மைகளைக்‌ 
கர்ஜனை செய்துகொண்டு வந்தான்‌. மாணவ மாணவிகள்‌ 
கட்டுப்பட்டுப்‌ போய்‌ உற்றுக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு. வந்தனர்‌. 

கடைசியா ௧,;“கூடுமான வரையில்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்ட 
இந்த கல்வித்‌ திட்டத்தின்‌ படியே நான்‌ பாடம்‌ நடத்து 
கிடறன்‌; ஆனால்‌ அவ்வப்போது உங்களுக்குத்‌ தேவையான 
மறைக்கப்பட்ட உண்மைகளையும்‌ சொல்கிறேன்‌ 2 என்று 
மேலே. பாடத்தைத்‌ தொடங்கினான்‌. 
.. இதேநாள்‌ சாயங்காலம்‌ வத்ஸலாவின்‌ வீட்டில்‌ அவளும்‌ 
அவள்‌ தோழி சுபத்திராவும்‌ புதிதாக வந்திருக்கும்‌ அந்த 
ஆல்ரியரைப்‌ பற்றி ஒரு சர்ச்சை நடத்தினர்‌. | 

பள்ளிக்கூடத்துக்கு வந்தால்‌ இவரை ஒழுங்காகப்‌ 
பாடம்‌ நடத்தச்‌ “சொன்னார்களா? இந்த மாதிரி மேடைப்‌ 
பிரசங்கம்‌ பண்ணச்‌ சொன்னார்களா??? என்றாள்‌ வத்ஸலா. 

சுபத்திராவுக்கு ஒரே சிரிப்பு. ஏனென்றால்‌, இந்த ஓர்‌ 
ஆசிரியரைப்பற்றித்தான்‌. அன்றைக்கு வகுப்பில்‌ ஒரே மாதிரி 
யான கருத்து நிலவியது. எல்லாரும்‌ மாறுபாடில்லாமல்‌, 
“அருமையானவர்‌? என்று சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

“எல்லோருக்கும்‌ ஒருவழி என்றால்‌; உனக்கு மாத்திரம்‌ 
வேறொரு வழியா வத்ஸலா! வகுப்பில்‌ யாரையாவது கேட்டுப்‌ 
பார்‌; என்ன சொல்லுகிறார்களென்று.?? 

ஆமாம்‌, பாடத்தைத்‌ தவிர மற்ற. ஊர்‌ வம்பெல்லாம்‌ 
வளர்க்கிறார்‌ அல்வலா? அவனால்‌ எல்லோருக்கும்‌ கட்டாயம்‌ 
அவரைப்‌ பிடிக்கத்தான்‌ பிடிக்கும்‌[22 | 
| “ஏன்‌? அவர்‌ பாடம்‌ நடத்தியதில்தான்‌ என்ன குறை? 
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அரைமணி நேரந்தான்‌ . கக்சிதமாக... சொல்லிக்‌ கொடுக்‌ 
தாரே; அதில்‌ என்ன உனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை??? 

“அதென்னவோ சுபத்திரா, எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை 
அவ்வளவுதானே? ஆள்‌. வாட்டசாட்டமாக இருக்கிறார்‌ 

அழகாக உடை உடுத்துக்கொண்டு வகுப்புக்கு. வந்து 
நெருப்புப்‌ பறக்கப்‌ பேசுகிறார்‌. இதனால்‌ உங்களுக்கு அவரை 
ரொம்பப்‌ பிடித்திருக்கலாம்‌.?? — 

சுபத்திராவுக்கு வத்ஸலாவை நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. மேலே 
அவள்‌ பேச்சுக்‌ கொரடருஅலவில க்‌ 

தன்னுடைய அறைக்கு சுபத்திரா புறப்பட்டவுடன்‌ 
வத்ஸலா தனக்குள்‌ நகைத்துக்கொண்டாள்‌. ஏனெனில்‌ மற்று 
எல்லோரையும்விட அவளுக்குத்தான்‌ சந்தான த்தை அதிகம்‌ 
பிடித்திருந்தது. அவனுடைய அழகான பேச்சு; மலர்ந்து 
முகம்‌, உயர்ந்த சரீரம்‌, சமயங்களில்‌ கண்களுடன்‌ கலக்கும்‌ 
பார்வை--இவற்றை ' அவள்தான்‌ ' அதிகமாக ரசித்தாள்‌: 
அவளுக்கே இயற்கையான முரட்டுச்‌ சுபாவத்தால்‌ இப்படிச்‌ 
சுபத்திராவுடன்‌ எதிர்வா தம்‌ செய்தாளே தவிர; கண்க பயில்‌ 
அவள்‌ மனம்‌. அப்படி இல்லை. 

- வழக்கமாக அங்கே வத்ஸலா, ளிக்க “hate 
மாணவிகளுக்குச்‌ சற்றும்‌ சகத்தவள்‌ அல்ல, ஏனோ 
சந்தானம்‌ வந்தபின்பு அது எல்லையைத்‌ தாண்டி விட்டது; 
வாரத்தில்‌ வகுப்புள்ள ஐந்து: நாட்களிலும்‌ ஐந்து நிறப்‌ 
புடைவை; ஜாக்கெட்‌, பூ; வ... 

ஒருநாள்‌ குன்‌ பேச்சை முடித்துவிட்டு எழுதிக்‌ கொள்ள்‌ 
சொல்லி வகுப்புக்குக்‌ குறிப்புக்கள்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருந் 
தான்‌ சந்தானம்‌. எல்லோரும்‌ எழுதத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌. 
வத்ஸலா மட்டும்‌ எழுதாமல்‌ தன்னை மறந்து அவணையே! 
தோக்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
ஏன்‌ வத்ஸலா. நீங்கள்‌ எழுதிக்கொள்ளவில்லையா??? 
என்று அவன்‌ கேட்டபோது அவள்முகம்‌ சிவந்தது. சந்தான 
மும்‌ அதை அறிந்து. கொண்டான்‌. 
.. “ மற்றொருநாள்‌ சந்தானம்‌. ஆழ்ந்த சிந்தனையுடன்‌ சந்தடி. 
UPD ஒரு தெருவில்‌: நடந்து கொண்டிருந்தான்‌. . பிண்‌ 


அத்‌. பெண்‌ 


புறமிருந்து மோட்டாரின்‌ குழல்‌: சத்தம்‌ இடைவிடாமல்‌ பூம்‌; 
பூம்‌ என்று கேட்டது. திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. சிரித்தபடியே ்‌ 
வேறு பக்கம்‌ முகத்தைத்‌ திருப்பிக்கொண்டு, முன்னக்காட்டி 
லும்‌ படுவேகத்துடன்‌ காரை விரட்டிச்‌ சென்றாள்‌ வத்ஸலா, 
மேலே படிந்த புழுதியை உதறிக்கொண்டு ₹₹குறும்புக்‌ 
காரப்‌ பெண்‌! பொல்லாதவள்‌ [?? என்று கனக்குள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌ அவன்‌. 


சந்தானம்‌ கல்லூரி யரா க ல நாள்‌ இருக்க 
வில்லை. அந்தக்‌ கல்லூரி நிர்வாகிக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ -ககராறு 
ஏற்பட்டுவிட்டது. மாணவர்களிடையே - அவன்‌ அரசியல்‌ 
விடுதலையைப்‌ - பேசினானென்றும்‌ அதுபற்றிச்‌ . சாமதானம்‌ 
கூறவேண்டுமென்றும்‌ . அவர்கள்‌ கேட்டிருந்தார்கள்‌. 
சந்தானம்‌ அதை வகுப்பில்‌ கூறிவிட்டு, B) 5 HG நான்‌ அவர்‌ 
களிடம்‌ . சொல்லப்‌ போகும்‌ சமாதானம்‌ எண்ன தெரியுமா? 
ராஜீநாமாக்‌ கடிதுந்தான்‌! என்றான்‌. . . 

“இதற்காக நீங்கள்‌ தலையிட்டுக்‌ கிளர்ச்சி எதுவும்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌. இது என்னையும்‌ அவர்களையும்‌ பொறுத்த 
விஷயம்‌. என்‌ போக்கு அவர்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை; அவர்‌ 
கள்‌ போக்கு எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. பேசாமல்‌ விலகிக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. யாரையும்‌ எதிர்பாராமல்‌ என்னுடைய கருத்‌ 
துக்கும்‌ | கொள்கைக்கும்‌ பங்கம்‌ வராமல்‌ என்னால்‌ : வாழ 
முடியும்‌, எனக்காக இங்கே யாரும்‌. வருந்தவேண்டாம்‌. 
நீங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ உங்கள்‌ எதிர்காலத்துக்கென ஒரு 
கொள்கையைக்‌ . கடைப்பிடித்து அதிலிருந்து. . வழுவாமல்‌ 
முன்னேறுங்கள்‌. இப்போதைக்கு உங்களைவிட்டு விலகினாலும்‌ 
மீண்டும்‌ உங்களிடையே விரைவில்‌. படட கொள்வேன்‌? 
வ - 
வேலைக்குச்‌ சீட்டுக்‌ கதித்த பின்பு தன்‌ அறையில்‌ 
உம்கார்ந்து அடித்தபடியாகச்‌ செய்யும்‌ காரியம்‌ பற்றிச்‌ 
சந்தானம்‌ யோசனை செய்துகொண்டிருந்தான்‌. இந்கச்‌ 


சமயத்தில்‌ வாசலில்‌. ஒரு கார்‌ வந்து : நின்றது. அதிலிருந்து 
டிரைவர்‌ இறங்கி வந்து ஒரு டப்‌ சீட்டைக்‌  காண்பித்‌ 
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தான்‌; “ராவ்‌ பகதூர்‌ சிவஞானம்‌ பிள்ளை, ஜில்லா அகவல்‌ 
தலைவர்‌” என்று இருந்தது.  ' 

“தாராளமாக வரச்‌. சொல்லுங்கள்‌??. என்று நாற்‌ 
காலியை இழுத்துப்‌ போட்டான்‌. 1 

கும்பிட்டுக்கொண்டே ஜரிகைத்‌ ரப்பரை விசிறி 
மடிப்பு அங்கவஸ்திரம்‌, கையில்‌ வெள்ளிப்‌ பிடிபோட்ட பிரம்பு 
இவற்றுடன்‌ காட்சியளித்தார்‌ ராவ்பகதூர்‌. 
| “உட்காருங்கள்‌? என்ன என்த வய என்று: விசாரித்‌ 
கான்‌. 

“ஒன்றும்‌ இல்லை; நம்‌ பெண்‌ வத்ஸலாவுக்கு இந்தப்‌ 
பரீக்ஷை வரையில்‌ டியூஷன்‌: சொல்லிக்கொடுக்க வேண்டும்‌. 
இது விஷயமாக உங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ போகலாமென்று வந்‌: 
கேன்‌? என்று ஆரம்பித்தார்‌. 

“நான்‌ இப்போது அந்தப்‌ ண்ணிக்‌ வில்லில்‌! "இல்லயே; 
ராஜீநாமாச்‌ செய்துவிட்டுச்‌ சும்மா இருக்கிறேன்‌. நாளைக்‌ 

காலை இவ்வூரை விட்டுப்‌ aid ட ம்‌, 
என்றான்‌. 

“விஷயம்‌ தெரியும்‌. அதனால்தான்‌ நானே நேரில்‌ 
வந்தேன்‌. பள்ளிக்கூடத்தில்‌. நீங்கள்‌ வாங்கிய சம்பளம்‌ நான்‌ 
கருகிறேன்‌ .?2 

சற்று நிதானித்துவிட்டு, “(நான்‌ அதற்காகச்‌ சொல்ல 
வில்லை? என்றான்‌. 
| டின்‌ 33 
தங்களுடைய பெண்‌ ணை உத்தேசித்து நான்‌ இங்கே 
தங்கவேண்டுமா அது எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை?” என்றான்‌. 

ராவ்பகதூர்‌ இதை எதிர்பார்க்கவே. இல்லை; திகைத்து 
விட்டார்‌. 

பெண்ணுக்கு ஓரே பிடிவா தம்‌; இத்த இரண்டு மாதம்‌ 
தங்கினால்‌ போதும்‌. காலை நேரங்களில்‌ நான்‌ பிட்ட ட 
தவருமல்‌ கார்‌. அனுப்புகிறேன்‌? 

சந்தானம்‌ யோசித்தான்‌. “விசித்திரமாக இருக்கிறதே! 
படிப்பில்‌ இத்தனை அக்கறை உள்ளவள்‌ வேறு யாரிடமாவது 
சொல்லிக்‌ கொள்வதுதானே? அவர்களுக்கும்‌ வீண்‌ செலவு; 
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எனக்கும்‌ இது வேலையற்ற வேலை. தனிப்பட்ட ஒரு -* பணக்‌ 
காரப்‌ பெண்ணின்‌ பொருட்டு நான்‌ இங்கே . இருக்கிறேன்‌. 
சான்பதைவிட எனக்கும்‌ வெட்கம்‌ வேறில்லை. a3 

“தயவுசெய்து என்ன மன்னியுங்கள்‌? தங்கள்‌ விருப்பத்‌ 
துக்கு உடன்பட முடியாத நிலையில்‌ அருக Sagas எனல்‌ 
இறுதியாகப்‌ பதிலளித்தான்‌. : தல்‌ 

ராவ்பகதூர்‌ வருத்தத்துடன்‌ அட வெற்று ‘clan oe 
டார்‌. அவர்‌ சென்ற. சிறிது நேரத்துக்கெல்லாம்‌ அதே. : கார்‌ 
திரும்பி வந்தது. அதிலிருந்து வத்ஸலா இறங்கி வந்தாள்‌. 
வணக்கம்‌ ஸார்‌? என்று சொல்லிவிட்டுப்‌. py படபடப்‌ 
புடண்‌ "நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்தாள்‌... a 

என்‌: அப்பாவின்‌ வேண்டுகோனணை இய மறுப்பீர்க 
ளென்று நான்‌ எதிர்பார்க்கவே இல்லை.??. . . 
நான்‌ கவ்க்கிப்வேடுனன்‌ று எப்படி, நீங்கள்‌ திற்காக 
60 mip??? 

“பள்ளிக்கூட த்தில்‌ பொல்‌ ம்ப க்ப்‌ 
நீங்கள்‌ இங்கேதானே க்ரே க்ப்‌ 

எ அம்‌.? I 

“அதே! வசதியை. அப்பா அ. ன கொடுப்‌ 
பதாகக்‌ கூறினாரே!?2 

்‌ “சோன்‌ தேவைக்காக மட்டும்‌ நான்‌ எதையும்‌ ட அயம்‌ 

தில்லை.?? 

“அப்படியானால்‌ என்னுடைய உதவிக்குத் தானே... தங்‌ 
களாத்‌. தங்கும்படி சொல்கிறேன்‌??? 

சந்தானம்‌ தன்‌ எண்ணத்தை வெளிப்படையாகத்‌ கெரி 
வித்தான்‌. “இங்கே எவ்வளவோ பேர்‌ .இருக்கிறார்கள்‌, 
உங்களுக்கு மனம்‌ இருக்குமானால்‌ இந்தப்‌ படிப்பு ஒரு. பெரிய 
காரியமல்ல; நீங்கள்‌: இனிமேல்‌ வகுப்பில்‌ நன்றாகக்‌ கவனித்‌ 
தாலே போதும்‌... அப்படி ஒன்றும்‌ நம்பிக்கை இழக்கும்படி, 
அந்தப்‌ பாடத்தில்‌ நீங்கள்‌ மோசமாக இல்லை.??. 

வத்ஸலா முதலில்‌ மெதுவா கப்பேசினாள்‌ ; பின்புஉணர்ச்சி 
யோடு சற்று வேகமாகப்‌ பேசினாள்‌; கடைசியில்‌ கோபம்‌, 
தனது தோல்வியால்‌ ஏற்பட்ட... ஆத்திரம்‌, எல்லாம்‌ அவள்‌ 
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குரலில்‌ ஒலித்தன. தன்‌ eee குமுறும்‌ ஒரு நுண்மை 
யான நினைவை அவர்‌ அறிந்து கொள்ளாமல்‌. பேசுகிறாரா; 
அறிந்துகொண்டும்‌ அதை அசட்டை, கும ஏன்று 
அவளுக்குப்‌ புலனாகவில்லை. - 

இடத்தைவிட்டு எழுந்தாள்‌. தகன உணர்ச்சியற்ற! 
தாக வைத்துக்கொண்டு, “நான்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌. ஸார்‌; 
உங்களுக்கு இன்னும்‌ என்னைத்‌ தெரிந்துகொள்ள மும்ம 
வில்லை!” என்று சொல்லி விர்ரென்று காரில்‌ பாய்ந்தாள்‌... 


“அவளுடைய அந்த முகபாவமும்‌ அந்தக்‌ குரலும்‌ mine 
னத்தை ஒரு முறை உலுக்கி எடுத்தன. 
. டீ வகமாக எழுந்து கார்‌ அருகில்‌ சென்றான்‌. கைக்குட்‌ 
டையால்‌ கண்களைத்‌ துடைத்துக்கொண்டிருந்த வத்ஸலா 
விடம்‌, “இல்லை வத்ஸலா; நான்‌ ப்ப தங்குகிறேன்‌ ; 
எப்போது தேவையோ அப்போது கார்‌ வ இம்ம்‌? அபு 
கிறேன்‌? என்றான்‌. 

அதிக. நாள்‌ வத்ஸலா, அவனிடம்‌ மாணவியாக இருந்து 
பாடம்‌ கற்றுக்கொள்ள வில்லை. விரைவில்‌ அவனைத்‌ தனது 
அன்பினால்‌ மயக்கி மணம்‌ புரிந்து கொண்டாள்‌. உபாத்தியா 
யராக உள்ளே நுழைந்த சந்தானம்‌, அந்த மாளிகையில்‌ 
மாப்பிள்ளைப்‌ பேற்றை அடைந்தான்‌. 


ss 


கப்பலின்‌ மேல்‌ தளத்தில்‌ நின்று கருநீலக்‌ கடல்‌ வெளி 
யைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த சந்தானத்துக்கு பம்‌ ட்‌ 
நினவுகள்தாம்‌ அச்சமயத்தில்‌ தோன்‌ நின. 
வத்ஸலா-சந்தேகம்‌ இல்லை-ஒரு . சூறாவளியேதான்‌ ! 
சூறாவளி எப்போதாவது எங்கிருந்தாவது வந்து மனிதனைச்‌ 
சூழ்ந்துகொள்ளும்‌; விநாடிப்‌ பொழுதுக்‌ கெல்லாம்‌ தன்‌ 
போக்கில்‌ சென்றுவிடும்‌. வத்ஸலா அப்பேர்பட்ட சூறாவளி 
அல்ல; ஒரே இடத்தில்‌ நின்று, தன்‌ அன்பின்‌ a 
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சுழன்று சுழன்று மத்தியில்‌ வி திக்குமுக்காடச்‌ 
செய்யும்‌ சூறாவளி இவள்‌. 
' எங்கிருந்தோ வந்தவனைத்‌ தனது அன்புச்‌ சக்தியால்‌ 
சூழ்ந்து கொண்டாள்‌; அவனைத்‌ தன்னுடைய உடைமை. 
யாகவே ஆக்கிக்கொண்டாள்‌. அவனுடைய பழைய லட்சி 
யங்கள்‌; கொள்கைகள்‌; நோக்கங்கள்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ 
அவனுக்குத்‌ ஙி இழ வ்‌ பிய்த்து ' மறிந்து 
விட்டாள்‌. ' 

அவளுடைய ஆசைக்காக க்‌ அடங்கல்‌ தூக்கி 
வைத்தாள்‌; அவளுடைய விருப்பத்துக்காக அவனை அழகு 
படுத்தினாள்‌; அவளது வெறிகொண்ட. காதல்‌ கூடத்தில்‌ 
அவன்‌ ஓர்‌ அருமையான விக்கிரகமாக வைக்கப்பட்டான்‌. 

விக்கிரகத்துக்கு என்னவெல்லாமோ பணிவிடை செய்‌ 
கிறார்கள்‌; தேரும்‌ திருவிழாவும்‌ களியாட்டங்களும்‌ அதற்காக 
நடக்கின்றன. வேளைக்கு ஒரு பூஜை, நானைக்கு ஓர்‌ அலங்‌ 
காரமாக இருக்கிறது. இதைப்பற்றியெல்லாம்‌ அந்த விக்கிர 
கத்திடம்‌ ஏதும்‌ கேட்கிறார்களா? யாரை மகிழ்விப்பதற்காக 
இவையெல்லாம்‌ நடைபெறுகின்றன? 

தன்‌ நெஞ்சை அவளிடம்‌ பறிகொடுத்திருந்ததால்‌ 
அவனும்‌ ஒரு விக்கிரகமாகத்தான்‌ மாறியிருந்தான்‌. I 

சந்தானத்தின்‌ கட்டளைக்காக வத்ஸலாவின்‌ மாளிகை 
யில்‌ பணியாட்கள்‌ காத்திருந்தனர்‌; ஆனால்‌ கட்டனையிடு 
வதற்கு அவனுக்குக்‌ குரலில்லை. அவளுடைய செல்வம்‌ 
அத்தனையும்‌ அவன்‌ காலடியில்‌ கிடந்தது. ஆனால்‌ அதன்‌ 
தேவை சிறிதும்‌ அவனுக்கு ஏற்படவில்லை. அவனுடைய 
யோசனையைக்‌ கேட்க அங்கே யார்‌ யாரோ தயாராக இருந்‌ 
கார்கள்‌த ஆனால்‌ அவனோ வத்ஸலாவின்‌ யோசனைப்படி 
நடந்து வந்தான்‌. 

பிடிக்காத மாளிகைவாசம்‌. Gia oe ee. வேண்டாத 
சுகபோகம்‌ வேண்டியிருந்தது. வெளி மினுக்கிலும்‌ ஆடம்‌ 
பரத்திலும்‌ விஷயம்‌ இல்லை என்று பறைசாற்நியவன்‌ மனித 
வாழ்க்கைக்கு அவையும்‌அவசியந்தான்‌. என்னும்‌ நிலைமைஃகு 
வந்திருந்தான்‌. 
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எப்படி இந்த மாறுதல்‌? 

அவர்கள்‌ கல்யாணத்துக்கு முன்பு, வந்த சில தினங்‌ . 
களுக்குள்ளேயே, ' அவனை அவன்‌ உள்ளது உள்ளபடி 
தெரிந்து கொண்டான்‌. அங்கே ' அவனுக்கு. அவளது 
கட்டனணைப்படி நடந்த ராஜோபசாரங்களை அவனால்‌ மறுக்க 
முடியவில்லை. அவளது: இந்தக்‌ கம்பீர பதம்‌ அக 
அவள்பால்‌ இழுத்தது. | 

. ஸார்‌; இனிமேல்‌ என்னை வ்‌ னு எ பேய்க்‌ 
என்று கூப்பிடக்கூடாது. பெயரைச்சொல்லி வா, போ எழி 
அழைத்தால்‌ போதும்‌; தெரிகிறதா??? என்றாள்‌. 

தெரிகிறது, ஆனால்‌, "நீங்கள்‌ இல்லை, இல்லீ 
என்னை “ஸார்‌? என்று அழைக்கலாமோ??? 

“நானும்‌ அப்படி அழைக்‌ கவில்லை.?? 

“இன்னொரு. விஷயம்‌; . நீங்கள்‌ : சொல்லிக்‌ கொடுக்கும்‌ 
படிப்பு எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை! இன்றோடு இவைகளைத்‌ 
தொலைத்து முடிவு கட்டப்போகிடூறன்‌. பரீக்ஷையில்‌ நான்‌ 
தேர்ச்சி பெற்று எதுவும்‌ ஆகப்போகிற தில்லை; பெயருக்குத்‌ 
தான்‌ எழுதப்போகிறேன்‌. எலிஸபெத்‌ மகாராணி எப்படிப்‌ 
போனால்‌ நமக்கு என்ன??? 

அப்படியானால்‌. ..22 

:அப்படியானாலா? உங்களுக்குத்‌ தெரியவே தெரியாதா? 
விஷயத்தை அப்பாவிடம்‌ சொல்லியே விட்டேன்‌, _ தெரி 
யுமோ?2? என்று புத்தகங்கனைத்‌ தூக்கி மெதுவாகச்‌ சுழற்றி 
எறிந்துவிட்டு, தானும்‌ சுழன்றோடி வந்து அவன்‌ உட்கார்ந்‌ 
திருந்த நாற்காலியைப்‌ பிடித்துக்‌ - கொண்டாள்‌. அன்றி 
லிருந்தே சந்தானம்‌ கன்னை இழந்தான்‌. 

- இப்போதுதான்‌, இந்தக்‌ கப்பலின்‌ தனிமையில்‌ அவன்‌ 
தன்னைப்‌ பிரித்துப்‌ பிரித்து அறிந்துகொள்ளச்‌ சமயம்‌ ட்ட 
தது. வானத்தில்‌ நின்று சிரிக்கும்‌ ஒரு பெரிய மீனைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அது ஓர்‌ அழகிய சின்னஞ்சிறு மேகத்தால்‌ மறைக்‌ 
கப்பட்டு, தன்‌ ஒலியை மறைத்திருந்தது. ஆனால்‌ அந்த 
மேகம்‌ நகர்‌ ந்தவுட்ன்‌ அதே: ஓளி. “ | 
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சந்தானம்‌ தன்‌ பழைய : நாட்களையும்‌ அதன்பின்‌ 
வத்ஸலாவின்‌ - எதிரே. மயக்கத்தில்‌. கழித்த நாட்களையும்‌ 
எண்ணிச்‌ சிரித்தான்‌... அந்தச்‌ சிரிப்பு மேகத்திரையிலிரு ந்து 
ஒதுங்கிய அந்தத்‌ தாரகையின்‌ ஜொலிப்பு போல. இருந்தது. 
ஆனால்‌ வத்ஸலா தீவிரமான: அன்பு கொண்டவள்‌; 
உறுதியான மனம்‌ படைத்தவள்‌... அப்படியிருந்தும்‌, பிரிவுத்‌ 
துன்பத்தால்‌ அவள்‌ இந்தச்‌ சில தினங்களில்‌ பட்டபாடு! 
எத்தனை தரம்‌ என்னைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி வருவது? என்க்கு 
யோசனைகளுக்கு மேல்‌ யோசனைகளாகச்‌ சொல்வது! அவின்‌ 
க மான்‌ பெண்‌ !? 1 


a 


ராவ்பகதூரின்‌ வீட்டு வேலையாட்களில்‌ மிக வயதும்‌ 
அநுபவமும்‌உள்ளவன்‌ தோட்டக்கார முத்துசாமி. அவனுக்கு 
அங்கே சிறிது செல்வாக்கு உண்டு. ராவ்பகதூரும்‌ அவர்‌ 
மனைவியும்‌ சமயங்களில்‌ அவனிடம்‌ யோசன கேட்டுக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. வத்ஸலா பிறர்‌ ந்தது முதல்‌ அவனைத்‌ தூக்கி 
வளர்த்தவனும்‌ முத்துசாமிதான்‌. 

அவனிடம்‌ இன்றைக்கு மற்ற வேலைக்காரர்களெல்லாம்‌ 
வந்து புகார்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
.... “என்‌ முதுகு ஐடிஞ்சு போச்சு, தாத்தா! சின்ன அம்மா 
பண்ற அட்டகாசம்‌ யப. முடியல்லே; கீழே கெடக்கிற 
சாமானெல்லாம்‌ மாடிக்கும்‌. அங்கேகிடக்கிற சாமானெல்லாம்‌ 
கீழேயும்‌ இப்போத்தான்‌ போட்டு வந்தேன்‌. இன்னும்‌ சாயங்‌ 
காலம்‌ உள்‌ அறையை ஒழிச்சுக்‌ கொடுக்கணுமாம்‌, 22 

“நாங்க படறபாடு ஒண்ணுமில்லே, தாத்தா! . பெரிய 
எசமானும்‌ அந்த அம்மாளுடம எப்படி அதுங்கிட்டே நடுங்கு 
ரங்க தெரியுமா??? 

£என்னோட சமையல்‌ : இந்த மூணு. நாளா அதுக்கு 
வேப்பங்காயாய்‌ இருக்குது. எதுக்கு. எடுத்தாலும்‌ எரிஞ்‌ ௯. 
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எரிஞ்சு “விழுகுது: மாப்பிள்ளை ஐயா 2ஊளருக்குப்‌ போன திலே 
மிருந்து இந்த அவதிதான்‌ 19? என்றாள்‌ சமையற்காரி செல்லம்‌. 

. பொக்கை வாய்த்‌ தாத்தா சிரித்தான்‌. “பார்த்தீங்களா 
செல்லம்‌ சொல்றதை! சின்ன ஜயா ஊருக்குப்‌ போன 
புதுசோ இல்லையோ, அப்படித்தான்‌ இருக்கும்‌ கொஞ்ச: 
நாணைக்கு; பிறகு எல்லாம்‌ சரியாய்ப்‌ போயிடும்‌ .. போொங்க??' 
என்று சமாதானப்‌ படுத்தினான்‌. ' பக்‌ 

இவன்‌ இப்படிச்‌ சொல்லி வாய்‌ மூடுவதற்குள்‌ அவ 
னுக்கே ஓலை வந்துது. ea ee 
| £எதாத்தாவைச்‌ சின்ன அ கூப்பிடுறாங்க? என்றாள்‌ 
சிறுமி லக்ஷ்மி. | 
அங்கே அவனுக்கு இவ்வாறு. உத்தரவு பிறந்தது: மி 
இப்போது தோட்டத்தை வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிற இருப்பு 
எனக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ பிடிக்கவில்லை. இந்தச்‌ செடி கொடி 
பூராவையும்‌ எடுத்துவிட்டு, எல்லாம்‌ புதுப்புதுச்‌ செடிகளாக 


வைக்க வேண்டும்‌. இந்த மாதிரி ஒரே வரிசையில்‌ இல்லாமல்‌ 
நான்‌ சொல்லுகிறபடி நடவேண்டும்‌.?2 


எ துப்படீன்னா' இந்தச்‌ : செடியை எல்லாம்‌ பிடுங்கி ane 
சிடணுமா???.. சான்று. சற்றுக்‌ ணவ க அன்‌ கேட்டான்‌ 
கிழவன்‌... ( ஸப ப 

“ஆமாம்‌; உடனே செய்யாவின்றும்‌. இந்தப்‌' - பழங்‌ 
காலத்து மாதுளை; 6) Sues usta அகலம்‌ இங்கே வேலை 
இல்லை. 22 
கிழவன்‌ பேசாமல்‌ ஒன்றன்‌ 


“என்ன 5 தெரிகிற தா? உன்னால்‌ மட்டும்‌ இந்த மீ வலை 
யைச்‌ செய்ய முடியா து. இன்னும்‌ இரண்டு ஆட்களைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்‌. நான்‌ சீமைப்‌ பூச்செடிப்‌ பதியங்களுக்கு 
எழுதி வரவழைப்பதற்குள்‌ தோட்டம்‌ முழுவதும்‌ கொத்திப்‌ 
போட்டிருக்க வேண்டும்‌. de , 

சரி, அம்மா [22 என்று ப்‌ பம்‌ Gls தலையைக்‌ 
கவிழ்த்துக்கொண்டு தன்‌ கூடத்துக்கு வந்தான்‌, 
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“என்ன தாத்தா! ஒரு மாதிரியாகத்‌ திரும்புறே? சின்ன: 
அம்மா ஏதாச்சும்‌ சொன்னாங்களா??? என்று விசாரித்தார்கள்‌ 
மற்றவர்கள்‌. 

அவன்‌ . ஒன்றும்‌ அவர்களுக்குப்‌ . பதில்‌ Sy 
தனக்குள்‌ முனகிக்‌ கொண்டான்‌: “இருந்திருந்து இந்த 
அம்மாவுக்கு ஏன்‌ இப்படிப்‌ புத்தி போகிறது? - இத்தனை 
நாள்‌ என்‌ கையாலே பிள்ளைபோல்‌ வளர்த்ததை எல்லாம்‌: 
உடனே வெட்டி எறிய வேணுமாமே!?2 

சாயங்காலம்‌ அவைகளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ வார்க்கும்போது 
(இன்னிக்கு மட்டுந்தான்‌ உங்களுக்குத்‌ தண்ணி ஊத்து 
கிறேன்‌; நிறையக்‌ குடியுங்கோ. நாகாயிலேயிருந்து .. உங்க 
ளுக்குப்‌ போட்டியாக இங்கே வெள்ளைக்காரச்‌ செடியெல்லாம்‌ 
வருதாம்‌; இப்பவே குடிச்சுக்குங்கோ !?? என்று தாங்காத 
ர 5 அவ களா 2 நீர்‌ oe Deets 


ரோஜா, மல்லிகை, முல்லை கொழித்த இடங்கள்‌ 
கட்டாந்தரையாக்கப்பட்டன. அங்கே சில ஆட்கள்‌ மண்‌ 
வெட்டியால்‌ தரையைக்‌ கொத்திக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. காலை 
வெயிலில்‌ அவர்களது முதுகின்‌ மத்தியிலிருந்து வேர்வை 
மணி மணியாக உதிர்ந்து கொண்டிருந்தது. : வத்ஸலா 
சிறு குடை ஒன்றைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு வேலையப்‌ 
பார்வையிட வந்திருந்தாள்‌. 

அவளுடைய பார்வை. அந்தத்‌ வட்ட. முள்‌ 
வேலிக்கு அப்பால்‌ சென்றபோது, அங்கே ஒரு பெண்‌ நின்று 
கொண்டிருப்பதைக்‌ கவனித்தாள்‌. அவளுடைய பார்வையும்‌ 
வத்ஸலாவின்‌ பக்கந்தான்‌ இருந்தது. 

வத்ஸலாவைக்‌ கண்டவுடன்‌, “வணக்கம்‌? என்றாள்‌ 
அவள்‌. | : 

பார்வைக்கு அவள்‌ அழகாக இருந்தாள்‌; கவர்ச்சிகர 
மான முகம்‌. வத்ஸலாவைவிட இரண்டு மூன்று வயது 
குறைந்திருக்கும்‌. சுருண்டு கிடந்த தலைமயிரை வெட்டி 
விட்டிருந்தாள்‌; காதுகளில்‌ லோலாக்கு; பா வெளியே 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது நீண்ட சங்கிலி, 


“வணக்கம்‌?” என்று. வத்ஸலா.  - பதிலளித்து விட்டு; 
“இந்தப்‌ பங்களாவுக்குப்‌ புதிதாக வந்திருக்கிறீர்களா? 
எப்போது வந்தீர்கள்‌??? oe 

“௫ நற்றுத்தான்‌ வந்தோம்‌,?? 

(நல்ல வேளை. எனக்கும்‌ இத்தனை நாளாக இங்கே 
பொழுதே போகவில்லை. இங்கேதானே இனிமேல்‌ இருக்கப்‌ 
போகிறீர்கள்‌? இதுவரைக்கும்‌ எங்கே இருந்தீர்கள்‌??? | 

“அப்பாவுக்குத்‌ திருச்சியிலிருந்து மாற்றல்‌, அங்கே 
கவர்ன்மென்ட்டு ஆஸ்பத்திரி டாக்டராக இருந்தார்‌. இணி 
மேல்‌ இங்கேதான்‌.?? இடப்‌ 

இருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ - பெயரைப்‌ பரிமா றிக்‌ 
கொண்டனர்‌. அவள்‌ தன்‌ பெயரை ஸ்டெல்லா என்று 
தெரிவித்தாள்‌. ees) ; 
்‌. “உங்களுக்கு மத்தியானத்துக்குமேல்‌ பொழுது இருக்‌ 
குமோ? ஆள்‌ அனுப்புகிறேன்‌; அவசியம்வாருங்கள்‌. கொஞ்ச 
நேரம்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருப்போம்‌? என்றாள்‌ வத்ஸலா. 
... ₹அள்‌. எதற்கு? நானே. வருநிறேன்‌?? என்றாள்‌ 
ஸ்டெல்லா. | கக்கத்‌ 


6 


என்‌ அன்பே! என்று சந்தானம்‌ . ஆரம்பித்திருந்தது 
அவனுடைய முதல்‌ கடிதத்தை. வத்ஸலா ஜந்தாம்‌ முறை 
யாகப்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. ஓவ்வொரு முறை படித்த 
போதும்‌ அதன்‌ . ஆரம்பத்திலுள்ள இரண்டு வார்த்தைகளை 
அவள்‌ நெஞ்சு வெகுநேரம்‌ சுற்றிக்கொண்டே இருந்தது. 
“என்‌ அன்பே!” எவ்வளவு அழகாக அழைத்திருக்கிறார்‌! 

அதன்பின்பு அவன்‌என்னஎன்னவோ எழுதியிருந்தான்‌. 
அவன்‌ எழுதியவையெல்லாம்‌ அவள்‌ முன்பு உருவம்‌ பெற்று 
நடமாடின. அவள்‌ அன்றைக்குத்‌ தலை. வாரிக்கொள்ள 
வில்லை; முகம்‌ அலம்பிக்‌ கொள்ளவில்லை? பொட்டிட்டுக 


~ 
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கொள்ளவில்லை. கன்னுஃடைய்‌ அறைக்குள்ளேயே புதைந்து 
கொண்டு அந்தக்‌ ' கடிதத்திலே ய அன்பு 
வெள்ளத்தைப்‌ பருகிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

குறிப்பிட்ட நேரத்தில்‌ ஸ்டெல்லா: தன்னுடைய பூனைக்‌ 
குட்டியோடு. வத்ஸலாவின்‌' வீட்டுக்கு. வந்தாள்‌. வத்ஸலா 
இருக்கும்‌ அறைக்குள்‌. நுழைந்ததும்‌ கையிலிருந்த பூனைக்‌ 
குட்டியை மேஜையின்‌ மமேல்‌்வைத்துவிட்டு; “ஏன்‌ நீங்கள்‌ ஒரு 
மாதிரியாக : உட்கார்ந்திருக்கிறீர்கள்‌? -தலைகூட வாரிக்‌ 
கொள்ளவில்லையே! வீட்டில்‌ . அதிக. வேலையோ??? என்று 
கேட்டபடியே நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. அப்போது 
தான்‌. வத்ஸலாவுக்குச்‌ சுயநினைவு வந்தது. வெட்கத்தினால்‌ 
முகம்‌ கனிய, “இல்லை, நிறையக்‌ கடிதங்கள்‌ வந்திருந்தன. 
அவைகளைப்‌ படித்துக்கொண்டே இருந்துவிட்டேன்‌. நேரம்‌ 
போனது தெரியவில்லை. கொஞ்சம்‌ இருங்கள்‌ ; இதோ வந்து 
விட்டேன்‌?? என்று எழுந்து வெளியே ஓடினாள்‌. 

மேசையின்‌ மீது இன்னும்‌ ஒரு கடிதம்‌ ரிக்கா 
கிடந்தது. அது வத்ஸலாவின்‌ பள்ளித்‌ தோழி சுபத்திரா விட 
மிருந்து வந்தது. சந்தான த்தின்‌ கடிதத்தை கண்ட மகிழ்ச்சி 
யில்‌ அவள்‌ அடுத்த கடிதம்‌ ஒன்று இருப்பதைக்கூட மறந்து 
விட்டாள்‌. 

ஸ்டெல்லா பூனைக்குட்டியுடன்‌ கொஞ்சிக்‌ கொண்டே 
மெதுவாக அந்த அறையைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்தாள்‌. அங்கே 
முன்புறம்‌ வைத்திருந்த சந்தானத்தின்‌ படத்தைப்‌ பார்த்த 
வுடன்‌ அவளுடய கண்கள்‌ ஒரு விநாடி அதை விட்டு அகல 
வில்லை. அருகில்‌ சென்று ஆச்சரியத்தோடு : கவனித்தாள்‌. 
அதற்குள்‌ வத்ஸலாவும்‌ வேற்றுடை உடுத்துத்‌ தன்ன 
அலங்கரித்துக்கொண்டு தேநீருடன்‌ உள்ளே நுழைந்தாள்‌. 

“ஏன்‌ வத்ஸலா, இந்தப்‌ படத்தில்‌ இருப்பவர்‌ யார்‌? 
உங்கள்‌ அண்ணாவா??? 

“இல்லையே! . என்ன  விஷயம்‌??25 ட வத்ஸலா 
அக்கறையுடன்‌. 

“ஒன்றும்‌ இல்லை; bree பார்த்த ஞாபகம்‌ இருக்‌ 
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கிறது. திருச்சியில்‌. யபடித்தாரே2?? ட : 
“ஆமாம்‌; எங்கே பார்த்திருக்கிறீர்கள்‌?*? ்‌ 

... *₹சுரிதான்‌?... அவரேதாம்‌! என்‌ அண்ணாவுடன்‌ ன 
வகுப்பில்‌ படி கதவம்‌, மறியல்‌, ஆர்ப்பாட்டம்‌, மாணவர்கள்‌ 
ஊர்வலம்‌ | இவைகளில்‌ எல்லாம்‌ தலைமை வகிப்பார்‌. ஒரு 
முறை எங்கள்‌ கல்லூரிக்கே மாணவர்களைக்‌, கூட்டமாக 

அழைத்து வந்து; எங்கள்‌ தலைவியுடன்‌ வாதாடிக்‌ கல்லூரியை 
மூடச்‌ செய்துவிட்டார்‌.? BS jet 

“என்னிடம்‌. ஒன்றும்‌ அவர்‌ கொல்ல இல்லையே? 
அவர்‌. உங்களுக்கு . என்ன. வேண்டும்‌??? என்று 
கேட்டாள்‌ ஸ்டெல்லா. 

. “அவர்தாம்‌ என்‌ கணவர்‌; இப்போது கண்ணது 
போயிருக்கிறார்‌. on. ஸி. எஸ்‌- ஸுக்கு?? என்றாள்‌ பெருமிதத்‌ 
துடன்‌ வத்ஸலா. 

“(உங்கள்‌ . கணவரா! உங்களுக்குக்‌ | கல்யாணமாகி 
விட்டதா??? ' தவன்‌ 
அப்போ துதான்‌ வத்ஸலாவுக்குத்‌ தான்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொண்டது; தன்‌ சுயமரியாதையைச்‌ சிறிது குறைத்து 
விட்டது என்று தெரிந்தது. ஆனால்‌ மறுகணம்‌ அதை மறந்து 
விட்டாள்‌. இதுவரையில்‌ பிரிக்கப்படாமல்‌ மேசையின்‌ மேல்‌ 
கிடந்த சுபத்திராவின்‌ கடிதத்தை எடுத்துப்‌ பார்க்கத்‌ 
தொடங்கினாள்‌ . ee ல்‌ ்‌ ae 
கடிதத்தின்‌ உறையைக்‌ கிழித்ததும்‌ அதற்குள்‌ ஒரு 
கல்யாணப்‌ பத்திரிகை; ஒரு புகைப்படம்‌; கடிதம்‌ இவை 
மூன்றும்‌ இருந்தன. . பத்திரிகையைப்‌ படித்தாள்‌... முகம்‌, , 
மலர்ந்தது. சுபத்திராவுக்குத்‌ கிரு மாப்பிள்ளையின்‌ 
பெயர்‌ ராமசாமி என்று இருந்தது. “ஏது; அந்தப்‌ பழைய, 
பேர்வழியோ?? என்று. :.குனக்குள்‌ சொல்லிக்கொண்டே 
படத்தைப்‌ பார்த்துவிட்டுக்‌ கடிதத்தை எடுத்தாள்‌. 
என்னுடைய கல்யாணத்துக்கு உன்‌ வரவையும்‌ என்‌ : 
முன்னாள்‌. சரித்திர ஆசிரியருடைய வரவையும்‌ ஆவலு 
டன்‌ எதிர்பார்க்கிறேன்‌. அவரை மேல்நாட்டுக்கு அனுப்‌ 
பெ 
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பப்‌ போவதாக அ ட டம்‌ ஒபன்‌ omens 
இருக்கிறது? 
- எனக்கு: dom Comet மாப்பிள்ளை யார்‌ தெரியுமா? 
. பெயரைப்‌ பார்த்தவுடனேயே நீ தெரிந்து கொண்டிருக்‌ 
காலம்‌. இவர்‌ எழுதிய கவிதை ஒன்றைப்பற்றி ஒருமுறை: 
நம்‌ இருவருக்கும்‌ பிரமாதமான வாக்குவாதம்‌ நடந்ததே, 
- அதே மனிதர்தாம்‌ இவர்‌. நீகூட அப்போது, “ஆசாமி, 
ஒல்லியாகக்‌ கண்ணாடி போட்டுக்கொண்டு, பார்க்கப்‌. 
பரிதாபமாக இருப்பார்‌, இந்தக்‌ காலத்துப்‌ பேனா. வீரர்‌ 
- களுக்கே அது அலாதியான தோற்றம்‌2என்று தீர்மானம்‌ 
செய்தாய்‌ அல்லவா? அதற்காகத்தான்‌ . : ட ல 
அனுப்பியிருக்கிறேன்‌, 
ஆனால்‌ : ஒரு விஷயம்‌: நாங்கள்‌. திடும்‌ இறுகத்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளும்‌ முன்பு, ஒருவரை ஒருவர்‌ நேரிலோ 
படத்தின்‌ மூலமோ பார்த்துக்கொள்ளவில்லை. பரஸ்பரம்‌ 
முழு நம்பிக்கையோடும்‌ துணிவுடனுந்தான்‌ இருதரப்‌ 
_பிலும்‌ சம்மதித்தோம்‌. அதன்‌ பின்பு நேற்றுத்தான்‌ 
அவரை நேரில்‌ பார தலி என்‌ கனவு வீணாகிவிடாது 
என்று நம்புகிறேன்‌. 
I நீயும்‌ வரப்போகிறாய்‌ அல்லவா? வந்தபிறகு எல்‌ 
லோரும்‌ நிறையப்‌ பேசுவோம்‌. . 
உன அன்புள்ள. 
சுபத்திரா 
கடிதத்தை மாடு த்துவிட்டு வத்ஸலா சிரித்துக்கொண்டே 
படத்தையும்‌ கடி. குத்தையும்‌ ஸ்டெல்லாவிடம்‌ கொடுத்து; 
“பாருங்கள்‌. என்‌ சிநேகிதிதான்‌ எழுதியிருக்கிறாள்‌; தாராள 
மாகப்‌ பாருங்கள்‌?? என்றாள்‌. 
ஸ்டெல்லா படித்துவிட்டு, “உங்கள்‌ சிநேகிதியின்‌ 
கணவர்‌ படத்தில்‌ நன்றாகத்தானே இருக்கிறார்‌? அப்படி 
ஒன்றும்‌ மோசமாக இல்லையே]. என்று படத்தைப்‌ பற்றித்‌ 
குன்‌ கருத்தைக்‌ கூறினாள்‌. 
“இந்தக்‌ கடிதம்‌ எழுதியிருக்கிறாளே சுபத்திரா, இவள்‌ 
ஒரு பைத்தியம்‌; இவளுக்கு வந்து வாய்த்திருக்கிறாரே மாப்‌ 
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Nor ary. அவரும்‌. ஒரு ததத அஸ்ர்‌ 2 சரியான 
ஜோடி [22 er னல்ல, 
ஸ்டெல்லா வத்ஸலாவை ஆச்சரியத்தோடு பார்த்து 
விட்டு; “*இவரை உங்களுக்கு முப தெரியுமா??? என்றாள்‌. 
10 “அவளுக்கே தெரியாதே; எனக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌? 
இவர்‌ ஒரு கவியாம்‌. பத்திரிகைகளில்‌ நிறையக்‌ கவிதை. 
கட்டுரை: எழுதி வருகிருர்‌. அவைகளை இவள்‌ ஒன்று விடாமல்‌. 
ப or கொணடு” வந்தாள்‌. அந்தப்‌ படிப்பின்‌ கோளாறு . 
தான்‌ இந்தக்‌ கல்யாணம்‌. அப்போதே இந்த ம ட 
பற்றி அவள்‌ அபாரமாகப்‌ புகழிந்தாள்‌ ; “அப்படி எழுதுகிறார்‌; 
இப்படி எழுதுகிறார்‌; டாகுருக்கு வாரிசு இவர்‌? என்றெல்லாம்‌ 
பெருமைப்பட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. அவர்‌ எழுதிய பாட்டுக்கு 
அபூர்வமான வியாக்கியானங்கள்‌ செய்தாள்‌.......?? 


“நானுந்தான்‌ பல பத்திரிகைகளைப்‌ படிக்கிறேன்‌; இவர்‌ 
பெயரைப்‌ பார்த்ததே இல்லையே? என்று தன்‌ வீட்டுக்கு. 
வரும்‌ எண்ணற்ற ஆங்கிலப்‌ a ப்பட்ட 4 

ஸ்டெல்லா அடுக்கினாள்‌. 


«Bast தமிழில்‌ அல்லவா எழுதுகிறார்‌? என்றாள்‌. 
வத்ஸலா . ்‌ 
எ தமிழிலா?. அதுதானே பார்‌ தீதேன்‌ !?? என்று ஒரு paar Ap 
யாகக்‌ கூறினாள்‌ ஸ்டெல்லா. அர்தக்‌ குரலில்‌ அவர்களுடைய, 
அந்தஸ்துக்குத்‌ தமிழ்‌ தகுதியல்ல என்னும்‌: நினைவு ஒலித்தது. : 
ஸ்டெல்லாவின்‌ குற்றமல்லஅது. அவளுடைய பெற்றோர்களே ' 
தாங்கள்‌ தமிழர்கள்‌ என்பகை எப்போதோ முற்றும்‌ மறந்து 
விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ . மதம்‌, மொழி; நாகரிகம்‌, பழக்க ' 
வழக்கம்‌ எல்லாம்‌ மேற்கத்திப்‌ பாணியிலேயே இருந்தன. 
மேற்கத்தியார்‌ இங்கே. இல்லாவிட்டால்‌ மற்றவர்களால்‌ - 
வாழ்க்கையே நடத்தமுடியாது என்ற எண்ணம்‌ GIES அட்‌ வற்‌ | 
அவள்‌ தந்தை. 


ஸ்டெல்லா குங்களுடைய மேற்கண்ட குடும்பப்‌ பெருமை 
களைச்‌ சொல்லிவிட்டு, - என்னுடைய ஐந்து ட்ட ம்பி 
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மைக்கேல்‌ என்ன்‌ மணி மணியாக இங்கிலீஷ்‌ ' பத எ 
தெரியுமா??? என்றாள்‌. 
. வத்ஸலாவும்‌ Db DF FT OD ஏற்றுக்கொண்டு: .. தங்கள்‌ 
வீட்டைப்பற்றிப்‌ பேசத்‌ தொடங்கினாள்‌. அந்த நாகரிகத்தை: 
முழுக்க முழுக்க இங்கே நிலை. நாட்டுவதற்காகத்தான்‌. குன்‌ 
கண வளைக்கூட ஐரோப்பாவுக்கு ஏற்றுமதி செய்திருப்பதாகத்‌ 
தெரிவித்தாள்‌. அவன்‌ திரும்பி வந்தவுடன்‌ தான்‌ நிறை. 
வேற்றப்போகும்‌ திட்டங்களையும்‌ 'வெளியிட்டாள்‌. ஆனால்‌ ந 
உண்மையில்‌ சந்தானத்துக்கு மேல்நாடு எப்படி. இருந்தது? 
அனில்‌ அதை தட கய உணர்ச்சியோடு அதுபவித்தான்‌? ்‌ 


ம ரில்‌ ச 


சந்தானம்‌ ஐரோப்பாவைப்பற்றி, முக்கியமாக இங்கி 
லாந்தைப்பற்றி. . எவ்வளவோ .. கேள்விப்பட்டிருக்கிறான்‌ ; 
எவ்வளவோ படித்திருக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அந்தப்‌ படிப்பிலும்‌... 
கேள்வி ஞானத்திலும்‌ அவன்‌ மனதில்‌ உருவாகியிருந்த 
கற்பனைப்‌ பிரதேசத்துக்கும்‌ இப்போது கண்ணெ திரே காணும்‌ 
உண்மைப்‌ பிரதேசத்துக்கும்‌ எத்தனை வித்தியாசம்‌! இதுதானா. 
இங்கிலாந்து? 
்‌: வளர்ந்து வரும்‌ மனித. நாகரிகத்தின்‌ சின்னம்‌ அந்த 
நாடுதான்‌ ; அதன்‌ விஞ்ஞானப்‌: பெருக்கு; வாழ்க்கையின்‌ 
ஒழுங்கு, கட்டுப்பாடு, சுத்தம்‌, சுகாதாரம்‌ ஆகியவற்றை 
நாம்‌ பின்பற்றவேண்டும்‌. காலவேகத்தை வெல்லும்‌ வழி 
களில்‌. அது. தேர்ச்சி பெற்றிருக்கிறது; அதை நாம்‌ புறக்‌ 
கணிக்கக்கூடாது. புறக்கணித்தோமானால்‌ என்றென்றும்‌ 
பிற்போக்காளர்களாகவே இருந்து மீளா அடிமைத்தன த்தின்‌ 
ஆழத்துக்குப்‌ போகவேண்டியதுதான்‌? என்று நினைத்‌ திருக்‌ 
கிருணே, சந்தானம்‌; அந்தநாடுதானா இது? ஆம்‌; இப்போது ' 
கூட அந்த எண்ணத்தில்‌ மாறுதல்‌ இல்லைதான்‌; ஆனால்‌? 
- அவர்களுடைய ஒழுங்கும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ அவர்களுக்குள்‌ 
மட்டுந்தானா? அவர்களுடைய விஞ்ஞான வளர்ச்சி அவர்‌. 
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கள்‌ து சுயநலனண்க்‌ காப்பற்ற ம்ட்டுமா? 'கீழ்நாட்டானிடம்‌ 
சர்வ சாதாரணமாகக்‌ காணப்படும்‌ அன்பும்‌" இரக்கமும்‌, 
வருவோரை - உபசரிக்கும்‌ குணமும்‌ அவர்களுக்கு. இயற்கை 
யாகவே குறைவுதர்மா?'' தங்களுக்குள்‌ இருவருக்கு 'ஒருவர்‌ 
தாராளமாகப்‌. பழகிக்‌ கொள்வதுபோல்‌. அவர்கள்‌ : ஏன்‌: 
அந்நியரிடம்‌ பழகுவதில்லை? தங்களுக்கென ஏற்படுத்திக்‌. 
கொண்ட உயர்ந்த | யீடத்திலிருந்துதான்‌' மற்றவர்களிடம்‌ 
ப்ழகவேண்டும்‌ என்பது: அவர்கள்‌ நாட்டின்‌ சட்டமா? பிவி 


காலையில்‌ படுக்கையிலிருந்து. எழுந்த சந்தானத்துக்கு 
முதல்‌ முதலாக இத்தகைய நினைவுகளே வந்தன. போர்‌ 
வையை எடுத்து. வெறுப்போடு . எறிந்துவிட்டுச்‌ சன்னல்‌. 
வழியே பார்த்தான்‌. இரவு முழுவதும்‌ இடைவிடாமல்‌ பனி 
பெய்ததால்‌ அது கட்டிடங்களின்‌ மேலும்‌ மொட்டை மரங்‌ 
களின்‌ மீதும்‌ ஒட்டிக்கொண்டிருந்தது. தும்பைப்‌ | பூப்போல்‌ 
எங்கும்‌ ஒரே வெள்ளை மயமாகக்‌ காட்சியளித்த அந்தப்‌. 
பனித்‌ கோற்ற்த்தைப்‌ பார்தது எ. te கட்ட 
தான்‌. | 

நேரம்‌ ஆக டட அரியின்‌ a) மெல்ல. மெல்லப்‌ 
படரத்‌ தொடங்கியது. உறைபனியும்‌ லேசாக. உருகிச்‌. 
சொட்டுச்‌ . சொட்டாக உதிர்ந்தது. சந்தானம்‌ இன்னும்‌ 
அவ்விட BGG) இருந்து தெருவில்‌ நடமாடும்‌ மக்களைப்‌. 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. OCS விதமாக அவனுக்குப்‌. 
பல . காலை நேரங்கள்‌ நினைவுச்‌ சிக்கல்களிடையே கழிந்திருக்‌. 
கின்றன; என்றாலும்‌ இன்றைய நிலைமை மற்றத்‌ ATEN 
விட வெகு மோசமாக இருந்தது... 

இதற்கு முன்தினம்‌ மாலை நடந்த நிகழ்ச்சி அவனைக்‌. 
தீயாகக்‌ கருக்க, அவன்‌ அதனால்‌ துடித்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 

சந்தானமும்‌ அவனுடைய இந்திய நண்பன்‌ ஒருவனும்‌: 
மாலையில்‌ ஓர்‌. ஓட்டலுக்குள்‌. நுழையப்‌. போனார்கள்‌... எதிரே 
வந்த இரண்டு. சீக்கியச்‌- சிப்பாய்கள்‌ இவர்களை - உற்றுப்‌! 
பார்த்துவிட்டு, ““நீங்கள்‌ இந்தியர்கள்‌ தாமமே!?22ளன் று கண்டு 
விட்டுப்‌ பதிலுக்குக்‌ 'க௱த்திரா மல்‌ “இவர்கள்‌ கரத்தைப்‌ பற்றி? 
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னார்கள்‌. . “சிப்பாய்களுடைய. கரங்கள்‌ துடித்துக்‌ . கொண்டி 
ருந்தன.. அவர்கள்‌ கண்களில்‌ ரோஷம்‌ பொங்கியது. .. | 

“வாருங்கள்‌; உள்ளே நுழைந்து அவமானப்பட வேண்‌, 
டாம்‌. நாங்கள்‌ பட்டது போதும்‌! என்று சந்தானத்தையும்‌ 
மற்றவனையும்‌ பற்றி அழைத்துக்‌ இ கர்ண்மு தெருவில்‌ நடந்‌. 
தார்கள்‌. | 

குன்‌ அறைக்கு அவர்களைச்‌ சந்தானம்‌ அழைத்து 

வந்ததும்‌ . அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌ ஆத்திரம்‌ தாங்காமல்‌ 
குமுறினான்‌. . | | 
.  ₹“நாங்கள்‌ ராணுவத்தில்‌ சேர்ந்து பல வருஷங்கள்‌ 
உழைத்தாகிவிட்டது. போர்க்களங்களில்‌ பாய்ந்த குண்டு 
களிள்‌ தழும்புகள்‌ இன்னும்‌ உடம்பிலிருந்து மறையவில்லை. 
எங்கள்‌ சகோதரர்கள்‌ எத்தனையோ பேரை அதற்காகப்‌ பறி 
கொடுத்தோம்‌. பெண்டு, பிள்ளை, உற்றார்‌ உறவினரையெல்‌ 
லாம்‌ விட்டுத்‌ தேசந்‌ தேசமாக அலைந்தோம்‌. எங்கள்‌ 
சேவையை இவர்கள்‌ வாயாரப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. . பத்திரிகை 
களில்‌ பத்தி பத்தியாக எழுதினார்கள்‌. இதோ எங்களுடைய 
வீரத்துக்குப்‌ பரிசும்‌ கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பதக்கந் 
தான்‌ சேனை வீரர்களுக்குக்‌ கொடுகஃகும்‌ பரிசுகளில்‌ தலை 
சிறந்ததாம்‌!2 

இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டு அவன்‌ தன்‌ தோள்பட்டையைக்‌ 
காண்பித்து, “பாருங்கள்‌ இதை; இதுதான்‌ வீரத்துக்குப்‌ 
பரிசு! என்று ஒரு பதக்கத்தைக்‌ காண்பித்தான்‌. 

காண்பித்துவிட்டுப்‌ பயங்கரமாக இடி இடியென்று 
நகைத்தான்‌. 

““வீரத்துக்குப்‌ பரிசு இதுவல்ல; “வெளியே போ? என்ற 
அவச்‌ சொல்[23 I 

சந்தானம்‌ பெருமூச்சு விட்டான்‌. சிப்பாய்‌ மேலே 
தொடர்ந்து பேசினான்‌ : 

“காசு கொடுத்துச்‌ சாப்பிட அந்த விடுதிக்குள்‌ நுழைந்‌ 
தாம்‌. நேற்றுப்‌ பிறந்த ஒரு வெள்ளைச்‌ சிறுமி எங்கள்‌ நிறத்‌. 
தைப்‌ பார்த்துவிட்டு எங்களுக்குப்‌ பரிமாற மறுத்தாள்‌. 
ஓட்டல்‌ முதலாளியும்‌ அதை ஆமோதித்தான்‌. நாங்கள்‌ 
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வெளியேறினோம்‌. உலகச்‌ சதந்தரத்துக்காகவும்‌ ஜீன்‌ நாயகத்‌ 
துக்காகவும்‌ சமத்துவத்துக்காகவும்‌ நாங்கள்‌ போராடப்‌ 
போவதாக எங்களுக்கு உணர்ச்சி ஊட்டினார்கள்‌. இதுதான்‌ 
உலக சமத்துவத்தின்‌ அடையாளம்‌ போலும்‌! 


“சிந்து நதிக்கரையின்‌ மணற்‌ பரப்பை பார்த்து 'நிற்கும்‌ 
எங்கள்‌ குடிசைகளின்‌ ஞாபகம்‌ எனக்கு வருகிறது. அங்கே 
விறகு வெட்டிச்‌ சீவனம்‌ செய்தாவது எவனுக்கும்‌ தலை பணி 
யாமல்‌ இருக்கலாமல்லவா? அந்தக்‌ குடிசைகளைத்‌ தரை 
மட்டமாக்கி, எங்களை அவமதிப்போருக்கு அடுக்கு மாளிகை 
கட்ட அல்லவா நாங்கள்‌ இங்கே வந்திருக்கிறோம்‌??? 

. அறைச்‌ சுவர்களின்‌ நான்கு மூலைகளினின்றும்‌ தீ; 
கொழுந்து கொழுந்தாகப்‌ படர்ந்து எரிந்தது. அவ்வளவு 
குளிரிலும்‌ அவர்கள்‌ உள்ளம்‌. வெந்து சாம்பலாகிக்‌ கொண் 
டிருந்தது. | 

ந்‌ ட து ஆ 


சந்தானம்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்தான்‌; இங்கே மாத்திரம்‌ 
அல்ல; உலகம்‌ முழுவதிலுந்தான்‌ நிறத்‌ திமிரும்‌ சாதித்‌ 
திமிரும்‌ தாண்டவமாடுகின்றன. . ஒன்று, உலகம்‌ இவை 
யாவற்றினின்றும்‌ விடுதலை பெற்றுப்‌ புதுப்‌ பிறவி எடுக்க 
வண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ என்றென்றும்‌ தலையெடுக்க 
முடியா தபடி அழித்துவிட வேண்டும்‌. 
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“ஏன்‌ இப்போதெல்லாம்‌ அவரிடமிருந்து வரும்‌ கடிதங்‌ 
கள்‌; அவருடைய முதற்‌ கடிதத்தைப்‌ போல்‌ இல்லை? | 
அத்தனை உருக்கமாக எழுதிய அதே மனிதரா ' இப்போது 
இப்படி எழுதுகிறார்‌? இருக்கட்டும்‌; இந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ நான்‌ 
சுடச்‌ சுடப்‌ பதில்‌ அளிக்கிறேன்‌. “நீங்கள்‌ எனக்கு எழுத 
ஆரம்பிக்குமுன்‌ கடிதத்தை உங்கள்‌ மனைவி வத்ஸலாவுக்கு 
எழுதுவதாக ஒரு: தடவைக்கு ஒன்பது தடவை ஞாபகப்‌ ' 
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படுத்திக்‌ கொண்டு “எழுதுங்கள்‌. : வத்ஸலா . பத்திரிகை 
ஆசிரியை, அல்ல. வேண்டுமானால்‌ இக்காலத்து வழக்கப்ப்டி, 
நீங்களும்‌ உங்கள்‌ வெளிநாட்டுப்‌ பிரயாணத்தைப்‌ பற்றி. ஒரு 
புத்தகம்‌ எழுதிப்‌. பிறகு வெளியிடலாம்‌. அதை நான்‌ நிதான. 
மாகப்‌. படித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌, நான்‌ உங்கள்‌ : மனைவி! 
இங்கிலா ந்தைப்‌ பற்றியும்‌ இந்தியாவைப்‌ பற்றியும்‌ நீண்ட 
கட்டுரைகள்‌ எனக்குத்‌ தேவையில்லை. வேண்டியவை . என்‌ 
கணவரின்‌. கடிதங்கள்‌ தாம்‌?? என்று எழுதுகிறேன்‌! 
வத்ஸலாவின்‌ கோபம்‌ மேலும்‌ அதிகரித்தது. ச 
எழுதத்‌ தெரியாதவராக இருந்தால்‌. போகிறது. . ஆனால்‌ 
அவரது முதற்‌. கடிதத்தில்தான்‌ அன்பை ஒரேயடியாக 
அள்ளிக்‌ கொட்டியிருக்கிறாரே! அப்படிப்பட்ட வருக்கு ஏன்‌ 
அதன்‌ பின்பு அம்மாதிரி எழுத மனமில்லை? ஒரே அழுகை 
யும்‌ ஓலமும்‌ கோபமுமாக இருக்கின்றன வே. யார்‌ எப்படிப்‌ 
போனால்‌ இவருக்கு என்ன? உலகத்தில்‌ ஆயிரம்கோளாறுகள்‌' 
இருக்கும்‌; அதீற்காக இவர்‌ ஏன்‌ வீணில்‌ கவலைப்படுகிறார்‌? 
இருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ படிப்பில்கூட அக்கறை கொள்ள 
மாட்டார்போல்‌ இருக்கிறதே! . .இந்தப்‌.. பதிலில்‌ அலியும்‌ 
அதைத ஞாபகப்படுத்த வேண்டும்‌.” 

.. - இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்டெல்லா சிறு நோட்டு: ப 
கையில்‌ எடுத்துக கொண்டு துள்ளிக்‌ குதித்து ஓடி வந்தாள்‌. 
அவள்‌ உடலெங்கும்‌ ஒரே மகிழ்ச்சியும்‌ பூரிப்பும்‌. 5 

“இங்கே பாருங்கள்‌ வத்ஸலா, இருபத்தைந்து அங்கத்‌ 
தினர்கள்‌! இந்த இருபத்தைந்து பேர்களை இரண்டு நாளைக்‌ 
குள்‌ சேர்த்து விட்டேன்‌. அதனால்தான்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ 
நான்‌ வரவே இல்லை. இதை மங்கள்‌ தம்‌. லம்‌ 

பார்த்தீர்களா??? . 

“எங்கே, கொடுங்கள்‌? என்று வத்ஸலா ட்ட 
வாங்கிப்‌ படித்தாள்‌... “இருபத்தைந்து போதுமா??? 
“இன்னும்‌ எத்தனை பேரை: வேண்டுமானாலும்‌ ர்க்‌ 
கொள்ளலாம்‌. முதலில்‌ . ஆரம்பிக்க வேண்டியதுதான்‌. 
தாமதம்‌. அப்புறம்‌. பாருங்களேன்‌. : யாரைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்வது, யாரை வேண்டாமென்று சொல்வது என்பதைப்‌. 
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போன்ற ' “பிரச்னை வரப்போகிறது!” சமாசாரம்‌. ல்‌ வெளியில்‌ 
பரவியவுடன்‌ எத்தனை பேர்‌ அரில்‌ அவே முன்‌ வருவார்கள்‌ 
தெரியுமா??? | 

“நீங்கள்‌ வெளியூரிலிருந்து வந்திருந்தாலும்‌ இந்தக்‌ 
காரியத்தை இவ்வளவு. சுலபமாக முடித்துவிட்டீர்களே 122 


ee 


sa “ரொம்பப்‌ பிரமாதமான . காரியம்‌! அது. இருக்கட்டும்‌, 
நாளா மாலை சரியாக ஜந்து மணிக்கு. எல்லோரையும்‌ இங்கே 
வரச்‌  சொல்லியிருக்கிறேன்‌. தலைமை வகிப்பதற்குச்‌ சப்‌ 
கலக்டர்‌ சம்சாரத்திடமும்‌. சொல்லியாகிவிட்டது. அவரும்‌ 
ஒப்புக்கொண்டார்‌. இனி. நிமிஷங்கூடது்‌ தாமதிப்பதற்கில்ல; 
ஆ கவேண்டியதைச்செய்ய வேண்டும்‌?” என்றாள்‌. ஸ்டெல்லா. 


அகவேண்டியதென்ன?2-லக்ஷூமீ! அம்மாவிடம்சொல்லி 
நாக்கு : மாலை இருபத்தஞ்சு பேருக்கு ரொட்டியும்‌ டீயும்‌ 
தயாராக வேண்டுமென்று: சொல்‌? லேடீஸ்‌ கிளப்‌ ஆரம்பம்‌. 
அகுனால்‌ அம்மாவையேநேரில்‌ இருந்து கவனிக்கச்‌ சொல்‌? 
என்று லக்ஷ்மியிடம்‌ உத்தரவிட்டாள்‌ வத்ஸலா. 11% 
- மறுநாள்‌' அரை மணி முன்னதாகவே வத்ஸலாவின்‌ 
பங்களாவுக்குக்‌ கார்களும்‌ வண்டிகளும்‌ வந்த வண்ணமாக 
இருந்தன்‌. சரியாக மணி ஐந்து அடித்தபோது அந்த இருபத்‌ 
துந்து அங்கத்தினர்களும்‌ குங்கள்‌ குழந்தை குட்டிகளுடன்‌ 
அங்கே காட்சியளித்தனர்‌. ஸ்டெல்லா ஒவ்வொருவராக 
வத்ஸலாவுக்கு அறிமுகப்படுத்தி வைத்தாள்‌: பின்ப்‌ அன்று 
தலைமை வகிப்பவரிடம்‌ வத்ஸலாவைப்பற்றிய முழு விவரமும்‌ 
தெரிவித்தாள்‌. 7 
'இடையில்‌ சிற்றுண்டிப்‌ பிரச்னை குறுக்கிடவே. வத்ஸலா 
வும்‌ ஸ்டெல்லாவும்‌ தனிமையில்‌ மந்திராலோசனை செய்தனர்‌. I 


“என்ன ஸ்டெல்லா, இருபத்தைந்து பேர்‌ என்று சொன்‌ 
னீர்கள்‌; எழுபத்தைந்து பரக்கக்‌, குறையாது. போல்‌. இருக்‌ 
Alm G 51? 

“Grocer செய்வது, எனக்குக்‌ த்‌ bee பற்றிய 
நினைவே அப்போது வரவில்லை. இப்போதுதான்‌ என்ன? 
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அவசரமாகக்‌ காரை அனுப்பிக்‌ - கடையிலிருந்து இன்னும்‌ 
ஜம்பது பேருக்குத்‌ தயார்‌ செய்துவிட்டால்‌ போகிறது.2?... 

| கூட்டத்தின்போது அதன்‌ தலைவி, வத்ஸலாவைப்‌ என்றி 
நாலு வார்த்தைகள்‌. புகழ்ந்து பேசினாள்‌. 

_ “வத்ஸலாவின்‌ இடைவிடாத ரர Avan cols பேருப 
காரத்தாலுந்தான்‌ இந்தக்‌ கிளப்‌ ஆரம்பமாகிறது. வத்ஸலா, 
ராவ்பகதூர்‌ சிவஞானம்‌ பிள்‌காயின்‌ புத்திரி மட்டுமல்ல; 
சீக்கிரம்‌ என்னைப்போல, ஒரு கலெக்டரின்‌ டக அம்‌ 
ஆகப்போகிறவர்‌. a2 

. இதைச்‌ சொன்னபோது அங்கிருந்த தாசில்தார்‌ சம்‌ 
சாரம்‌; சப்‌ மாஜிஸ்டிரேட்‌ சகதர்மிணி, ரெவின்யூ இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ மனவி எல்லோரும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ வத்ஸலாவைக்‌ 
கூர்ந்து கவனித்தார்கள்‌. வத்ஸலாவின்‌ முகம்‌ நாணத்தால்‌ 
கவிழ்ந்தாலும்‌ உடனே சற்று கர்வத்தால்‌ உயர்ந்தது. 

விடை பெற்றுக்கொண்டு அவரவர்கள்‌ வீடு திரும்பிய 
வுடன்‌. வத்ஸலா, ££என்ன ஸ்டெல்லா, நீங்கள்‌ ணு 
எடுத்திருக்கும்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ நாற்பது வயசுக்குக்‌ 
குறையாதுடீபோல்‌ இருக்கிறதே! நம்மைப்‌ போல்‌ பத்துப்‌ பேர்‌ — 
களாவது இருப்பார்களென்றால்‌, ஒருவரைக்கூடக்கரணோமே. 
இவர்‌ கணையும்‌ இவர்கள்‌ திரட்டிவரும்‌ குழந்தைப்‌ பட்டாரளத்‌ 
தையும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு பார்த்துக்கொள்ள. யாரால்‌ 
ஆகும்‌? என்னவோ எல்லாம்‌ உங்கள்‌ பொறுப்புக்‌ தான்‌?” 
என்றாள்‌ . 

“உங்களுக்கு இதெல்லாம்‌ தெரியாது வத்ஸலா. நாற்பது 
வயதுக்காரர்களைப்‌ பற்றியே பிரமாதப்படுத்துகிறீர்களே; 
இன்னும்‌ பெரிய பெரிய பாட்டிகள்‌ வருவார்களே, அப்போது 
என்ன செய்வீர்கள்‌? அவர்களுக்கு இதில்‌ இருக்கும்‌ உற்‌ 
சாகத்தில்‌ நூற்றில்‌ ஒன்று நம்க்கு இருந்தால்‌ போ துமே[?? . 

வத்ஸலாவுக்கு என்னவோயோல்‌ இருந்தது. என்றாலும்‌, 
ஸ்டெல்லாவினால்‌ அவளுக்கு அன்றைக்கு எத்தகைய 
பெருமை! இதை நினைத்து அவள்‌ சும்மா இருந்துவிட்டாள்‌. 
மேலும்‌ குழந்தைகள்‌ விஷயத்திலிருந்து தங்களைப்‌ பாது 
காக்க ஸ்டெல்லா ஒரு மணியான யோசனையைச்சொன்னாள்‌. : 
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““கோட்டக்கார முத்துசாமியிடம்‌ அவர்களை ஒப்பித்து, அவர்‌ 
களுக்கென்று கொஞ்சம்‌: விளாயாட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ வாங்கிப்‌ 
போட்டுவிடுவது. ஒரு பக்கத்தில்‌ லேடீஸ்‌ கிளம்பும்‌ - மற்றப்‌ 
பக்கம்‌ குழந்தைகள்‌ கிளப்பும்‌ நடக்கட்டும்‌!?? hes 
ஆனால்‌ நடைமுறையில்‌ வரும்போ து குழந்தைகள்‌ கிளப்‌ 
ரணகளமாகத்தான்‌ இருந்தது. பந்தையும்‌ பொம்மைகளையும்‌ 
விட்டுஅவர்கள்‌ தங்கள்‌ டப பவ்ய ந்‌ பனு 
ஆரம்பித்தார்கள்‌. 


அடுத்தாத்து மூஞ்சூறு என்‌ . கண்ணிலே மண்ணைப்‌ 
போட்டானம்மா [22 

“எலச்சுமிச்‌ சிறுக்கி என்‌ காதைக்‌ கிள்ளி. ரத்தம்‌ வரது 
மாமி!22 

சோ முப்‌ பயல்‌ கத்திரியாலே என்‌ சடையைக்‌ Je ali 
சுட்டான்‌ பாட்டி [22 | , 


இப்படிப்பட்ட புகார்கள்‌ : இமை விபாமல்‌ வந்து கொண்‌ 


டிருந்தன. கிழட்டு நீதிபதியான முத்துசாமியை எந்தக்‌ குழந்‌ 
தையும்‌ சட்டை செய்வதாக இல்லை. © 


9 


தோட்டத்தில்‌ வத்ஸலா வைத்து வளர்த்த சீமைக்‌ 
கொன்றை மரம்‌ மளமளவென்று வளர்ந்து கொத்துக்‌ கொத்‌ 
தாகப்‌ பூக்கத்‌ தொடங்கியிருந்தது. மரத்தின்‌. மேற்‌ பரப்பு 
முழுவதும்‌ ஒரே மலர்க்‌ கொள்ளை; வெள்ளை, சிவப்பு, ஊதா- 
எத்தனை எத்தனையோ நிறம்‌ அந்த. மலர்க்‌ குவியலில்‌. 


- வத்ஸலா அந்த அழகில்‌ மயங்கியவாறே உணர்ச்சி வெள்‌ 
ளத்தில்‌ பூரிப்போடு நீந்திக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அவளுடைய 
அறைக்‌ கதவைத்‌ திறந்தவுடன்‌ முதல்‌ முதலாக : அவள்‌ 
கண்ணில்படும்‌ காட்சி அந்தக்‌ கொன்றை மரந்தான்‌. 


அதுவும்‌. காலைக்‌. கதிரொளி அம்மரக்‌ - -கிர்களினூடே 
துள்ளி விளையாடத்‌: : தொடங்கி. விட்டால்‌ அன்ன ஸ்டார்‌ 
சொல்ல வேண்டியதே. இல்லை. 

“அவர்‌ இங்கே வந்தவுடன்‌ இந்த மரத்தைப்‌ பங்ற்த்து 
எவ்வளவு ஆச்சரியமும்‌. ஆனந்தமும்‌ கொள்வார்‌! அவர்‌ 
போகும்போது அங்க ஒரு பவழமல்லிகைச்‌ . செடியல்லவோ 
நின்று: தன்‌ சகிக்க முடியாத வாசனையால்‌ தலைவலியைக்‌ 
கொடுத்துக்கொண்டிருந்தது? இது சீமைச்‌ செடியல்லவா? 
அதனால்தான்‌ இந்திய மண்ணில்‌ இவ்வளவு ee 
கொழுத்து வளர்கிற து!? | I 

அந்தக்‌ குதூகலமான சூழ்நிலையும்‌ முந்தியதினம்‌ அவள்‌ 
அறிந்துகொண்ட நற்செய்தியும்‌ அவளை ஓர்‌ அதா மான 
பகற்கனவு காண வைத்தன. 

்‌- சந்தானமும்‌ அவளும்‌ உல்லாசமாக அந்தத்‌ தோட்டத்‌ 
தைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து வருகின்றனர்‌. தர்ன்‌ வைத்து வளர்த்த 
ஓவ்வொரு செடியின்‌ பூர்வோத்தரத்தைப்‌ பற்றியும்‌: அவள்‌ 
விவரமாக அவனிடம்‌ : சொல்கிறாள்‌. அவனும்‌ தான்‌ மேல்‌ 
நாட்டில்‌ பார்த்தசெடி கொடிகனைப்‌ பற்றியும்‌, புல்‌ பூண்டுகள்‌, 
பறவை மிருகங்களைப்‌ பற்றியும்‌ சொல்கிறான்‌. இருவரும்‌ 
இப்படித்‌ தங்களுடைய இடைக்கால அநுபவங்களாப்‌ பறி 
மாறிக்கொண்டே அந்தக்‌ கொன்றை மரத்தடி நிழலில்‌ உள்ள 
சிமெண்ட்டுக்‌ கிராதியில்‌ உட்காருகின்றனர்‌. அதே சமயம்‌ 
மெல்லிய காற்று வந்து மரத்தை அசைத்து இருவர்‌ மேலும்‌ 
இரு ப று மலர்‌ மாரி. பெய்கிறது. “பார்த்தீர்களா 
கலெக்டர்‌ ஸார்‌, என்னுடைய கொன்றை . மரம்‌ உங்களை 
எப்படி. ஆனந்தத்தோடு  வரவேற்கிறதென்று!?? என்று 
அவன்‌ தோளைப்‌ பற்றிக்‌ கொள்கிறாள்‌. . ie 
 euseoowraller . உள்ளம்‌ இந்தக்‌. . a pride களை யல்லாம்‌ 
மிஞ்சி இன்னும்‌ மேலே மேலே தாவிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
தோட்டத்துச்‌. செடிகளின்‌ தனித்தனி அசைவிலும்‌ அவள்‌ 
sor நெஞ்சின்‌ நர்த்தன த்தைக்‌ கண்டாள்‌. ஆகா! நானும்‌ 
அவருமே இனி அலாதிப்‌ பிறவிகள் தாம்‌! கூட்டங்களென்னடஃ. 
விருந்துகளென்ன; யேச்சுக்களென்ன ஃபுகழ்மாலைகள்‌; மல ௩ 
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மாலைகள்‌ விதம்விதமான விழாக்கள்‌! ஆம்‌; அவர்‌ பட Te 
நா்‌ அவர்‌ மனைவி! 

: படுக்கையில்‌ சாய்ந்திருந்தவள்‌ அஜ்மல்‌ அகா | 
எழுந்து ஓடினாள்‌. சந்தானத்தின்‌ படம்‌ சுவரிலிருந்து 
அவளைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்தது. ‘(OC sr பாருங்கள்‌ ஸார்‌, 
ஏன்‌ சிரிக்கிறீர்கள்‌? என்னவோ; “அவன்‌ கஷ்டப்‌ படுகிறான்‌; ற்‌ 
இவன்‌: ' கஷ்டப்படுகிறான்‌? என்று கன்னாபின்னா. 
வென்று கடிதம்‌ எழுதினாலும்‌ காரியத்தில்மட்டும்‌ கனை COW) 
தான்‌ இருந்திருக்கிறீர்கள்‌. உலகத்துக்காக ஒருமூச்சு அழுது 
கொண்டே, அதே சமயம்‌ பரீட்சையிலும்‌ விடாமல்‌ 
கோச்சி பெற்று விட்டீர்கள்‌! -- நீங்கள்‌ மட்டும்‌ நேற்றுச்‌ 
சாயங்காலம்‌ இங்கே இருந்திருந்தால்‌, அடடா! உங்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ உங்கள்‌ வத்ஸலாவைப்‌ பற்றியும்‌ என்ன பெருமைப்‌ 
பட்டிருப்பீர்கள்‌ தெரியுமா? நீங்கள்‌ தேர்ச்சி பெற்றதற்காக 
நான்‌ நேற்று நடத்திய விருந்தின்போ து) ன ர தனை ட 


“புகழ்ந்த புகழ்ச்சி... அப்பப்பா! உங்களை ' நேரில்‌ 
பார்த்திரரதவர்களெல்லாம்‌, உங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கொஞ்சமும்‌ 
கேட்டிரா தவர்களெல்லாம்‌' : உங்களை ' "எப்படியெல்லாம்‌ 


தூக்கிவைத்துப்‌. பேசினார்கள்‌ ' தெரியுமா? இந்த ஸ்டெல்லா 
இருக்கிறாளே, ரொம்ப மோசம்‌ போங்கள்‌. நாம்‌ ' இருவரும்‌ 
எடுத்துக்கொண்ட படத்தைப்‌ போய ஒவ்வொருவரிடமாகக்‌ . 
காண்பிக்கத்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌. கேட்பானேன்‌? . மீனுப்‌ 
பாட்டிகூட, ... “பையனின்‌ முக. . விலாசத்தைப்‌ .. பார்த்த 
திலிருந்தே அவனுடைய Hi goes நன்றாய்த்‌ தெரிகிறதே. 
இந்த. உத்தியோகந்தானா அவனுக்குப்‌ பெரிது? - இதைவிடப்‌ . 
பல. . மடங்கு உயர்ந்த பதவி அவனுக்குக்‌ காத்துக்‌ 
A eae S என்றார்‌.?? .. | 
கதவைப்‌. படப்டவென்று தட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 
உடனே வத்ஸலா, தன்‌ பேச்சை நிறுத்திக்கொண்டு உடை 
யைசு சரிப்படுத்தியபின்‌ கதவைத்‌ திறந்தாள்‌. அங்கே 
அதத்‌ அம்‌ பிரசன்ன மாகியிருந்தர்ள்‌. | 


“இப்போது உங்களுக்கு வேறு ஒன்றும்‌ வேலை. 
இல்லையே! ஓய்வுதானே??2 
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அம்‌, உள்ளே வாருங்கள்‌? என்றாள்‌ வத்ஸலா. 

“இல்லை? நான்‌ முன்பே சொன்னேன்‌ | அல்லவா? . 
அண்ணா ஊரிலிருந்து வந்திருக்கிறார்‌. இதோ வெளி 
அறையில்‌ உட்காரச்‌ சொல்லிவிட்டு வந்திருக்கிறேன்‌. i 
வாருங்கள்‌ ;. ஐந்து நிமிஷம்‌ . பேசிக்கொண்டிருந்து பிட்டு 
வரலாம்‌? என்றாள்‌. 

வத்ஸலா; லிட்‌ தேநீருக்குச்‌ சொல்லிவிட்டு. 
வெளி அறைக்கு வந்தாள்‌. 

ஹஸ்டெல்லாவின்‌ தமையன்‌ தாமஸ்‌ க டட. 
அழகாக இருந்தான்‌. கச்சிதமாக உடை உடுத்திருந்தான்‌. 
அடக்க ஒடுக்கமான குணம்‌; மரியாதையான: சுபாவம்‌... 
இனிமையாகப்‌ பேசுவதற்கும்‌ தெரிந்து வைத்திருந்தான்‌. 
தானும்‌ சந்தானமும்‌ வகுப்பில்‌ படித்த நாட்களின்‌ நினைவு | 
க௲ாயெல்லாம்‌ சொன்னான்‌. அப்போதே சந்தானம்‌ . எல்லா , 
விஷயங்களிலும்‌ முன்னுக்கு நின்றதாகவும்‌, அவனைப்‌ பிடிக்‌. 
காத ஆசிரியர்கள்கூட அவளை மெச்சியதாகவும்‌ கூறினான்‌. 

கூறிவிட்டு, “அவர்‌ ஐ. ஸி. எஸ்‌. படிக்க ஒப்புக்‌ கொண்‌ 
டதும்‌; இப்போது படித்துத்‌ தேர்ச்சி பெற்றதும்‌ எனக்கு : 
ஒரே வியப்பாக இருக்கின்‌ றன. இந்தப்‌ படிப்பு அவருக்கு. 
வேப்பங்காயாச்சே!?? என்றான்‌. 

அந்த வேப்பங்காயைத்தான்‌ வத்ஸலா அவருக்குத்‌ 
தேன்‌ அமுதமாக மாற்றிக்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. எல்லாம்‌ 
இவர்‌ ஏற்பாடுத்தான்‌?? என்று குறுக்கிட்டாள்‌ ஸ்டெல்லா. 

மத்தியில்‌ தபாற்‌ சேவகன்‌ வந்து அன்றைத்‌ தபாலைக்‌...' 
கொடுத்துவிட்டுப்‌ போனான்‌. அதில்‌ சந்தானத்தின்‌ 
கையெழுத்துள்ள கவர்‌ ஒன்று இருக்கவே, அதை மட்டும்‌. 
வேகமாக எடுத்து உடைத்தாள்‌ வத்ஸலா. 


அதைப்‌ படித்தபோது அவள்‌ கரம்‌ நடுங்கியது; கண்‌. 
களைக்‌ கருந்திரை ஒன்று மறைத்தது? அவள்‌ மூச்சுவிட முடி... 
யாமல்‌ தடுமாறினாள்‌. அவள்‌ முகத்தில்‌ ஏற்பட்ட கோர. 
மாறுதல்களப்‌ பார்க்க, ஸ்டெல்லாவுக்கும்‌ அவள்‌ . தமைய 


னுக்கும்‌ என்னவோபோல்‌ இருந்தது. . 
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“மன்னியுங்கள்‌? என்று உயிரற்ற குரலில்‌ சொல்லி 
விட்டு; நினவு பிசகியவனைப்போல்‌ நாற்காலியினின்று அலங்‌ 
கோலமாக எழுந்தாள்‌ வத்ஸலா. அறையில்‌ அவள்‌ தடா 
லென்று படுக்கையில்‌ விழுந்த சத்தம்‌ வெளியே கேட்டது. ~ 

சன்னலுக்கு வெளியே தோட்டத்தில்‌ கொன்றை மரத்‌ 
தைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஒரே சூறாவளி. அதில்‌ அகப்பட்டு அதன்‌ 
இலை, கிள, தளிர்‌; மலர்‌ எல்லாம்‌ படா தபாடுபட்டன.. அதன்‌ 
வேகம்‌ அறைக்குள்ளும்‌ புழுதியைக்‌ கொண்டு கொட்டியது. 
அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ இருந்த செய்தி இதுதான்‌: 
அன்புள்ள வத்ஸலா, I | 
சென்ற கடிதத்தில்‌ என்னுடைய படிப்பின்‌ வெற்றி 
யைக்‌ கேட்ட நீ; இதைப்‌ படித்தவுடன்‌ ஒரேடியாக 
மனங்கலங்கிப்‌ போவாய்‌. நன்றாகச்‌ சிந்தனா செய்து" 
பார்‌. கொஞ்சமும்‌ கவலைப்படக்‌ காரணமில்லை. விவர 
மாக நான்‌ உனக்கு நேரில்‌ சொல்கிறேன்‌. அதுவரையில்‌ 
மனசைக்‌ கஷ்டப்படுத்திக்‌ கொள்ளாதே. 


உன்னுடைய வருத்தத்துக்கும்‌, இன்னும்பலருடைய 
பெருத்த ஏமாற்றத்துக்கும்‌ காரணமான நிலையில்‌ நான்‌ 
அங்கே வருவேன்‌, இதைஎன்னால்‌ தவிர்க்‌ கமுடியவில்லை. 

நான்‌ சந்தானம்‌ ஐ. ஸி. எஸ்‌. அல்ல; வெறும்‌ 
சந்தானந்தான்‌. அவர்கள்‌ கொடுத்த பட்டத்தை அவர்‌ 
கள்‌ தேசத்திலேயே விட்டு வருகிறேன்‌. 


அன்பு 
a Bch ta னதும்‌, சந்தானம்‌. 
10 
அணையை உடைத்துக்கொண்டு பொங்கும்‌ புது 


வெள்ளம்போல்‌, பெருக்கெடுத்த அன்போடு . சந்தானம்‌ 
கப்பலை விட்டு இறங்கியதும்‌ பம்பாய்த்‌ துறைமுகத்தில்‌ - 
வத்ஸலாவைத்‌ தேடினான்‌. இத்தன நாட்களாக மேல்‌ 


~ 


நாட்டின்‌ ராட்சஸ வேகத்துடன்‌ போட்டி போட்டு . ஓடிக்‌ 

கொண்டிருந்த: அவன்‌: மனம்‌, அமத வேகத்துக்குக்‌ கொஞ்‌ 
மும்‌... பின்‌ வாங்காமல்‌ வத்ஸலாவின்‌ . பின்னே ஓடியது. y 
அவனுடைய கனவு, கற்பனை, பரபரப்பு,துடி துடிப்பு எல்லாம்‌ 

இப்போது. ஒரே ஒருத்திதான்‌; வத்ஸலா! அவள்‌ எங்கே? 

- அவன்‌ அவளைத்‌ தேடினான்‌; கண்களை அகல விரித்துக்‌. 
கூட்டத்துக்குள்ளே துழாவினான்‌; அங்கே, சூழ்ந்திருந்த. எண்‌ 
ணற்ற பெண்களின்முகத்தை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்து ஏமாந்தான்‌. ்‌, 

“எங்கே. வத்ஸலா? அவள்‌. வரவே .. இல்லையா? வரும்‌ 
தேதியைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ கடிதம்‌, எழுதியிருந்தோம்‌; : கிடைக்க 
வில்லையா? இல்லை. இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ எங்காவது. கலந்து 
நம்மைப்போல்‌ தேடிக்‌ . கொண்டிருக்கிறாளா? 2 கூட்டமும்‌ 
மெல்ல. . மெல்லக்‌ கலைந்து விட்டதே. மாமாவைக்கூட 
காணோமே!? i 

| அவனுக்குத்‌. Ge uae சில. ரகசியப்‌. A arin 
அவனைக்காண ஆவல்‌ கொண்டிருந்த சில பத்திரிகை நிருபர்‌. — 
களும்‌ நண்பர்களும்‌ அவனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டனர்‌. நிருபர்‌ 
களின்‌ கேள்வி அம்புகள்‌ புறப்பட்டன. | 

© Srl Darel ol ஜ.ஸி.எஸ்‌. பட்டத்தைத்‌ துறந்திர்கள்‌??? 

“தங்களுக்கு இங்கிலா ந்தைப்பற்றி என்ன கருத்து??? 

“அவர்கள்‌ நம்மைப்பற்றி என்ன நினைக்கிறார்கள்‌??? 

“தங்களுடைய எதிர்‌ காலத்‌ திட்டம்‌ என்ன??? 

சந்தான த்தின்‌ நினைவுகள்‌ ம பொறுப ட... 
அவன்‌, தான்‌ பட்டத்தைத்‌ துறப்பதுபற்றி இங்கிலாந்தில்‌ 
ஒன்றும்‌ வெளியிட வில்லை. அப்படி வெளியிட்டால்‌ அது 
அவன்‌ நோக்கத்துக்குப்‌ பங்கம்‌ விளைவிக்குமென்று தெரிந்த 
தால்‌, கேட்போருக்கெல்லாம்‌ மெளனம்‌ சாதித்து விட்டான்‌. 
பம்பாய்‌ மண்ணில்‌ காலடி எடுத்து வைக்கவே; இன்னும்‌. 
அவனால்‌ அலகு ரகசியமாக வைத்துக்கொண்டிருக்க முடிய 
வில்லை. மனத்தைத்‌ திறந்து எல்லா வற்றையும்‌ : ர 3 
விட்டான்‌. 

- கொட்டியபின்‌. நண்பர்களின்‌ Cவேண்டுகோளுக்குச்‌ சமா 
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டல்‌ -é: 
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தானம்‌. ்‌ சொல்லிவிட்டு வத்ஸலர்வைக்‌ . காணப்‌: புறப்பட்‌ 
டான்‌. தரன்‌ அங்கே வரும்‌. வண்டியைக்‌ - குறித்து ஒரு அந்தி 
யும்‌ கொடுத்திருந்தான்‌. 2 s 
Oud yy. SSG ராவ்பகதூர்‌. மக்‌ | அதிரு 
அவருடைய முகத்தை உற்றுப்‌ பார்த்ததுமே... சுந்தானத்‌ 
துக்குத்‌ - திக்கென்றது. எதையோ முக்கியமான. ஒன்றைப்‌ 
பறிகொடுத்தவர்போல்‌ காணப்பட்டார்‌. வாருங்கள்‌?3. எண்று 
அவர்‌ அழைத்த குரல்‌, தன்‌ பழைய கம்பீரத்தை இழந்து 
அதள- பாதாளத்திலிருந்து ஒலிப்பதுபோல்‌ இருந்தது. 

ப “வத்ஸலா எங்கக?53-.- ஆத்திரத்தோடு. இந்தக்‌ கேள்வி 
mud கேட்டான்‌ சந்தானம்‌. வருஷக்‌ க னல்‌ தாண்டிச்‌ 
சீறும்‌ புயல்‌ அல்லவா இந்தக்‌ கேள்வி? Bes 3 ES 
_  எவத்ஸலாவா 22? . ராவ்பகதூர்‌ முன்போலவே. பேசினார்‌. 
வருந்தி வரவழைத்துக்‌ கொண்டிருந்த புன்‌ . சிரிப்புக்கூட 
— = முத்தா விட்டது? “வீட்டில்தான்‌. இருக்கிறாள்‌?” 


-_ 21 அல. 


்‌ அத்திகுமேல்‌ அடம்‌ வண்ட மனம்‌ 
இல்லே: .. பேசாமல்‌... காரில்‌. ஏறிக்கொண்டான்‌. கார்‌ புறப்‌ 
பட்டவுடன்‌... அவன்‌ டகரதுகளில்‌. _ ரரவ்பகதூரின்‌. . இந்த 
வார்த்தைகள்‌ - மீண்டும்‌. ஒலித்துக்‌ - கொண்டே : இருந்தன; 
“எவத்ஸலாவா?.,. வீட்டில்தான்‌ இருக்கிருள்‌!--வத்ஸலாவா?.... 
வீட்டில்தான்‌ இருக்கிறாள்‌ !- வத்ஸலாவரா?....2 
... fy SWOT வீட்டில்தான்‌ இருக்கிறாளா? நாடுவிட்டு நாடு 
'போய்த்‌ : திரும்புகிறவனுக்கு வரவேற்பளிக்கும்‌ ' முறையா 
இது? ஆண்டுக்‌ கணக்காகப்‌ பிரிந்திருந்த கணவனுக்குப்‌ 
பதில்‌. சொல்லவா இவள்‌ அங்கே இருக்கிறாள்‌? வத்ஸலா! 
நெஞ்சோடு நெஞ்சைப்‌ பிணைத்துக்‌ கொண்டு ப 
நீயா இவ்விதம்‌. என்னை வந்து க்‌, கல்‌ : : நெஞ்சோடு 
உட்கார்‌ ந்திருக்கிறாய்‌?? ITNT 

::வத்ஸலாவுக்கு உடம்புக்கு ஒன்றுமில்லையே??? என்ரான்‌ 
மனம்‌ தாளாமல்‌. | 

இல்லை? என்றார்‌ சுருக்கமாக, 


பெ 4 


86. பெண்‌ 


அவனுக்கு. முன்னமேயே .விளங்கிப்போன ஓர்‌ உண்மை 
இப்போது விபரீதத்துடன்‌ எதிரே நின்றது. இதற்கு இத்த 
கைய பயங்கர உருவம்‌ இருக்குமென்று அவன்‌ எதிர்பார்க்க 
வில்லை... “ஆம்‌; நான்‌ அவளுடைய நீதிமன்றத்தின்‌ . குற்ற 
வாளி; பட்டத்தைத்‌ துறந்த குற்றம்‌! பதவியை .. மறுத்த 
குற்றம்‌! ஆனால்‌ அதற்காக இவ்வளவு கொடுந்தண்டனையா? 
ஆசை, காதல்‌; பாசமெல்லாம்‌ அந்தப்‌ போலிப்‌ பெருமைக்கும்‌ 
பகட்டுக்குந்தானா???. | 
உள்ளே நுழைந்தவுடன்‌; “வாருங்கள்‌? என்று. கதவிடுக்‌ 
கின்‌ - பின்னே இருந்து யாரோ கூப்பிட்டார்கள்‌... வத்ஸலா 
அல்ல; அவள : தாய்‌, அந்தக்‌ குரல்‌ கூட வ - leieis 
. தான்‌ இருந்தது. ழம்‌ னி 
நாற்காலியில்‌. போய்‌ ம்‌ கர்ற்கர்ன் ப I அதன்‌. டப்‌ 
பாகத்திலிருந்து - முட்கள்‌. முளைத்து. : அவனைத்‌. . தைத்தன., 
 வறட்டுத்தனமான. அவன்‌: பார்வை. நாலு... பக்கமும்‌ அந்தப்‌ 
பெரியவீட்டுக்குள்ளே அலைந்தது. வீட்டின்‌ சுவரும்‌ சன்னலும்‌ 
்‌ இலமாரியும்‌ பதிலுக்கு அவ்னை அதுதாபுத்தோடு நோக்கின. 
லக்ஷ்மி கொண்டு வந்து அவன்‌ எதிரே வைத்த சிற்றுண்டி 
“அவனால்‌ தீண்டப்படாமல்‌ அப்படியே கிடந்தது. இடத்தை 
விட்டு எழுந்து | வத்ஸலாவின்‌ அறைக்குச்‌ சென்றான்‌. | 
அறைக்‌ கதவு சும்மா சாத்தியிருந்தது. திறந்தவுடன்‌ 
அங்கே : தலையைக்‌ கரங்களுக்குள்‌ அறல்‌ வண்ணம்‌ 
வத்ஸலா. கட்டிலில்‌ உட்கார்ந்திருந்தாள்‌! : ஒரு. கணம்‌ 
சந்தானம்‌ கதவருகிலே நின்றான்‌. மறுவிநாடி:பேசாவிட்டால்‌ 
அவன்‌ நெஞ்சைப்‌ பிளந்துகொண்டு அத்த வார்த்தை வெளி 
்‌ வந்து விடும்போல்‌ இருந்தது. 
£““வதுஸலா7?? ்‌ 
அவள்‌ பதில்‌ கூறவில்லை. . 
சந்தானத்தின்‌ உள்ளக்‌ ட்‌. டண கவச வெளியே 
சீறியது. அதில்‌ அவள்‌ சற்று நெகிழ்நீதுவிட்டாள்‌. | 
கண்களை மேலே தூக்கி சந்தான ந்தைப்‌ பார்த்தாள்‌. 


இதுவரையில்‌ கண்களை மறைந்திருந்த. நீர்த்திரை தழுவித்‌ 
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தர்ரையாகக்‌ - கன்னங்களில்‌ : வழிந்ததுஃ கற்புக்‌ “அவ்ள்‌ 
தலை கவிழ்ந்து கொண்டாள்‌. | | | 
“வத்ஸலா! ்‌ ்‌ டி EF Hes 
. மீண்டும்‌ use ல்க ஆனால்‌. டட மட்டும்‌. 
க்கம்‌? Bik 
மூச்சுப்‌: es நற சந்தானம்‌ திலக அங்கே மின்ன 
ipmtt: ae at வேஷ்டிஒன்று, ஓர்‌ அரைக்கைச்சட்டை 5 மேல்‌ 
துண்டு மேல்நாட்டிலிருந்து திரும்பும்‌ ஒரு... ஜி.எஸ்‌. 
இவன்‌! 
நிமிஷங்கள்‌. சென்றன. 023 
சந்தானம்‌ கட்டிலில்‌ போய்‌ அவள்‌ பக்கதில்‌ உட்கார்ந்‌ 
தாண்‌. “அவன்‌ கரங்கள்‌: தாழ்ந்திருக்கும்‌” அவள்‌: - முகத்தை 
மெல்ல நிமிர்த்தின. வத்ஸலா அவனுடைய இதைப்‌ போன்ற 
அன்பின்‌: இன்பத்துக்காக எத்தனையோ இரவு பகல்கள்‌ வாடி 
UIGED G air = - ு இதைக்‌: காட்டிலும்‌. அன்புப்‌: பெருக்கோடு 
அவன்‌ அவனை எப்போதும்‌ -இதருங்கப்‌. போவதில்லை. - : ஆனால்‌ 
pee அத்த அன்பு அவளுக்கு எப்படி ... வ age i 
கவண்டாம்‌; என்னை தி: தொடாதீர்கள்‌ [22 என்று ' ப்ட்‌ 
eb 53 நாகம்போல்‌ சீறிவிட்டு, சற்றுத்‌ தள்ளி அமர்ந்தாள்‌, 
அவள்‌ பார்த்த ல்‌ பார்வையில்‌ a A 
‘Bier. 
| வருஷங்களை, இல்லை, யங்க! கடந்து சத்தான கதன்‌ 
காதில்‌ ஒலிக்கும்‌ பள முதற்‌ சொல்‌ இது! | 
| அந்தக்‌ கூரிய வாள்‌ அவன்‌ மார்பில்‌ பாயவே; . அவன்‌ 
வேதனை தாங்காமல்‌ கால்கள்‌. கரையில்‌ படுவதைக்கூட 
உணரா மல்‌ வெளியே வந்தான்‌. 


ti 


| திருச்சிராப்பள்ளி மாவட்டத்தில்‌. கரூரை . அடுத்தாற்‌ 
போல இருக்கும்‌ சோலைப்பாளயத்தில்‌ அப்போதுதான்‌ உதய 


$2 பெண்‌ 
சூரியனின்‌ பொற்கிநணங்கள்‌. படர்ந்தன. அமராவதி நதிக்‌ 
கரையின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ சுபத்திரா தன்‌ தாயுடன்‌ குளித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. கிராமத்துப்‌ பெண்களும்‌ Fons தூரத்தி 
லிருந்து சேலை துவைப்பதும்‌ குழந்தைகளைக்‌ குளிப்பாட்டு 
வதும்‌ தங்கள்‌ வேலைகளைக்‌ கவனிப்பதுமாக இருந்தார்கள்‌. 
நீதியின்‌ மறுகரையில்‌ கிராமத்து ஆண்களின்‌ கூட்டம்‌. 
அதன்‌ மத்தியில்‌ - சுபத்திராவின்‌ கணவன்‌ ராமசாமியும்‌ 
அண்‌:னாறு. : சுப்பரத்தினமும்‌. தந்தை வேதாசலமும்‌ காணப்‌ 
பட்டார்கள்‌. 

வேதாசலம்‌ கோயம்புத்தூரில்‌ பிரபல வக்கீலாக. இருந்து 
நிறையக்‌ சம்பாதித்தவர்‌. - அங்கே பெரிய பங்களா ஒன்றும்‌; 
கரூர்த்‌... தாலுக்காவில்‌  நீர்வளமுள்ள நிலபுலங்கள்‌ பல 
துக்கரும்‌ . வாங்கிப்‌ போட்டிருந்தார்‌... தொழில்‌ இருக்கும்‌ 
போட அவருக்குத்‌ தேச.விவகாரங்களில்‌ மிகவும்‌ அக்கறை. 
காந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ - கா நதிய்டிகளின்‌ கொள்கைகளைத்‌ 
தீவிரமாகப்‌ பின்பற்றுபவர்‌. சட்ட மறுப்பு இயக்கம்‌ வந்த 
போது யாரிட்மும்‌ சொல்லிக்கொள்ளாமல்‌ வக்கீல்‌ போர்டை 
முதலில்‌ எடுத்து உள்ளே மாட்டியவர்‌ வேதாசலமே... இடைக்‌ 
காலத்தில்‌. வேதாந்த. விசாரனை; ஆயுர்வேத . வைத்திய 
ஆராய்ச்சி இவற்றிலெல்லாம்‌ அவர்‌ கவனம்‌ சென்றது. - திரும்‌ 
Ley LO தொழிலை ஆரம்பிக்க வேண்டுமென்ற எண்ணமே 
அவருக்கு உண்டாகவில்லை. கோயம்புத்தூர்‌ விவகாரத்தை 
அற்வே முடித்துக்கொண்டு மூட்டை முழி 
சோலைப்பாளயம்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. . 
சுப்பரத்தின த்தையும்‌ © சுபத்திராவையும்‌ அவர்‌ - குனித்‌ 
தனியாக மேற்படிப்புக்கு விட்டு வரும்போது பழய தம்‌ வ 
கூறிய புத்திமதிகள்‌ இவைதாம்‌: 

நீங்கள்‌ விவரம்‌ தெரிந்த குழந்தைகள்‌. உங்களை நாண்‌ 
சாந்த விஷயத்திலும்‌ எப்போதும்‌ கட்டுபடுத்த விரும்பவில்லை. 
உங்களுடைய கல்வியால்‌. உங்கள்‌ வீட்டுக்கும்‌ நாட்‌ 
டுக்கும்‌ பயன்‌ ஏற்படவேண்டும்‌; பொறுப்பை நீங்களே 
அறிந்து முன்னுக்கு வர முயலுங்கள்‌. காதல்‌, கல்யாணம்‌ 
போன்ற காரியங்களில்‌ உங்கள்‌ நோக்கத்துக்கு நான்‌ 
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குறுக்கே நிற்கப்‌ +ோவதில்லை. 1: a பதட்ட சர்வ பம டட க 


சுபத்திராவுக்கும்‌ சுப்பரத்தின த்துக்கும்‌.. தங்களுடைய 
தந்கை எப்பேர்ப்பட்டவர்‌ என்று. தெரியும்‌... அவரிடம்‌ அவர்‌. 
களுக்கு. இயற்கையான பாசத்தைவிடத்‌ தனியான . அன்பும்‌. 
மரியாதையும்‌ பக்தியும்‌ இருந்தன. அவர்‌ எவ்வளவுக்கு: எவ்‌ 
வளவு இவர்கள்‌ போக்கில்‌ விட்டுக்‌ கொடுத்‌ தாரோ. அதற்குத்‌ 
தகுந்தாற்போல்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌... பொல்‌, Pre Ga 
உணர்ந்தார்கள்‌. 

“அண்ணா அரசியல்‌ abu peered வியில்‌ 
கலவரம்‌ . செய்தாராம்‌. கைது கெட்டு்ப க oP ம்‌ 
உடனே வாருங்கள்‌. 

உடனே அவர்‌ வரவில்லை. . அதற்குப்‌ பதிலாக ஒரு, தந்தி: 

கொடுத்திருந்தார்‌: . 

; “அதற்காகக்‌-கவலைப்படாத!. 60) B Hl - செய்தால்‌ 
_ விசாரணை நடக்கும்‌;. நான்‌ . அவசரப்பட்டுய்‌.. ப தத்‌ 
ஏதும்‌ காரணம்‌ இல்லை. 23 
நல்ல வேளையாக சுப்பரத்தினம்‌ ௨ உடனே. விடுதலை | செய்‌ 

யப்பட்டான்‌. ஆனால்‌ . அதற்குமேல்‌. கல்லூரியில்‌. அவனை 

அநுமதிக்கவில்லை.. .அதைவிட்டு வெளியேறி, -அந்த, ஜில்லா 
முழுவதும்‌ சுற்றுப்பிரயகணம்‌.. செய்து தேசீயப்‌ பிரச்சாரம்‌ 
செய்யத்‌ தஃைப்பட்டான்‌..- கடைசியாக சுபத்திராவும்‌ 
படிப்பு முடிந்து ராமசாமியைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ளும்‌ 
விருப்பத்துடன்‌ . சோலைப்பாளையம்‌ . வந்து . சேர்ந்தாள்‌. 
அங்கே இப்போது.சுபத்திரா,. அவள்‌ கணவன்‌, பெற்றோர்‌, 
அண்ணா யாவரும்‌ ஒன்றாக. இருந்தார்கள்‌. சுப்பரத்தின த்‌ 
துக்குத்‌ தற்போது கல்யாணம்‌ பண்ணிக்கொள்ளும்‌ .. எண்‌ 

ண மே இல்லை. . 
வேதாசலம்‌ என்‌ றும்‌ ரத ல்‌ ட்‌ 

யான அழியாத அன்பை அந்தக்‌ கிராமவாசிகளிடம்‌ பெற்று 

விட்டார்‌... அவருடைய .நிலங்களில்‌. பெரும்‌. பகுதி கிராமத்‌ 
தாருக்குப்‌ பிரித்துக்‌ கொடுக்கப்பட்டது... ஊர்த்‌ தென்னைகள்‌ 
பூராவும்‌. கள்ளுக்‌. குத்தகையிலிருந்து விடுதலை பெற்றன. 
கிராமத்துப்‌ பெண்களுக்கென்று ஒரு குடிசைத்‌ தொழிற்‌ 


~ 
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சாலை அமைத்து சுபத்திராவின்‌ கவனிப்பில்‌ அதை விட்டி 
ருந்தார்‌. போதாக்‌ குறைக்கு. அவரே பழுத்த வைத்தியராக 
மாறி; ஒரு சிறு மருத்துவமனையும்‌ வைத்திருந்தார்‌. அவரு 
டைய பகற்பொழுதில்‌ பெரும்‌ பகுதி்‌ நோயாளிகளின்‌ - மத்தி 
யிலும்‌, ' மூலிகை ஆராய்ச்சியிலும்‌ கழியும்‌. . இரவிலோ 
ஒன்பது மணிவரையில்‌ வயது வந்தவர்களுக்குப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடம்‌, அதன்‌ பின்பு; படிப்பு, தியானம்‌, படுக்கை, மற்றக்‌ 
காரியாதிகளெல்லாம்‌. | aan 
 சுப்பரத்தினம்‌ பெயரளவில்தான்‌ கிராமத்தில்‌ இருப்ப 
தாகப்‌ பாவனையே தவிர; எப்போது எங்கிருக்கிறான்‌ என்பது 
யாருக்கும்‌ தெரியாது, ஊர்‌ ஊராகச்‌ சுற்றுவான்‌. திரும்பவும்‌ 
திடீரென்று ஒரு நாள்‌ கிராமத்துக்கு வருவான்‌, சில தினம்‌ 
அங்கே தங்கிய பின்னர்‌ மீண்டும்‌ பிரயாணம்‌ ஆரம்பமாகும்‌. ' 
சென்னையிலோ கல்கத்தாவிலோ இருப்பதாக us திரிகைகள்‌ 
மூலம்‌ தெரியும்‌." இல்லாவிட்டால்‌ கடிதம்‌ வரும்‌. சிலசமயம்‌ 
அவனுக்குச்‌ சிறைவாசம்‌? சில சமயம்‌ போலீஸ்‌ தடியடி; 
அதனால்‌ ஆஸ்பத்திரி வாசம்‌, ட ட்‌ 
.... *₹தம்பி சுப்பு! கல்யாணத்தைப்‌ பற்றியே 'பேச்செ௫ுக்க்‌ 
விடாமல்‌ செய்துகொண்டிருக்கிருயே, அப்பா 722 என்று அவன்‌ 
தாய்‌ அவனைப்‌ பரிவோடு கேட்கும்போதெல்லாம்‌ , “எனக்கு 
அதன்‌ அவசியத்தைப்பற்றி நினைக்க நேரமில்லை அம்மா!?? 
என்பான்‌. அவன்‌ அப்பாவுக்குத்தான்‌ அவனைத்‌ தெரிந்‌ 
திருந்தது. - கண்‌ கலங்கிக்‌ கொண்டு வரும்‌ தம்‌ மனைவியைப்‌ 
பார்த்து; “வருத்தப்படாதே; பார்வதி! அவன்‌: பிடிவாத 
சுபாவந்தான்‌ உனக்குத்‌ தெரியுமே! அந்தப்‌ பிடிவாதம்‌ 
தூரத்தில்‌ உள்ள ஒரு நல்ல லட்சியத்தைக்‌ குறி வைத்திருக்‌ 
கிறது. அதற்காக அவன்‌ தன்‌ வழியிலே உள்ள கல்லையும்‌ 
முள்ளையும்‌ மலையையும்‌ மடுவையும்‌ பார்க்காமல்‌ ஓடுகிறான்‌. 


அவனுடைய , போக்கிலேயே ... விட்டுவிடு; அவனுக்கு 
வேறொன்றை நினைக்க நேரம்‌ இருந்தால்‌ இப்படி ஊர்‌ தங்கா 
மல்‌ சுற்றுவானா?? என்றார்‌. | 

_... சுயத்திராவின்‌ கணவன்‌ ராமசாமியோ . இயற்கைப்‌ 
பித்தன்‌. காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ வயல்‌ வரப்புகளில்‌ 
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உல்லாசமாக: -உலவிக்கொண்டே sega -இசைப்யான்‌.. 
நீலவானம்‌; அதன்‌ கார்மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌ ; தூரத்து மலைச்‌ 
சிகரங்கள்‌, பச்சைப்‌ பயிர்கள்‌, மலர்க்‌ குவியல்‌--இவையெல்‌ 
லாம்‌ அவன்‌ கவிதைகளுக்கு. உணவு. அன்றியும்‌... தனக 
குள்ளே ஒரு புது. உலகத்தைச்‌ சிருஷ்டி செய்து.கொண்டு 
அதன்‌ ..சிம்மா தனத்தில்‌ தானும்‌. சுபத்திராவும்‌ இருந்து, அதை 
ஆட்சி செய்வான்‌... அங்கே துன்பம்‌, துயரம்‌. _ வறுமை; 
அடிமை, ஒரு பிணி எதுவுமே இருக்காது... மாசற்ற. மனத்‌ 
தவர்களின்‌ - தூய உலகம்‌ HH. © 
.. ராமசாமிக்குக்‌ கவிதை,. கட்டுரை . எழுதிக்கொண்டிருப்‌ 
பதைத்‌ தவிர. அங்கே வேறு வேலையும்‌ இருந்தது... கிராமத்‌ 
தின்‌. தேர்த்‌ திருவிழாவின்போது. நாடகங்கள்‌ நடத்துவது, 
பெண்களுக்குப்‌... புதுப்‌. புது pore கும்மியாக இயற்றித்‌ 
தருவது; ஓய்வுநாட்களில்‌ களியாட்டங்கள்‌, விருந்து. முதலிய 
வற்றுக்கு ஏற்பாடு.செய்வது எல்லாம்‌. இவன்‌ வேலைகளே. 
பொதுவாக வேதாசலத்தின்‌. குடும்பம்‌. அந்தச்‌. சிறு ATT 
மத்தை அன்பினால்‌ அரசாட்சி. செய்தது. 
. ராமசாமி, தன்‌ அறையில்‌. தனியே உட்கார. கவிதை 
எழுதிக்கொண்டிருந்கான்‌... இரண்டு புறமும்‌ திறந்த சன்னல்‌ 
வழியாக வேப்பங்காற்று உள்ளே வீசியது. சுபத்திரா 
அடிமேல்‌ அடிவைத்து அவனுக்குக்‌ கொரியர்‌ பண்பும்‌ 
வந்து நின்றாள்‌. . ~ 
வந்து. ஐந்து. நிமிஷங்களுக்கு மேலாகியும்‌ | அவன்‌ 
கவனிக்கவில்லை... ட்ப அடதத. 
“கவிஞரின்‌ கனவைக்‌ க்கல்‌. Regen ee an 
கவிஞனின்‌ கனவு உண்மையில்‌ கலைந்தது. | | 
“ஆகா! தாராளமாக,கவிதைத்தேவியே இப்படி என்னி 
டம்‌ உத்தரவு கேட்‌ கலாமோ? எல்லாம்‌ உன்‌ கனவுதானே 222 
“எல்லாம்‌ இருக்கட்டும்‌; உங்களுக்கு - Nala ஒரு 
நல்ல செய்தி கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌. 29: | 
“என்ன செய்தியோ??? — ee Pes 
“*இன்றைப்‌ த eo) = one படிக்கிறேன்‌; கேளுங்கள்‌”? 
என்று சொல்லிவிட்டு, உரக்கப்‌ படித்தாள்‌ சுபத்திரா.” {= 
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ம்‌ வ்‌ “பட்டத்தை துறந்த - சந்தானம்‌ "இந்தியா 
- திரும்பினார்‌--பட்டம்‌' -துறந்ததற்கு அவர்‌ ' கூறும்‌ காரணங்‌ 
கள்‌: அவருடைய எதிர்கால: வாழ்க்கை, ae வவ 
்‌ பொறுத்ததாக இரூக்குமாம்‌. மதுக்‌ ட்ட ane 
- தலைப்புகள்‌. முடி.ந்தவுடன்‌ உள்ளே விவரமாக: ஸ்ட 
விஷயங்களைத்‌ 'தொடர்ந்து படித்தாள்‌. சந்தான த்தின்‌ 
கடற்கரைப்‌ பேச்சு அப்படியே அதில்‌ வந்திருந்தது. | 
“ஏது, உன்‌ ஆசிரியர்கூட இவ்வளவு உணர்ச்சியோடு 
பேசியிருக்க . மாட்டார்போல்‌ இருக்கிறது; | அத்தனை வித்‌ 
பாட்டத்துடன்‌ படிக்கிருயே[!?? i 
டட “கலி இருக்கட்டும்‌; இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுங்கள்‌ ; 
சர்க்கார்‌ தாசரர்க மாறி. அதிகார . ல்‌ நலத்‌ 
_ போகிறார்‌ என்கிறீர்களே; இப்போது. பத்த. சொல்லப்‌ 
போகிறீர்கள்‌??? ல்‌ | 12 a 
es “செய்திருப்பது புத்திசாலித்தனமான' Dag தரல 
மான. செய்கை; : சரிதானா??? x 
_இப்படிக கூறிவிட்டு; “இதைப்பற்றி உன்‌ சிநேகிதியின்‌ 
சித்தம்‌. எப்படியோ? வத்ஸலாவுக்கு இப்போது நீ கடிதம்‌ 
எழுதிக்‌ கெர்ண்டி௫க்கிறாயா? ஏதாவது எழுதியிருந்தாளா?? 
“என்றான்‌, 
த - “இனிமேல்தான்‌ எழுத வண்டும்‌; “வெகு. cae இரு 
புறமும்‌ மெளனம்‌ சாதித்துவிட்டோம்‌. 22 
ப 'அன்றைக்கே சுபத்திரா விவரமாக: விசாரித்து; வத்ஸலா 
வுக்குக்‌- கடிதம்‌ Sap SG Dea ot ஒரு. வாரத்துக்கு”. மேல்‌ 
க பதில்‌ வரவில்லை. vn 


— 


ae . - —, ~ = ௯ 
ee னவ. வை ௫ ்‌ a 4 மட்க இ mise ஆ ட்‌ 
uy +. 7. அ மேக வே ்‌ 
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சந்தானம்‌ அம்ப்‌ பட்ட பறவையோல்‌ -. நாற்காலியில்‌ 
சுருண்டு கிடந்தான்‌... கண்கள்‌. அர்த்தமற்ற: சூன்யத்தைத்‌ 
துருவித்‌ துருவிப்‌ பார்த்து, மேல்‌ தோக்கிச்‌ சுழன்று -கொண் 
9. (hb DOr. வக்ஸலாவின்‌ -சொல்லம்பு. stakes டட தண்டன்‌ 
அவ்விடத்தில்‌. சாய்த்துவிட்டது. 


“அவன்‌ அங்கேயே கிடந்தான்‌. சாளரத்தின்‌... வழியாக 
னப நுழைத்த கதிரொளி-சிறிது 'சிறிதாக. மஞ்சளாக 
மாறிப்‌ பின்பு உருவற்றுத்‌ தேய்ந்துவிட்டதுஃ அதன்‌ பின்பும்‌ 
னனவ்ன்‌-அவ்விட்த்தை-வீட்டு- அசையவில்லை. - நாற்காலியின்‌ 
கீழிருந்து ஒரு. யெருநெருப்புக்‌ கிளம்பி அவனைக்‌ — SHEA Ss 
காம்பவாக்‌ காமல்‌ தகித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 


ராவ்பகதூர்‌ I மற்றொரு மூலையில்‌ உட்கார்‌ ந்திருந்தார்‌; 
அவர்‌ மனைவி அதே கதவிடுக்கில்‌ பொம்மைபோல்‌ நின்றாள்‌. 
கடைசியாக அவர்‌, தம்‌ மனைவியை அழைத்துக்கொண்டு 
அறைக்குள்‌ நுழைந்து; நான்‌ வெளியில்‌' போய்‌ வருகிறேன்‌. 
| பத்திரமாகப்‌ பார்த்துக்கொள்‌. எல்லாம்‌ "தலைவிதி! நமக்கு 
'பெண்ணும்‌ அப்படி ; மாப்பிள்ளையும்‌ அப்படி ! அவருடனேயே 
ரங்கனை இருக்கும்படி சொல்லிவிட்டு நான்‌. போகிறேன்‌. நீயும்‌ 
கவனித்துக்‌ கொள்‌. கோபத்தில்‌ எங்காவது கிளம்பிவிட்ப்‌ 
'போகிருர்‌. எல்லா வசதியும்‌ அப்பேரதைக்கு' . அப்போது 
ங்கனிடம்‌'சொல்லி. ஏற்பாடு | செய்‌. உன்‌ பெண்ணின்‌ குணம்‌ 
திரும்புகிற வரையில்‌ இவர்‌ குணம்‌ திரும்பாமல்‌ _ இருக்க 
2 படட: இற்‌ என்று ர te பட age | 


| வாகில்‌. நின்ற டிரைவரைப்‌ பார்த்து; மாப்பிள்ளை 
வெளியே எங்காவது போக வேண்டுமென்றால்‌ மெது 
'வாக அம்மாவின்‌ காதில்‌ போட்டுவிடு. எங்கும்‌ அவர்‌ 
தங்கும்படி. நேர்ந்தால்‌ : நீயும்‌. அங்கே தங்கி, அவரை 
அழைத்து "வந்துவிடு? 'என்றார்‌.. அப்படியே : Dp 
பார்த்து எச்சரிக்கை செய்துவிட்டுப்‌ “போனார்‌... ட 


பாபக்‌ "போய்‌ இரவு வந்தது. -மாமனாரின்‌ வய ae 

காக இலையின்முன்‌. உட்கார்ந்து - எழுந்தான்‌: சந்தானம்‌. 

அதன்‌ பின்பு அவனுடன்‌ தனிமையில்‌ og Stag -யேச்சுக்‌ 
“கொடுத்து அவளைச்‌. “சா.ந்தப்படுத்தலாமென்று- - மாமனார்‌ 
எண்ணினார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ உள்ளத்தில்‌: ஏற்கனவே நிறம்பி 

யிருந்த துக்கம்‌ அவரை ஒன்றும்‌ . ர சந்தா 
னமே ட வ | 


வெ 


58. | | isco 


பசங்களுக்கு! நான்‌ : சகிக்க முடியாத  ஏமாற்றத்தைக்‌ 
கொடுத்துவிட்டேன்‌. உங்கள்‌ முயற்சியால்‌ தேடிய ~~ எண்‌ 
ணற்ற "பொருளைச்‌ ' 'செலவழித்துவிட்டேடேன்‌; . நண்பர்கள்‌ 
உங்களைக்‌. குறை: கூறும்படியான நிலைமைக்குக்‌ கொண்டு. 
வந்து விட்டேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ எந்தச்‌ சமயத்தில்‌ “எது சரி 
யென்று தோன்றுகிறதோ அதைச்‌ செய்கிறேன்‌. அதனால்‌ 
எனக்கும்‌ என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்கும்‌ சிரமந்தான்‌. அந்தச்‌ 
பண்ட வகு நான்‌ வருத்தப்‌ படுவதற்கில்லை. 22 
- --ராவப்கதூர்‌ அவன்‌ பேச்சைப்‌ : புரிந்துகொள்ளக்கூடிய 
நிலைமையில்‌ இல்லை; அவருக்கு இதெல்லாம்‌ ஒரு வர்க்கத்தைச்‌. 
சேர்‌ந்த இளாஞர்களின்‌ ரத்தத்‌ துடிப்பு என்று. மட்டும்‌ புலனா 
Aug. பொதுவாகக்‌ தம்‌-மாப்பிள்ளையின்‌. முரட்டுச்‌ சுபாவம்‌ 
பெண்ணினுடையதற்குக்‌ கொஞ்சமும்‌. | குழைத்க்கக்கா 
என்பதை.நன்றாக உறுதி செய்துகொண்டார்‌. ட | 
- _மாமனாரைப்‌ படுக்கைக்கு : அனுப்பிவிட்டு சந்தானம்‌ 
மாடி அறையில்‌ கைகளைப்‌ . பின்புறம்‌. கட்டியவாறே இங்கு 
மங்கும்‌ அலைந்தான்‌. தேனீக்‌ கூட்டம்‌ போல்‌ _ இருதயத்தை 
மொய்த்துக்‌ கொண்டிருந்த . எண்ணங்கள்‌ ஜிவ்வென்று 
பறந்தன.  .. 

.. “பெண்‌! பெண்ணென்றால்‌ என்ன? பெண்மை என்றால்‌ 
என்ன? அது. ஒரு. விளங்காத புதிர்‌. ஆம்‌. _ ஆண்களுக்கு 
அது அணுவளவும்‌ விளங்காது. பெண்களுக்கே அது தெரி 
யுமோ என்னவோ அதுவும்‌ விசித்திரந்தான்‌ பெண்‌ அன்பின்‌ 
உருவம்‌; இல்லை, அகந்தையின்‌ பிறப்பிடம்‌! பெண்‌ இனிமை 
யின்‌ விளைநிலம்‌; இல்லை, இன்னல்‌ படுகுழி! பெண்‌ அழகின்‌ 
மலர்ச்சி; இல்லை, அழிவின்‌ தொடர்ச்சி! இல்லை, இல்லை; 
இல்லை, பெண்ணென்று" ஒன்று இல்லவே. இல்லை! பேய்‌! பேய்‌! 
சூறாவளியின்‌ சூழ்நிலையில்‌ நின்று sere at ee அங்‌ Sore 
பேய்‌! MS . 

“இதென்ன வெட்கக்கேடு? ite ami நாடோடியாகச்‌ 
குற்ற வேண்டியவனை வலிய அழைத்து மாலையிட்டு மகிழ்வித்‌ 
தாளே; அவளா பேய்‌? அன்பும்‌ இன்பமும்‌. இன்னவை என்று 


தெரியாதிருந்தவனுக்கு அன்பை ஊட்டி, இன்ப. ஊற்றைப்‌ 
பருகுவித்தாளே; அவளா பேய்‌? மலரை விட்டுப்‌ பிரியர்‌ மது 





DURA உலுக்க 
வண்டைப்‌ போல்‌ என்னைச்‌ சற்றி கத்தி, வந்து, என்முன்னி 
லையில்‌ உலகையே மறந்து ரீங்காரம்‌ செய்தானே; அவளா 
பேய்‌? கொட்டிக்‌ கொட்டிக்‌ கொடுத்து என்னை வேற்றுலகத்‌ 
துக்கு அனுப்பி; என்‌ கண்களுக்கு வீர விழிப்பைக்‌ கொடுத்‌ 
தாளே, அவளா பேய்‌? இல்லை, அவள்‌ பேய்‌ அல்லி; பட ட்‌ 
_ பெண்‌ தெய்வம்‌. 

oe 

‘goer பேயுமல்ல; தெய்வமுமல்ல - பெண்‌, ~ வெறும்‌ 
பெண்‌! பெண்‌ என்றால்தான்‌ முன்னமேயே தீர்மானித்திருக்‌ 
கிறேனே, விளங்கா தபுதிரென்று! ஆம்‌; அவள்‌ பல 
நிறைந்த ஒரு மாயப்‌ புதிர்‌.? : | 
மாடிப்படிகளில்‌ இறங்கிக்‌ கீழே வந்தான்‌:- படிக்க 
ஒட்டினாற்போல்‌' இருந்தது வத்ஸலாவின்‌ அறை. அந்த 
அறையில்‌ இருந்த மங்கலான ஊதா வெளிச்சம்‌ வெளியே படி 
களின்‌ மேல்‌- விழுந்து கொண்டிருந்தது. சன்னல்‌ - அருகே 
நின்று உள்ளே பார்த்தான்‌. வத்ஸலா eae pee eas 
கொண்டிருந்தாள்‌! | 
வத்ஸலா | தூக்கிக்கொண்டிருந்தாள்‌! 

அன்று பரந்த கடலுக்கு அப்பால்‌, ஒரு தீவில்‌ இதுவரை 
பிரிவுத்‌ துன்பத்தை 'அநுப்வித்த அவள்‌ கணவன்‌. அன்று 
தான்‌ ஊரிலிருந்து வந்திருக்கிறான்‌. நூதன நாகனமான 
செய்திகளைத்‌ தன்‌ மனைவிக்குத்‌ தெரிவிப்பதற்காக நெஞ்சுக்‌ 
குள்ளே நிரப்பிக்கொண்டு குதூகலத்தோடு வந்திருக்கிறான்‌. 
அன்பு மழை பொழியாததால்‌ வறண்ட பாலையாக இருந்த 
இருதயத்தோடு அவன்‌ : அன்பு வெள்ளப்‌ : பெருக்கை எதிர்‌ 
நோக்கி அதிதாகத்துடன்‌ வந்திருக்கிறான்‌. இந்த: நிலையிலா 
வத்ஸலா நிம்மதியான தூக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்கிறாள்‌? 
அழகின்‌ மலர்ச்சி, அடைய முடியாத.தூரத்தில்‌: இருக்கும்‌ 
போதுதான்‌; அதன்‌ பூரணப்‌ பொலிவையும்‌ ஒருவனால்‌உணர 
முடிகிற து. ஆகா! வத்ஸலா முன்னைவிட இப்போது எத்தனை 

அழகாக விளங்குகிறாள்‌? 

தாமரைப்பூ தன்னுடைய ஒவ்வொரு பருவ அதம்‌ 

அதன்‌ நா ல ரம்மியமாகத்தான்‌ தோற்றமளிக்கிறது, 


60 பெண்‌, 


அரும்பு; மொட்டு, . போது. எல்லாமே. அழகுதான்‌. . ஆனால்‌, 
அந்தப்‌ பருவம்‌ முற்றி அது மடல்‌ அவிழும்போது. . அதன்‌: 
அழகு இருக்கிறதே, அது அலாதியான ஒன்று; .. மற்ற த்க்‌, 
தோற்றத்துடனும்‌ அதை ஒப்பிட முடியாது. 
- அந்த அழகின்‌ ரகசியத்தை இன்று. சந்தானம்‌. வத்ஸலா 
விடம்‌ கண்டான்‌. 
மலர்‌ செளந்தரிய வானை நோக்கி மலர்ந்திருந்தது. 

ஆனால்‌ அந்த வானத்துக்‌ கதிரவன்‌? மலரின்‌ சலசலப்பால்‌ 
கிளம்பிய. நீர்த்திவலைகள்‌ மே.கமாகி அந்தக்கதிரவனை மறைத்‌, 
திருந்தன... 

| சந்தானத்தின்‌ முன்னே மூன்று டன்‌ ன்பம்‌ டன்‌ 
ஒன்று, எண்ணக்‌ குவியலின்‌ சிதைவுகள்‌ அவனைப்‌ பைத்திய 
மாக்கி உருக்குலைப்பது;. மற்றொன்று. அவனுடைய. தூரத்து 
லட்சியத்தை நாக்கி-.அவன்‌ : மாத்திரம்‌ தனியே படுவேகத்‌ 
தில்‌-பாய்ந்து -செல்வது$ மூன்றாவது; -வத்ஸலாவின்‌ கால்‌ 
கனைப்‌-. பற்றி. மன்னிப்புக்‌: கேட்டுக்கொண்டு அவள்‌ -இன்பத்‌ 
துக்காகத்‌ தானும்‌ ஆடம்பர வாழ்க்கையை மேற்கொண்டு; 
உலகத்தின்‌ கோடிக்கணக்கான மின்மினிப்‌. பூச்சிகள்போல்‌ 
வாழ்ந்து; இறுதியில்‌ .இருந்‌த.இடம்‌-தெரியாமல்‌ ... தேய்ந்து 


போவது. இவற்றில்‌ எந்த வழி அவனை தன்‌ ப பால்‌ இழுத்துக்‌ 
நன்‌ ல்க க்க | 


13 


அண்ணலின்‌ நா மறுநாள்‌. சியல்‌ விடிந்தது. சந்தானம்‌ 
“ப்டுத்திரு ந்த gone சுவரில்‌ கதிரொலி படிந்து இ.ந்திரஜால 
நர்த்தனங்களைச்‌ 'செய்துகொண்டிருந்துது. ' அவ்வொளியின்‌ 
மத்தியில்‌ அசைந்து அசைந்து ஆடும்‌. தோட்டத்துத்‌ களிர்‌ 
களின்‌ நிழல்‌ -சந்தானத்தின்‌ : புதுப்புதுக்‌ . கற்பனைகளைக்‌ 
கிளறத்‌ தொடங்கியது. த்ர A hah அவன்‌ மெல்லப்‌ 
புன Oe bo eet: 
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“இரவு. இரண்டு மணிக்கு அப்புறம்‌ உறக்கத்துக்காகக்‌ 
கண்களை மூடியவன்‌ கிழக்கு வெளுக்கு. முன்பே விழித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. விழிக்கும்போது அவன்‌ பழைய ச ந்தானமாக 
இல்லை. முற்றும்‌ மாறியிருந்தான்‌. இரவின்‌ முற்பகுதியைக்‌ 
கலைத்த. வேதனை நினைவுகளில்‌ ஒன்றுகூட இப்போ து 
அவனிடம்‌ தலைகாட்டவில்லை. எல்லாம்‌ எப்போ தா Gone நி 
மறைந்த பழங்கனவுபோல்‌ ah ee St 

சூரியனின்‌ முதற்கிரணம்‌ அறைக்குள்‌ "புகுந்ததும்‌ 
அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌; அதன்பின்‌ அவ்வொளி உருவத்தில்‌ 
பெரிதாகிக்‌ கொண்டே போம்‌ மேலிருந்து கீழே சுவரில்‌ இறங்‌ 
கியதும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌; அதை அவன்‌ - வேடிக்கை 
மாகப்‌ - பார்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌. ம்‌ ஆனால்‌ ்‌ அந்த 
வேடிக்கையின்‌ ' மத்தியிலும்‌" அவனுக்கு ஒரு சங்கற்பம்‌ இருந்‌ 
ஐது. அதுவும்‌ . வேடிக்கையான  சங்கற்பந்தான்‌. 

அந்த ஒளி எப்போது வந்து அங்கே மாட்டியிருந்த ஒரு 
படத்தின்மீது “பூரணமாக விழுகிறதோ அப்போது தான்‌ 
படுக்கையை விட்டு TBA GIGS Soro தீர்மானம்‌ செய்‌ 
Boba | 

Abs சிறிதாக! ஒளி படத்தை நிரப்பியது; - அதே 
கணத்தில்‌ சந்தானத்தின்‌ உள்ள்மும்‌ அவன்‌ கண்களுமே 
அந்த ஒளியால்‌ நிரம்பின. சிறுபிள்ளையைப்‌. வோல்‌ படுக்‌ 
கையை விட்டுத்துள்ளி எழுந்துபடத்தை எடுத்துக்கொண்டே 
வெளியே வந்தான்‌. அந்தப்‌ படத்தில்‌ இதுவரை படிந்திருந்த 
தூசியைத்‌ தன்‌ மேல்துண்டினால்‌ துடைத்தான்‌. தனக்குள்‌ 
மெதுவாக அதன்‌ -மேலும்‌.கீழும்‌ எழுதியிருந்த  வாக்கியங்‌ 
கனைப்‌ படித்தான்‌. உடனே தேகமெங்கும்‌. புல்லரித்தது. 

... பல வருஷங்களுக்கு முன்பு அவன்‌ மாணவனாக. one 
பொது; ஒரு பத்திரிகையில்வெளிவந்த படம்‌அது. அப்போதே 
அதை எடுத்துக்‌ கண்ணாடி போட்டு வைத்தான்‌. . படத்தில்‌ 
ஏழைக்‌ குடியான வன்‌ ஒருவன்‌" கோவணாண்டிக்‌ கோலத்‌ 
'அுடன்‌ தோளில்‌ ஒரு சோனிக்‌ குழந்தையைச்‌ சுமந்துகொண் 
'டிருந்தான்‌. நெஞ்சு, விலா எலுப்புகள்‌ எண்ணும்படியாகத்‌ 
தெரிந்தன. அதற்குக்‌ கீழே இருக்க வேண்டிய வயிறோ ஓரே 
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இருண்ட படுகுழி! அவனுக்குப்‌. பக்கத்தில்‌ . அவன்‌ , மனைவி 
மார்பில்‌ ஒட்டிக்கொண்டிருந்த சிசுவுடனும்‌ அவன்‌ . ஏனைய 
குழந்தைப்‌ பரிவாரங்களுடனும்‌ நின்று கொண்டிருந்தாள்‌. 
இன்றைக்கிராமா ந்தரத்துஇந்தியக்குடும்பங்களில்‌ ஒன்றுஇது! 
படத்தின்மேல்‌ காந்தியின்‌ வார்த்தையான,* நர நாராயணர்‌, 
என்பது போட்டிருந்தது. அதன்‌ கீழே சந்தானம்‌. தனது 
வாலிபத்‌ துடி துடிப்பில்‌, “இந்தப்‌ பஞ்சைகளின்‌ RATS, கீ 
மூட்டுவோம்‌? என்று எழுதியிருந்தான்‌. 

்‌ தின சரி வாழ்க்கையிலே குறுக்கிடும்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
ஏழைக்‌ குடும்பங்களின்‌ பிரதிபிம்பம்‌ அந்தப்‌ படம்‌. அதே 
படம்‌ அவனுடைய தீவிரப்‌ போக்குக்கு. முதலில்‌ வழி. காண்‌ 
த இருந்தது. அன்‌ அடைய கமண க்கப்‌ 


ண்‌ ௬௭ 


பல்லே. அதை உரிய இடத்தில்‌ டம்‌” சில 
தினங்களாக அங்கே வந்து காத்துக்‌ . கிடந்த. எட்க்வரப்‌ 
பார்க்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 

கடிதங்கள்‌ கதையில int a Sie நல ஒன்றுகூடப்‌ 
பார்வையா கவில்லை.. முன்போல்‌ இருந்தால்‌ வத்ஸலா B19. Db 
தவராமல்‌ தணிக்கை. செய்து பார்க திருப்பான்‌ அன்‌ கான்‌ 
இப்போது பழையவள்‌ அல்லவே! . — 
யார்‌ யாரோ அவனுக்குக்‌ கடிதம்‌ எதில ர்‌ 
முன்பின்‌ சிறிதும்‌ தெரியா தவர்கள்‌; தெரிந்தவர்கள்‌; நண்பர்‌ 
கள்‌ எல்லோரும்‌ எழுதியிருந்தார்கள்‌. : பெரும்பாலான 
கடிதங்கள்‌, இனைஞர்‌ களிடமிருந்து; முக்கியமாக - மாணவர்‌ 
உலகத்திலிருந்து. . வந்தவை. எல்லாம்‌ ஒரே வாழ்த்துக்‌ 
கடிதங்கள்‌. . எதற்கு. வாழ்த்து? ஐ. ஸி. எஸ்‌. . பட்டத்தை 
2595 தள்ளியதற்கு! I 

அங்கங்கே பாராட்டுக்‌ த ச ற்படுத்தியிருந்தார்‌ 
Gav. கடிதங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ ஓரே புகழ்‌ மாலைக்‌ 
குவியல்கள்‌; உணர்ச்சி மிக்க வீரச்‌. சொற்கள்‌; . சுதந்தரத்‌ 
துடி துடிப்பின்‌ எதிரொலிகள்‌. “வாருங்கள்‌? வந்து தியாகத்‌ 


துக்குத்‌ திரண்டெழுத்து நிற்கும்‌ எங்களுக்குத்‌. தலமை 
வகியுங்கள்‌? என்று அழைத்திருந்தார்கள்‌. ' 

உதய காலத்தில்‌ சந்தானத்தின்‌ @aiieane’ வங்கம்‌ 
அதே. புன்னகை மீண்டும்‌ இப்போ து அவனிடம்‌அரும்பியது. 
“நாடு உறங்கவில்லை; - விழித்துக்‌ கொண்டது! இனி உலகின்‌ 
எந்தப்‌ : பிற்போக்குச்‌ . சக்தியும்‌ அதன்‌ - நோக்கத்துக்குக்‌ 
குறுக்கேநிற்கமுடியாது!--ஆம்‌, அடிக்குமிடமெல்லாம்‌. காற்று 
அடிக்கட்டும்‌; பரவும்‌ இடமெல்லாம்‌. தீ பரவட்டும்‌; அந்தத்‌ 
தீயை ... நாம்‌. பரப்புவோம்‌... அந்தத்‌ தீயின்‌ மத்தியிலேயே 
்‌. நாமும்‌ வெந்து பிடிசாம்பலாகப்‌ போகும்‌ நாளும்‌ . வரும்‌; 
பரவாயில்லை... . நம்‌ உடலின்‌ தீயொளி. ஆயிரம்‌ . ஆயிரம்‌ 
உயிர்களுக்கு : ழி -..காட்டட்டும்‌? என்று... க்கம்‌. 
கொண்டான்‌. 

தன்னை அழைத்திருக்கும்‌ வா இக்கும்‌ தான்‌ 
வருவதாகத்‌ தேதி குறிப்பிட்டுப்‌ பதில்‌ அனுப்பினான்‌. தன்னை 
ஆட்டுவிக்கும்‌ ஓர்‌ அபூர்வ சக்தி, வெகு நாளாகவே 
அவளை அதன்‌ இஷ்டப்படி இழுத்துச்‌ செல்வதாக அவனுக்கு 
. எண்ணம்‌. தற்போதும்‌ அதே சக்திதான்‌; அவனை எங்கெல்‌ 
லாமோ. அழைக்கிற து$ ல வ wees ்‌ தன்னை 
LE i x 6. - +8 ன 
6௦: FDO SS fo. : 

- சந்தானம்‌. மூட்டிய . co பல இடங்களில்‌ உக்கிரத்துடன்‌ 

கொழுந்துவிட்டு எரியத்‌ தொடங்கியது. நாட்டின்‌ இனைஞர்‌ 
கள்‌; தங்களை மறந்து அந்த ஜோதியைச்‌ சூழ்ந்து கொண் 
டார்கள்‌. எங்கேயும்‌ கூட்டங்கள்‌; கோஷங்கள்‌, செய்கை 
கள்‌ -- யாவும்‌ மக்களின்‌ பஞ்சத்தைப்‌ போக்க, வறுமையை 
BSS, அடிமையை அகற்ற! . | Ne 

ஊருக்கெல்லாம்‌ உட ஊட்டும்‌. க, ஒருத்திக்கு. 
மாத்திரம்‌ மார்பின்‌. மத்தியிலிருந்து . பற்றி எரிவானேன்‌? 
தன்‌ இளம்‌ இருதயம்‌ விநாடிக்கு விநாடி. அவ்வனல்‌. பட்டு 
வாடுவதை... வத்ஸலா. . உணர்ந்தாள்‌. கனக்குள்ளேயே 
வெந்து வெந்து மடிவதைத்‌ . aca அவளுக்கு மாற்று 
ஒன்றும்‌ புலனாகவில்லை, 


-_ 


; ae ee மைல்‌. ல Lar giao ” 2 டத 
கொண்டுவந்து. வைத்து வளர்த்தாளோ அது... முன்போல 
மலர்க்குவியலாக. மலரவில்லை; செந்நெருப்பாகக்‌ கக்கித்‌ குன்‌ 
ணெய்‌ நாஜ்குகளை இரக்கமின்றி நீட்டிக்கொண்டிருந்தது.. 


“கப்பல்‌: ஏறும்‌ முன்பு சந்தானம்‌ - -மெல்லிய - மலராக 
இருந்தான்‌. அவள்‌ சூறாவளியாக இருந்தாள்‌. சூறாவளி 
யின்‌ சுழலில்‌ அகப்பட்டு. அந்த “மென்மலர்‌ அப்போது: அதன்‌ 
இச்சைக்கெல்லாம்‌ நர்த்தனமாடியது. இப்போதே . “மலர்‌ 
மலராக இல்லை; நெருப்பு! செந்தீ!! ஆனால்‌ சூறாவளி. “அதே 
பழைய. சூருவளிதான்‌? சூறாவளியால்‌ நெருப்பை அ ச 
முடியாது. குறுக்கிடுமானால்‌. நெருப்பின்‌ உக்கிரத்தான்‌ | 
மடங்கு அ Be | ரத ee. 


— — 
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லனா _ 


OG நாள்‌ ப திடிரென்று, பே பாலீஸாரின்‌ - இடக்‌ சர்ச | 
ராவ்பகதூரின்‌ பங்களா உட்பட வேண்டியிருந்தது. ராவ்‌. 
பகதூரின்‌ முகத்தில்‌ ஈயாடவில்லை; பேசாமல்‌ <: நாற்காலியில்‌. 
விழுந்து: கிடந்தார்‌. அவர்‌ மனைவிக்கு.ஒன்றும்‌.  -ஓடவில்‌ஸ்‌. 
புரியாத நடுக்கம்‌. பதைபதைப்பு; பயப்‌ பிரா நீதி. மருமஃப்‌ 
பிள்ளை சங்கடத்தில்‌ அகப்படா திருக்க வேண்டுமே என்னு 
எல்லாத்‌ தெய்வங்களையும்‌ வேண்டிக்கொண்டாள்‌. 








“போலீஸார்‌ முக்கியமாக os சந்தானத்தின்‌. அறையை 
யும்‌ மற்ற அறைகளையும்‌ சோ தனை செய்தார்கள்‌; - சிற்சில 
கடிதங்களைக்‌ கைப்பற்றினார்கள்‌ . கேள்‌ விமேல்‌ கேள்வியாகக்‌ 
கேட்டார்கள்‌. சந்தானம்‌ அமைதியோடு- ' அவர்களுக்குப்‌ 
ய்தில்‌ அளித்தான்‌. வழக்கமாகத்‌ தவழும்‌ புன்னகை “எய்‌ 
போதும்‌ போலவே: அவனிடம்‌ காணப்பட்டது... இதைப்‌ 
பார்த்தபோதுதான்‌ வத்ஸலாவால்‌ கோபத்தை (அடக்க 
முடியவில்லை. தனியாக அறையில்‌ : அடைபட்டுக்கொண்டு 
குமுநினாள்‌. 


னை அயம்‌. அதனால்வந்த: leet Aaa he Bi 
மும்‌... வெட்கப்படாமல்‌, . கேவலம்‌. போலீஸாரிடம்‌. ; பதில்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு நிற்கிராரே! இது இவருக்கு அவமானமாக 
இல்லையா? - அப்பாவைக்‌ கண்டால்‌ எத்தனையோ 1 மரியாதை, 
செய்யும்‌ . இவர்கள்‌ இன்று அவர்‌ வீட்டிலேயே. அவர்‌ : எதிரி 
லேயே அட்டகாசம்‌ செய்யும்படி ஆகிவிட்டதே! Ce? இணி. 
என்னால்‌ சகிக்க ல  கொஞ்சங்கூடச்‌' சகிக்க. முடி, 
யாது! ட த்தம்‌ 
pee வத்ஸ்லாவின்‌- : ஆத்திரம்‌. கரைபுரண்டது. . ட. 
்‌ “இணி ' என்னால்‌ ' அரை நிமிஷமும்‌ ~ இதைச்‌ ட்ட 
கொண்டிருக்க முடியாது??? என்று வாய்விட்டுக்‌ கூறிய 
eurG ele) ry கதவை திறந்து கொண்டு கூடத்துக்குள்‌' 
நுழைந்தாள்‌. - போலீஸார்‌ . முன்பே அவ்விடத்தை விட்டு 
அகன்றுவிட்டனர்‌.. ராவ்பகதூரும்‌ எழுந்து. வெளியே சென்‌ 
றிருந்தார்‌, சந்தானம்‌ மாத்திரம்‌ ௨ ட்கார்ந்திருந்தான்‌.. அ 
அவளுடைய சூரல்‌ சந்தரன த்தை ஒரு கணம்‌ . உனுக்கி 
எடுத்தது;. மறுகணம்‌ நில்மையைச்‌ சரிப்படுத்திக்கொண்டு 
ஆத்திர்க்‌ களை தாண்டவமாடும்‌ அவள்‌ முகத்தை. நன்றாகக்‌ 
கவனித்தான்‌. இன்றுதான்‌ அவள்‌ அவனிடம்‌ அங்கே. வந்த 
திலிருந்து இரண்டாவது முறை, ப eae த 
சந்தானம்‌ பதிலளித்தான்‌: . . வத்ரா 
ஆமாம்‌ வத்ஸலா ஈனும்‌ றை 
யோக டா லா தானும்‌ அ 'கப்பற்தித்தான்‌. 


எனக்கே இதைச்‌ சகித்துக்‌ ம்‌. 5. 
தான்‌. a2 s 
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அவளுடைய உக்கிரம்‌ வச்ச நிந்்யைவி்யந்தது.. அவள்‌ 
ஆயுதகத்தினாலேயே அவளைக்‌ திருப்பித்‌. ந கண்டம்‌ rere 
ஆண்மைக்கு அழகு? | 
உங்களுக்கு இப்படிச்‌ சொல்ல Ghent’ eb 0? 
“இல்ல்‌ வத்ஸலா; அவசரப்படாதே! என்னைப்‌ பற்றி ட்‌ 
முன்பே. தவறாக எண்ணிவிட்டாய்‌.. இப்பப்‌ என்‌ த்‌ 
பெ பற்ற 


ச்ச ட Cina 


தையைத்‌' தவறாக அர்த்தம்‌ யால கொள்கிறாய்‌. : நான்‌ 
ஒன்றும்‌ உன்னைக்‌ குறை கூறவில்லை. எல்லாக்‌ குற்றங்களுக்‌ 
கும்‌ நானேதான்‌ பொறுப்பு.?? I 
_... புரிந்துகொள்ளாதவள்போல்‌ வத்ஸலா இமைகளைக்கீழே 
தாழ்த்திக்‌ கொண்டு அவ்விடத்திலேயே நின்றாள்‌. சந்தானம்‌ 
கெஞ்சும்‌ குரலில்‌ அவளிடம்‌ பேசினான்‌; 

வத்ஸலா, இதோ என்னைப்‌ பார்‌. ஐந்துநிமிஷம்‌' இங்கே 
இருந்து நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்க முடியுமா? நான்‌ வந்ததி 
லிருந்து உன்னிடம்‌ கொஞ்ச நேரமாவது தனித்து மனம்‌ 
விட்டுப்‌ பேசலாமென்று இருந்தேன்‌. அதற்கு, நீ சந்தர்ப்பம்‌ 
கொடுக்கவில்லை. இப்போதாவது “நான்‌. செல்வதைப்‌ 
பொறுமையுடன்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌. என்‌: மனத்தில்‌ உள்ளதை . 
நான்‌ சொல்லிவிடுகிறேன்‌ ; அதன்‌ பின்பு உன்‌ என்‌ னை பிபிடி, 
செய்‌. 

Caco வெறுப்புடன்‌ தர்மசங்கடத்தில்‌ 'அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டவள்‌ போல்‌. வத்ஸலா. அவன்‌ சொல்வதைக்‌. கவனித்‌ 
தாள்‌. — 
த ட்லார்‌.. வத்ஸலா?? என்று பக்கத்து ்‌ நாற்காலியை 
இழுத்துப்‌ போட்டுவிட்டு அவன்‌ ஆரம்பித்தான்‌. 
“என்னை . இன்னும்‌ நீ சரியாகப்‌ புரிந்துகொள்ள வில்லை: 
புரிந்துகொள்ளும்‌ விரும்பவில்லை. அப்படிப்‌ புரிந்துகொண் 
டிருந்தாலும்‌ வேறு விதமாகப்‌ புரிந்து கொண்டிருக்கிறாய்‌. - 
.. ₹₹நான்‌ஆடம்பர வாழ்க்கையை விரும்பவில்லை. மாளிகை 
வாசமும்‌ மிதமிஞ்சிய சுகபோ கமும்‌ எனக்குக்‌ கச th FIOM 
டன. கோடானுகோடி ஏழை மக்களைப்‌ போல்‌ நானும்‌ 
வாழ்ந்து அவர்களுடைய விடுதலைக்காக அவர்கள்‌ மத்தியி 
லேயே உழைக்கப்‌ போகிறேன்‌, கல்யாண சமயத்தில்‌. நான்‌ 
இதை முற்றும்‌ மறந்திருந்தேன்‌. நீ என்னை மேல்நாட்டுக்கு 
அனுப்பி என்‌ உயர்வுக்கு விழிப்புக்‌ கொடுத்தாய்‌. அங்கே 
சென்ற பிறகுதான்‌ என்‌ நிலைமை - ஓர்‌ இந்தியனின்‌ நிலைமை 
உலகத்தின்‌ முன்னே எவ்வளவு தூரம்‌ மதிக்கப்படுகிறது என்‌ 
பதை அறிந்தேன்‌. இந்த. அவமானத்தைப்‌ போக்க, என்‌ 
நாட்டு மக்களை உயர்த்த; என்‌ உயிர்‌ உள்ளவரையில்‌. பாடு 


்ப்ஸி 

படப்போகிறேன்‌. வ்‌ என்‌ முடிவு. அறி 0 
rear போக்குக்கும்‌ நோக்கத்துக்கும்‌ இந்தவீடு. சரியான” 
தல்ல, இதனால்‌ உன்‌ அப்பாவுக்குப்‌ பல விதங்களில்‌... | கஷ்ட. 
நஷ்டங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன." சில தினங்களாக. - அடிக்கடி. 
இந்த யோசனை குறுக்கிடுவ.து உண்டு. நான்‌ ஒரு முடிவுக்கு. 
வந்துவிட்டேன்‌. என்‌: கிராமத்துக்குச்‌ சென்று” கெஞ்ச 
காலம்‌ தங்கியிருந்தால்‌ அங்கே அவர்கள்‌ வாழ்க்கையை 
நேருக்கு . நேர்‌ அறிந்து கொள்வதற்கும்‌. அவர்களுக்‌ ௧௩௧, . 
அங்கேயே உ ழைப்பதற்கும்‌. செளகரியமாக - இருக்கும்‌... 

- அதுவும்‌ .அல்லாமல்‌ . நம்‌. இருவருக்கும்‌ மத்தியில்‌... இருக்கும்‌. 
விபரீதத்‌ திரை அறுந்து. விழுவதற்கும்‌ வழி உண்டு.. இந்தப்‌. . 
பங்களாவையும்‌ - இந்தத்‌ . தோட்டத்தையும்விட அந்தக்‌. 
கிராமத்துச்‌ சுற்றுப்புறமும்‌ - அதனால்‌ ஏற்படும்‌ புது அநுப்வ. 
மும்‌ நமக்கு "இன்பமாக இருக்கும்‌. அங்கிருக்கும்‌. மக்களுடன்‌ 
நாலைந்து எம்‌ ர. மீ என்‌ னது ம்‌ அறிந்து 


கொள்‌ vo வரத்‌ 4 மு ல்‌ 


ஷாக்‌ 


a சந்தானம்‌. குன்‌ பேச்சை: ஒழ்‌ அதச்‌ அதன்‌, Mr oa 
அவளிடம்‌ a எதிர்பார்த்தான்‌. நீண்ட பக்கம மெது. 
வாகச்‌ “சிரித்தாள்‌ வத்ஸலா. அல்‌ சிரிப்பு... 1 வங்‌ 
போல்‌ இருந்தது. | 
்‌ என்ன *” வத்ஸலா; உன்‌ எண்ணம்‌ என்ன்‌ 25 என்றான்‌ 
சந்தானம்‌, i ர சதி 
“என்‌ னையும்‌ உங்களுடன்‌ உங்கள்‌ ஊருக்கு வரச்சொல்லு. : 


்‌ கிறீர்களா??? என்று பதிலுக்கு. ஒரு கேள்வியைப்‌. எட்ட 
்‌ வத்ஸலா. — ்‌ 


.] pnt 


இதுகாறும்‌ சந்தானம்‌ வைத்திருந்த . _ நம்பிக்கை : 
தவிடு. ட்ட இருந்தாலும்‌ பவ நெஞ்ச So sf 
வில்லை. ்‌ 
அங்கே வருவதற்கு உனக்குப்‌. பிக்கப்‌. ட 
லா ம்‌, வத்ஸலர்‌ 1. எனக்காக இந்தப்‌ பிடிக்காத காரியத்தைத்‌ 
தயவுகூர்ந்து . செய்‌: என்‌: விருப்பத்துக்காக அங்கே ஒரு மாது 
காலம்‌ தங்கி இரு. அதற்கு மேலும்‌ : உனக்கு ்‌ அங்கிருக்க 
மன மில்லையானால்‌ நான்‌ உன்னைக்‌ கட்டாயப்படுத்தவில்லை,? 


வத்ஸலா சற்று நேரம்‌ பேச்சின்றி அவ்விடத்திலேயே 
இருந்துவிட்டு; எழுந்து. குன்‌ அறைக்குச்‌ சென்றாள்‌. அறைச்‌ 
சன்னலின்‌ கம்பிகளூடே பார்வை சென்றதும்‌ கால்களும்‌ 
அப்பக்கமே சென்றன. கம்பிகளைப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு, 
தோட்டத்தில்‌ இருந்த சீமைக்‌ கொன்றை மரத்தைப்‌ பார்தத, 
வாறே முணுமுணுத்தாள்‌; . aaa. 


னைகள்‌ கடின இதல்‌ பத்‌ அவரி கலன்‌. . தாங்கள்‌ 
எடுத்த காரியத்தைச்‌ சா திப்பதற்கரக எந்த வழியானாலும்‌ 
கூசாது பின்பற்றுகிறவர்கள்‌. பெண்‌ மனத்தைப்‌. பற்றியும்‌ 
- அதன்‌ இன்ப துன்பங்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
கவலையே இல்லை. வெறும்‌ சுயநலக்‌. கும்பல்‌! அவர்கள்‌ 
கெஞ்சுவதும்‌ டூகட்டுக்கொள்வ தும்‌, மன்னிப்புக்‌ கோருவதும்‌ 
- அவர்கள்‌ வெற்றிக்காகவேதான்‌. Pee, : மறப்பவர்கள்‌, 
நயவஞ்சகர்கள்‌ 1? 


“வத்ஸலா! [23 _ சந்தானத்தின்‌ ( குரல்‌ Cokie, 


இரும்பிப்‌ ' ட்ட அவன்‌, -அறைக்கு வெளியே 
நின்றுகொண்டு, “இதைப்பற்றி யோசனை த, | முடிவைச்‌ 
- சொல்கிறாயா??? என்றான்‌. 


| “யோசனைக்கு ஒன்றும்‌ இல்லையே! நான்‌ அத்தம்‌, a aie 
காட்டுக்கு வருவதாக இல்லை. 33 : 


- தலையை மேலே தூக்காமல்‌ சந்தானம்‌. sill theo 
விட்டு அகன்றான்‌. மாடிப்படிகளில்‌ அவன்‌ கான்கள்‌ தள்ளா 
bing Gus ஏறின. : | 


ச்ந்தானம்‌ கிராமத்துக்குப்‌ Sse as தி அரத்‌. ட்டில்‌ 
எல்லோரும்‌. தடுத்தார்கள்‌. என்ன என்னவோ சமாதானம்‌ 


கூறினார்கள்‌. இன்னும்‌ சில நாட்களாவது அங்கிவிட்டுப்‌ 
ப ue என்றார்கள்‌. 


ஆனால்‌: இதுபற்றி அவனிடம்‌. இன்றும்‌ பேசாதவள்‌ 
கத்ஸலா. நறுக்கிக்‌" 


1௮ 


“ஜீரமகன்‌ | சந்‌ சனத்துக்கு!” 


| £டுஜ]1?? 

தியாக. புருஷன்‌ சந்தானத்துக்கு!” 
“ஹு 1?? 
இளைஞர்‌ அவன்‌ சந்தானத்துக்கு!? 
6G apt?? - 


சந்தானத்தின்‌ கிராமத்தை ரயில்‌ நெருங்கியபோது, 
அந்த ரெயில்வே ஸ்டேஷனிலிருந்து இத்தகைய “வாழ்த்‌ 
தொலிகள்‌ வானளாவ எழுந்தன. மூன்றாம்‌ ம்‌ வகுப்பு வண்டி 
ஒன்‌, பல்‌ கதவின்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்திருந்த சந்தானம்‌. பிர 
'மித்துப்போய்த்‌ தலையை வெளியே நீட்டினான்‌... அவ்வளவு 
தான்‌ தாமதம்‌; அவனைஅடையாளம்‌ கண்டுகொண்ட பழைய 
நண்பர்கள்‌ அப்படியே அவனை வெளியே - இழுத்தனர்‌ 
கூட்டம்‌ திரண்டுகொண்டு அவன்முன்னே கூடியது. ஒன்றன்‌ 
பின்‌ ஒன்றாக: வந்து விழுந்த மலர்‌ மாலைகளின்‌ சுமை தாங்‌. 
காமல்‌ அவன்‌ திக்குமுக்காடிப்‌ : போனான்‌. | 
பழைய  நண்பர்களுள்‌' ஒருவன்‌, ர அன்ட்‌ 
சந்தானத்தை வரவேற்கவந்திருந்த திமிர்‌. பதச்‌ 
அறிமுகப்படுத்தினான்‌. 

“இவர்தாம்‌ டாக்டர்‌ வரதன்‌. இங்கே வந்து இரண்டு 
வருஷங்களுக்குமேல்‌ ஆகிறது. உங்களைப்பற்றி இப்போதெல்‌ 
லாம்‌. அடிக்கடி விசாரிப்பார்‌. நீங்கள்‌ வருவதாக எனக்கு 
எழுதியிருந்ததை இவருக்குத்‌ தெரிவித்தபோது . இவர்தாம்‌ 
இந்த வரவேற்புக்கு ஏற்பாடு செய்தவர்‌. இந்தப்‌ பக்கங்களி 


லுள்ள கிராம்ங்களெல்லாம்‌' இவருடைய வைத்திய 
சேவைக்கு என்றென்றும்‌ '  கடமைப்பட்டி ருக்கின்‌ per?” 


டாக்டர்‌ சிரித்துக்கொண்டே, “வந்தவுடன்‌ உங்க 
ளுக்குச்‌ சிரமம்‌ வைத்திருக்கிறேன்‌. ஊரில்‌ ஏற்பாடு செய்‌ 
திருக்கும்‌ பொதுக்கூட்டத்தில்‌ இன்று நீங்கள்‌ பேசவேண்டும்‌. 


70 | எட்டிய 


கொஞ்ச காலமாகவே உங்களைப்‌ பற்றி எங்கும்‌ பரபரப்பு 
ஏற்பட்டிருக்கிறது?? என்றார்‌. . 

அன்று மாலைக்‌ கூட்டத்தில்‌. சந்தானம்‌ எழுந்து. நன்று 
கர்ஜித்தான்‌. ஆண்‌, பெண்‌; குழந்தைகள்‌ அத்தனை பேரும்‌ 
அங்கே குழுமியிருந்தனர்‌. 

“நீங்கள்‌ உங்களை உணர்ந்து கண்டீர்‌ கள. இனி 
உங்களை எந்தச்‌ சக்தியும்‌ உங்கள்‌ முன்னேற்றத்திலிருந்து 
கடுக்க முடியாது. உங்கள்‌ உணச்ர்சியின்‌ உற்சாகம்‌ என்னை 
நாளுக்கு நாள்‌ சீவிரமாகப்‌ போராட்டப்‌ பாதையில்‌ உந்தித்‌ 
தள்ளுகிறது. நமக்கு மாட மாளிகைகள்‌  .வேண்டாம்‌? கூட 
கோபுரங்கள்‌ வேண்டாம்‌; ஆனால்‌ உண்ண உணவும்‌ இருக்க 
இடமும்‌ அறிவு வளர்ச்சிக்கும்‌ அமைதிக்கும்‌ -இன்பத்துக்கும்‌ 
நேரமும்‌ வேண்டும்‌. இந்த மிகமிக. அவசியமான தேவை 
'கனளைக்கூட அடைய. : மூடியாதபடி . தடை செய்யும்‌. . எந்த 
அம த்தன த்வம்‌ கீயிட்டும்‌, ஜொணக்குவேரம்‌"! எ 
: முழங்கினாண்‌. ட்டை ட்டது = thsi 
eo : கலைந்து a கூட்டம்‌. புதுப்‌ - டப 
பெற்றுத்‌... திரும்பியது. .. இருண்டு - கிடந்த - கூட்டத்தவர்‌ 
' நெஞ்சில்‌ ஒளி சுடர்‌ விட்டது. : .விதியின்மேல்‌-: பாரத்தைப்‌ 
போட்டு வெம்பியவர்களும்‌ நம்பிக்கையற்றுத்‌ களர்ந்தவர்‌ 
களும்‌ கோழைகளும்சோம்பேறிகளும்‌ எட்கா ம 
அ 
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பாதத்‌ ல க்‌ பற்‌ Renan iy arbor flee ட 
லிருந்து மிகப்‌ பலமாக வீசியது. அந்தக்‌ Spiele அவள்‌ 
கையில்‌ இருந்த செய்திப்‌ பத்திரிகையும்‌ அவள்‌: - நெஞ்சும்‌ 

்‌.. தம்டுக்குமீறிப்‌ படபடத்தன. பத்திரிகையில்‌ சந்தான.தைதப்‌ 
பற்றி வெளிவந்திருந்த செய்திய ஒரு முறைக்கு நான்கு 

முறை படித்தாள்‌. - படிக்கப்‌ படிக்க: தண்ணிய அவளுள்கு 
வெறுப்புத்‌ தான்‌ அதிகமாகியது: en 
“அவருக்கென்ன? பூமாலைகள்‌; புகழ்மாலைகள்‌, | ஜே 
கோஷங்கள்‌! எப்போது பார்த்தாலும்‌ கூட்டங்கள்‌, பேச்சுக்‌ 
கள்‌; விவாதங்கள்‌! இந்த. மாதிரிச்‌ சூழ்நிலையில்‌... . தம்மைப்‌ 


ite னள 


= இ Li ண்‌ etl 
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பற்றி நினைக்க. அவகாசம்‌ ஏது? தம்‌ வாழ்க்கையில்‌, _பங்கு 
கொண்டவனை ப்பற்றி எண்ணிப்‌ பார்க்க. மனம்‌ ஏது? போப 
காரமாம்‌! தேசமாம்‌!.- தியா கமம்‌! எது. தியாகம்‌? _ _ தம்மை 
உயர்நிலையில்‌. தூக்கி வைக்க: உத்தேசித்தவளது . நெஞ்சில்‌ 
| வஞ்சகமாகக்‌. கல்லைத்‌. தூக்கிப்போடுவதா தியாகம்‌? அத்தனை 
யும்‌ கலப்பற்ற துரோகம்‌! அவரைச்‌ சொல்லிக்‌ குற்றமில்லை; 
;அவருடைய கிட்டாத கனவுகளை நம்பி, அவரைப்‌ பின்பற்றித்‌ 
திரிகிறதே கும்பல்‌, அதைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌!? த்‌ 
அவள து நினைவின்‌ குறுக்கே , ஸ்டெல்லாவின்‌ .இன்குரல்‌ 
ஒலித்தது. 
- (வணக்கம்‌, வத்ஸலா!??. கட அலல்‌ 
- வத்ஸலா திரும்பி பார்த்தாள்‌. ஸ்டெல்லாவும்‌. ்‌ - அவள்‌ 
்‌ தமையன்‌ தாமசும்‌ . வந்திருந்தனர்‌. i eS 
டி “வாருங்கள்‌! எங்கே இப்போவெல்லாம்‌ உங்களை. அடிக்‌ 
கடி பார்க்க முடிகிற தில்லை??? என்று அழைத்து உட்காநச்‌ 
சொன்னாள்‌... 5 
ஈட அவர்கள்‌ இரணட? weer a ae on வீட்டுக்கு 
வருவதில்லை. லேடீஸ்‌ கிளப்பும்‌ முன்னமேயே மூடப்பட்டு 
விட்டது. தாமஸ்‌ மட்டும்‌ சந்தானம்‌ இருந்தபோது எப்போ 
STUD: வந்து: அவனுடன்‌. பேசிவிட்டு, வத்ஸலாவிடமும்‌ 
(பேருக்கு சரம்‌ பே ஸ்டெல்லா வின்‌ 
_விஜயமே மிக மிகக்‌ குறைவு. 
“ஸ்டெல்லா ஏன்‌ - உங்களைப்‌. பார்க்க வருவ தில்லை 
தெரியுமா??? என்று .சொல்லிச்‌. சிரித்தான்‌ தாமஸ்‌. 
போங்கள்‌. அண்ணா!” என்று ஸ்டெல்லாவும்‌ அவனைப்‌ 
பிரியத்தோடு கடிந்துகொண்டாள்‌.  . 
உனக்குத்தான்‌ பொழுது போவதே ' தெரியவில்லையே! 
ஒருநாளைக்கு அறுபது மணி நேரம்‌ கிடைத்தால்கூடச்‌ ்‌ சரி 
யாக இருக்கும்போல்‌ இருக்கிறதே]? என்றான்‌. . ள்‌ 
“என்ன. . விஷயம்‌, ஸ்டெல்லா? _ சொல்லுங்களேன்‌ !?? 
என்றாள்‌ வத்ஸலா. 
... இதோ, என்னைக்‌ கேளுங்கள்‌ சொல்லுகிறேன்‌; ஸ்டெல்‌ 
_லாவுக்குச்‌. சீக்கிரம்‌ . கல்யாணம்‌. வரப்போகும்‌ புது மாப்‌ 
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‘arenes இப்போத்‌. பின்னல்‌. துண்டு, கைக்‌ குட்டை எல்‌: 
லாம்‌ டஜன்‌ கணக்கில்‌ தயாராகின்றன. 'சாப்பிடுவதற்கோ 
பத்திரிகை பார்‌ ர்ப்பதற்கோ பேசுவதற்கோகூட்‌. நேரமில்லை?” 
என்றான்‌. ப 

னம்‌ சந்தோஷம்‌, ஸ்டெல்லா! ஏன்‌ “இதை நீங்கள்‌ இதுவரை 
பில்‌ சொல்லவில்லை??? என்று புன்சிரிப்போடு வத்ஸ்லா 
'கட்டாள்‌. ஆனால்‌ அதே சமயம்‌ அவள்‌ தனக்குள்‌. ட்ட 
அயங்கிப்‌ பெருமூச்சும்‌. விட்டுக்கொண்டாள்‌. 

1 மூவரும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தபிறகு ஸ்டெல்லா வத்ஸலா 
வைத்‌ தன்னுடன்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டுபோய்‌, வர்ப்போகும்‌ 
கன்‌ கணவனுக்காகத்‌ தான்‌ தயார்‌ செய்த சாமான்‌ கனையெல்‌ 
லாம்‌ காண்பித்தாள்‌. பின்பு தனியே அவனைத்‌ - தோட்டத்துப்‌. 
பக்கம்‌ அட்ட 3 சென்று தனக்கும்‌ அவருக்கும்‌ எற்பட்ட 
“காதல்‌ ' அதுபவங்களையெல்லாம்‌ ரகசியமாக é ட பத 
கூறினாள்‌, 

ட “அவருக்கு. பூவென்றால்‌ ரொம்பப்‌ பிடிக்கும்‌. தினம்‌ “iH 
அழகான பூவை எடுத்துக்‌ கோட்டில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
வருவார்‌. அப்போதே கைக்குட்டைகளில்‌ என்ன: என்ன்‌ 
மாதிரிப்‌ பூப்‌ போட வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ எழுதி அனுப்பு 
வார்‌, அவர்‌ பாடினால்‌ இன்றைக்கெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண் 
டிருக்கலாம்‌. பியானோ வாசிப்பும்‌ அப்படிதான்‌. கிராப்புத்‌ 
தலை, நிமிஷங்கூடக்‌ கலையக்கூடாது. பெளடர்‌; ஸணென்ட்டு; 
சலவை கலையாத உடுப்பு--எல்லாம்‌ ஒரேஅமர்க்களம்‌! இவை 
யெல்லாம்‌ மனுஷரின்‌ சந்தோஷத்துக்கு ' மிகமிக - முக்கியம்‌ 
என்று வேறு விவாதிப்பார்‌. ஆனால்‌ எனக்கு என்னவோ 
, கொஞ்சம்‌. சந்தேகம்‌. இந்த ஆண்கள்‌ தங்கள்‌ காதல்‌ 
வாழ்க்கையில்மட்டும்‌ இப்படியெல்லாம்‌ வேஷம்‌ போட்டு 
விட்டுக்‌ கல்யாணமானவுடன்‌ மேல்‌ துண்டுகூடப்‌ போடாமல்‌ 
-பேனாவும்கையுமா கஉட்கர்ர்ந்துவிடுவார்கள்‌ என்று கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌? என்றாள்‌. . 

: அன்றைறக்கு இரவு வத்ஸலா சரியாகத்‌ | தூங்கவில்லை, 
-இரண்டுங்கெட்டான்‌. நிலையில்‌ உள்ளம்‌ ' ஊசலாடிக்கொண்டி 
ருந்தது. ae நேரம்‌ அதிகரிக்க அதிகரிக்கப்‌. பெண்மை 
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யின்‌: மெல்லிய நினைவு சிறிது senha hs "தேதேய்நிதுபோய்‌, 
'ஸ்டெல்லாவின்மீது அநுதாபமாக. மாறியது. -: 

பாவம்‌; 'ஸ்டெல்லாவுக்கு கண்க றற? ஒன்றும்‌ 
'தெரியாது: அவர்களுடைய வெளிப்‌ போர்‌வையைக்‌: கண்டு 
மயங்கி இல்லாது இன்பக்‌ கனவுகளை யெல்லாம்‌ காண்கிறாள்‌. 
இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நாம்‌ வேறு எதற்கு. உண்மையைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கலங்கவைக்க வேண்டும்‌? நாமும்‌ அப்படித்தானே 
'முன்பெல்லாம்‌ ஆகாயத்தில்‌ மாளிகைகள்‌ எழுப்பித்‌ தனிமை 
“யில்‌ மகிழ்ந்‌ திருந்தோம்‌?' ஆம்‌; ல்ச்‌ மகனைப்‌ எல்லா 
“ஆண்‌: பெண்களுக்கும்‌ அந்த இளமைக்‌ கனவு ஒன்றுதான்‌ 
“சாசுவதம்போல்‌ இருக்கிறது. தூரத்துச்‌ பச்சை, கண்ணுக்கு 
அழகுதான்‌. அந்தப்‌: பசுமையைக்‌ கண்டு. இந்த இடைக்‌ 
UE ஸ்டெல்லா மகிழ்ந்‌ திருக்கட்டுமே!? I 

| ஆண்களைப்பற்றி அவள்‌. கொண்டிருந்த கருத்து பன்‌ 
மடங்கு உறுதிப்படுவதற்காகவோ என்னவோ: சில மாதங்‌ 
கள்‌ கழித்து இந்த வேடிக்கையான நிகழ்ச்சி. நடந்தது. ன்‌ 
“ஒரு நாள்‌ தாமஸ்‌ மேசையின்மீது விட்டுப்‌. போயிருந்த 
ஒரு - - புஸ்தகத்தை எடுத்து வத்ஸலா புரட்டிய போது 
அதிலிருந்து அழகான சிறுகடி தம்‌ ஒன்று விழுந்தது. அதுஒரு 
காதல்‌ கடிதம்‌! வத்ஸலாவுக்கு அவன்‌ எழுதியக்டி தம்‌! என்ன 
'வெல்லாமோ கண்டபடி எழுதிக்‌. குவித்திருந்தான்‌. 
அவளுடைய அழகு, பேச்சு; சகவாசம்‌ இவற்றின்‌ மூலம்‌ 
எப்படித்‌ தன்‌ நெஞ்சைப்‌ பறிகொடுக்க நேர்ந்தது என்பதை 
எழுதி அதனால்‌ தரண்‌ குவிக்கும்‌ தவிப்பையும்‌ குறிப்பிட்டிருந்‌ 
தான்‌! 

போதன்‌ அலரும்‌ பற்றிக்கொண்டு ந்த 

£1 வெட்கங்கெட்டவன்‌[ காதல்‌ கடிதம்‌ எழுதுகிறானாம்‌ 
காதல்‌ கடி தும்‌! யாருக்குக்‌ காதல்‌ கடிதம்‌? கல்யாணமா கிய 
'ஒருத்திக்கா? கரதல்‌ என்பதற்கு அவன்‌ அகராதியில்‌ என்ன 
“அர்த்தம்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறான்‌ ; எந்த வகையில்‌ அவன்‌ 
என்னைக்‌ காதலிக்க முடியும்‌? எப்போதாவது" நான்‌ அப்படி 
"நடந்து. கொண்டேனா? ஸ்டெல்லாவின்‌ தமையன்‌ என்ற 
காரணத்தால்‌ அவனே அறைக்குள்‌. விட்டதல்லவா... தவறாகி 
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விட்ட்து? என்னிடம்‌ இத்தனை நாள்‌: பழகிய: பின்பும்‌, > எனக்‌ 
குக்‌ காதல்‌: கடிதம்‌ எழுத. அவனுக்கு. என்ன ~ துணிவு! 
பார்த்தால்‌ ஒன்றும்‌- தெரியா தவன்போல்‌ இருக்கிறான்‌; + கண்‌ 
ணியமாகப்‌.. பேசுகிறான்‌; : இதற்கு: மத்தியில்‌ இந்த - அற்ப 
அசட்டு ஆசை வேரு? ல்‌ அவசிய aul இனி ல்‌ படத 
புகட்டுகிறேன்‌. 22 
ட குடிகும்‌ எழுதிவிட்டு ஒரு வாரம்‌ i தாமஸ்‌ வத்ஸ 
லாவின்‌ பங்களாவுக்கே வரவில்லை. ஆகா அனுப்பி அவனைத்‌ 
தனிமையில்‌ வரச்‌ சொல்லி, இந்தாருங்கள்‌, இந்தக்‌ கடிதத்‌ 
தைக்‌ கொண்டுபோய்‌ நெருப்பில்‌ போட்டுக்கொளுத்துங்கள்‌ . 
இதைப்பற்றி. யாரிடமும்‌ . .நான்‌ சொல்ல விரும்பவில்லை - 
உங்களை நான்‌ எதற்காக இப்போது கூப்பிட்டனுப்பினேன்‌ 
என்றால்‌, இனிமேல்‌: இங்கே -வரா.தீர்கள்‌ என்று சொல்லுவதற் 
-காகத்தான்‌22 கன்டம்‌ மூகத்தில்‌. அமைக கலி பேசி 
-அனுப்பினாள்‌.. - - 
அவளுடைய ம்‌ அன்று. ம்‌ ee 
கன்றே . ~ சந்தானத்திடமிருந்து எர விழும்‌ ப்ட்‌ 
உல அவன்‌ -எழு.தியிருந்தான்‌. 
ு. சென்ற -. இரண்டு கடிதங்களுக்கும்‌ உன்‌ - பதில்‌ 
.” MIT SS கண்டும்‌ இந்த மூன்றாவதுகடிதம்‌எழுதுகிேறன்‌. 
"இதைப்‌ படித்த: பின்பாவது. என்‌. நிலைமை உனக்கு 
்‌. வெளிப்படையாகக்‌. தெரியும்‌. இதை நீ உணர்ந்து. மன 
=) மாற்றம்‌ 8 அத நம்‌ இரும கட துர 
்‌ - -தி௫ஷ்டந்தான்‌.. 
உன்னுடைய தவை எனக்கு ்றெல்ல॥ ௫ சமயங்‌ 
களையும்விட- இப்போது அதிக அவசிபமாக இருக்கிறது. 
உன்னைக்‌. காண, உன்னை வரவேற்க நானும்‌ .இந்த 
ஊராரும்‌ ஆவலாக இருக்கிறோம்‌. : 
நான்‌... இந்தக்‌. கிராமத்தில்‌ . சில. டட 
மாறுதல்‌. விஷயங்களில்‌ - -ஈடுபட்டுக சற்றுப்‌ . பலனும்‌ 
படட கண்டிருக்கிறேன்‌. இன்னும்‌ ஆறுமாத காலம்‌ இங்கே ' 
இருந்தால்‌ பல. நன்மைகளை -இம்‌. மக்களுக்குச்‌ . செய்து 
| AP" OLS முடியும்‌. 'இதன்‌ மத்தியில்‌ fuji அருகில்‌ இருந்‌ 
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பதால்‌: உளண்‌ கவனம்‌ ஒன்‌ நினும்‌' (abe. கப்று பச என்‌ 
Py நோக்கத்தின்‌. வழியே செல்லும்‌ 51 & கண்ல ர்க 
்‌ என்‌ போக்குக்குத்‌ தகுந்தாற்போல்‌, உன ' ” விருப்‌ 
 உாயத்துக்கு. எதிராக, உன்னை மாற்றிக்கொள்ளும்ப்டி நான்‌ 
சொல்லவில்லை; நீ அருகில்மட்டும்‌: இருந்து என்னை என்‌ 
வழியே. சந்தோஷமாகப்‌ போகவிடு. உன்‌ இடத்துக்‌ 
om oe ம்‌ நீ ர ப ப 

= aig Ma 


கடிதத்தின்‌ மத்தியிலிருந்து இந்த ஒரு. வாக்கியத்தை 
வத்ஸலா. திரும்பவும்‌ கோபத்தோடு விழித்து நோக்கினாள்‌ ௪ 
£உன்னுடையதேவை எனக்கு மற்ற. எல்லாச்‌. சமயங்களையும்‌ 
விட்‌ இப்போது அதிக அவசியமாக இருக்கிற து!?? . மரத்து 
விட்டுத்‌ தனக்குள்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டாள்‌. -.... 
ட சற்று முன்னே வந்து போன Pr a se ல 
னின்‌: காதல்‌ கடிகுத்துக்கும்‌; இவர்‌ கும்‌ மனைவிக்கு எழுதியிரு 
கம்‌. இந்தக்‌ கடிதத்துக்கும்‌.. என்ன: வித்தியாசம்‌? - அவர்களு ஐ 
குத்‌ தேவை! ஆண்களுக்குத்‌ தேவை! ஆம்‌, பெண்கள்‌. ஆண்‌ 
களின்‌ தேவைப்‌ பெயருள்‌!- அதுவும்‌ அவர்கள்‌ சமயத்துக்கும்‌ 
சந்தர்ப்பத்துக்கும்‌ ஏற்றாற்‌. போல்‌! இதை. ம்‌ அவருக்கு 
எப்படிப்‌ புத்தி ல்‌ - 


~ 


fg" 
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bias சந்தானத்துக்கு அதை எழுத எப்படிப்‌ வ 
்‌ போயிற்று? த ன்‌ எ ்‌ 

சந்தானம்‌ சாய்வு னல்‌ உட்‌ ர்வ கன்‌ 
அறைக்கு வெளியில்‌ தெரிந்த அடிவான த்தை நோக்கினான்‌. 
அப்போதுதான்‌. இலேசாகத்‌ தூற்றல்‌ விழுந்து ஓய்ந்ததால்‌ 
அங்கும்‌ மஞ்சள்‌ ; ஒளி. வெள்ளம்‌: பாய்ந்தது. : இதுபோன்ற 


மாலை. நேரங்களை! அவன்‌ அந்தக்‌ கிராமத்தில்‌. .அநுபவித்து 
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எத்தனையோ: வருஷங்கள்‌' ஆகிவிட்டன. மீண்டும்‌ இப்போது 
தான்‌ அவனுக்கு அசை வரவேற்று ரசிப்பதற்கு acini 
கிடைத்தது. க்‌ 
“கீழ்வானத்திலே ஒரு வில்‌ தோன்றியிருந்தது. அதைச்‌ 

சுற்றிலும்‌ சின்னஞ்சிறு குட்டி மேகங்கள்‌ மீன்‌ கூட்டம்‌ போல்‌ 
மிதந்து - திரிந்தன. அந்த மேகக்‌ கூட்டங்களின்‌ மத்தியில்‌ 
வானவில்லின்‌ அருகேஒரு கற்பனைக்கன்னி நின்று புன்னகை 
பூத்தாள்‌... அவனையே சந்தானத்தின்‌ கண்கள்‌ விழுங்கின. 
ட அவள்‌ யார்ரி இதுமட்டும்‌ நிச்சயம்‌, அவள்‌ வத்ஸலா 
அல்ல. 
பின்பு? அவள்‌ கனகம்‌! இது. யார்‌ இந்தக்‌ கனகம்‌? 
முதல்‌ முதலில்‌ சந்தானம்‌ டாக்டர்‌ வரதன்‌ . வீட்டுக்குச்‌ 

சென்றிருந்தபோது அவர்‌ அவளை அறிமுகப்படுத்தினார்‌. 
₹ஈகனாகம்‌. என்‌ தங்கை, சில வருஷங்களுக்கு முன்பு கண்வன்‌ 
இறந்துவிட்டான்‌, : அதிலிருந்து என்னுடன்தான்‌ வாசம்‌. : 
என்னை எவ்வளவு தூரம்‌ இங்கே தெரியுமோ அதைப்போல்‌ 
பெண்களிடையே கனகத்தைத்‌ தெரியும்‌. வைத்திய வேலை 
மில்‌ எனக்கு உதவியாக இருப்பதுடன்‌ பள்ளிப்‌ பிள்ளைகளுக்கு 
ஆட்டம்‌; பாட்டு எல்லாம்‌ கனகத்தாலே?? என்றார்‌. 
“ அநுதாபத்தோடு ' சந்தானம்‌ கனகத்தின்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்தபோது அதில்‌ மெல்லிய சோகத்‌ திரை படர்ந்திருந்‌ 
தது. அதை மறைக்க முடியாமலே அவள்‌ சந்தானத்தைப்‌ 
பார்த்து வணங்கினாள்‌. வெள்ளை உடை; ஒல்லியாக நடுத்தர 
உயரத்துடன்‌ தந்தத்தால்‌ செய்த மோகினிச்‌ - சிலைபோல்‌ . 
இருந்தாள்‌. கண்களின்‌ கருவட்டங்களில்‌ வசீகரம்‌ மின்னி. 
யது. சந்தானம்‌ அதையெல்லாம்‌ கவனிக்கவில்லை; அதற்கு 
மேல்‌ அவனைப்பற்றி நினைக்கவும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ வாய்ப்பு 
அவர்களை அடிக்கடி ஒன்று சேர்த்தது. டாக்டரின்‌ துணையும்‌ 
'கணகத்தின்‌ உத்வியும்‌ சந்தானத்தின்‌ தொண்டுக்கு வேண்டி 
WIG fb Boor. , அதனுடன்‌ நட்பின்‌ தொடர்பு வேறு. சந்திக்கும்‌ 
வாய்ப்புக்கள்‌ இவற்றால்‌ அவர்களுக்கு நிறையக்கிடைத்தன. : 
தனிமையில்‌ சந்தானத்துக்கு கனகத்தின்‌ நினவு வந்‌. 
(தால்‌ ஈதர்‌ அநுதாபத்துடன்‌ நின்றுவிடுவது வழக்கம்‌. 


பெண்‌ 77 


“பாவம்‌! அழகு; இளமை; கல்வி). குணம்‌, இத்தனையும்‌ இருக்‌ 
கின்றன; இருந்தும்‌ ' அவளுக்கு மகிழ்ச்சி இல்லை? . என்று. 
கவலைப்பட்டுக்‌ கொள்வான்‌. இந்த அநுதாபம்‌ அதன்‌ எல்லை 
யைக்‌ கடந்து போகாமல்‌ மிககீகவன்மாக இருந்து வந்தான்‌. 
3 ஆனால்‌ கனகத்தின்‌ எதிரில்‌ சந்தானத்துக்கு மகிழ்ச்சிகர. 
மாகப்‌ பொழுது போயிற்று. கன்கமோ அதற்கு தேர்மாரறுக 
இருந்தாள்‌. அவன்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்கும்போதே சில . சமயங்‌. 
களில்‌ அவள்‌ தன்னை மறந்து நீண்ட மெளனத்தில்‌. ees! 
விடுவாள்‌. அவள்‌ இருதயம்‌ மட்டும்‌ கட்டு மீறித்‌ துடிக்கும்‌... 
“என்ன கனகம்‌, பேசா திருக்கிறீர்களே!??. என்பான்‌, 
சந்தானம்‌. அப்போதுதான்‌: அவள்‌ கனவு கலையும்‌. - தன்னு 
ஊ௯டய மெளனத்துக்காக வெட்கப்பம்டுக்கொண்டு இன்றும்‌ 
இல்லை? என்று மழுப்பி விடுவாள்‌... ்‌ | 
... போராடும்‌ உள்ளத்தை எத்தனை நாள்‌: கட்டாயப்படுத்தி 


மூட்‌ முடியும்‌? ஒரு நாள்‌ அதன்‌ கதவு லேசாகத்திறந்து 
கொண்டது. 


- “அன்றைக்கும்‌ கனகம்‌ அதே போலத்தான்‌ மெளனத்தில்‌ 
முழுகிக்கிடந்தாள்‌. சந்தானமும்‌ அதே . கேள்வியைத்தான்‌ 
கேட்டான்‌. “ஏனோ, இப்போதெல்லாம்‌ எனக்கு இதேவழைக்க 
 மாகிவிட்டது. உங்களிடம்‌ எவ்வளவோ பேசவேண்டுமென்று 
_. நினைத்துக்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌; வந்தவுடன்‌ என்னை அறி 
_யாமலேயே- அந்த மெளனம்‌ என்னைச்‌ Ghee கொள்கிறது 2 
- என்றாள்‌. 
| இப்படிச்‌ சொன்ன பிற்குதர்னி, ஏனோ இதைச்‌ செர்ன்‌ 
| னோம்‌?” என்று அவளுக்குத்‌ தோன்றியிருக்க சரடு. குபி 
ரென்று முகம்‌ நாணத்தால்‌ . பாது. 
சந்தானம்‌ பெருமூச்சு விட்டான்‌. 
இருதயத்தின்‌ அசைவுகளைப்‌ புறப்புலன்கள்‌ ஒன்றுமே 
- வெளியில்‌ - தெரிவிக்க வேண்டியதில்லை. அது ஒன்றே தன்‌ 
. காந்த சக்தியால்‌ துணை தேடிக்கொள்ளும்‌ வழியை இயற்கை . 
யில்‌ பெற்றிருக்கிறது. கனகத்தின்‌ இதயம்‌ தனக்குள் கானே 
இதுவரைக்கும்‌ துடித்தாலும்‌ அதன்‌ எதிரொலி சந்தானத்தின்‌ 
கள்‌ வ வா 
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"உள்ளத்தின்‌" வேட்கையிலிருந்து கீளுவதற்காகத்தான்‌ 
அவன்‌ வத்ஸலாவுக்கு அப்படி - எழுதியிருந்தான்‌. உன்‌ 
தேவை மற்ற எல்லாச்‌ சமயங்களையும்விட இப்போது மிக 
அவசியமாக இருக்கிறது: என்று குறிப்பிட்டிருந்தான்‌. | 
ஆனால்‌ வத்ஸலா இதற்குச்‌ செய்துகொண்ட அர்த்தமோ....? 

மஞ்சள்வெய்யிலும்வான்‌ வில்லும்‌ சந்தான DEO SF FT WY 
நாற்காலியில்‌ வைத்துத்‌ தாலாட்டின. அருகில்‌ தட்டில்‌ 
வைத்திருந்த பழங்களில்‌ இரண்டடான்்‌றை எடுத்துச்‌ சாப்‌ 
பிட்டுவிட்டுப்‌ - பாலை - SE A க மூடியைக்‌ 
த eae 

- *வணக்கம்‌?? என்ற ன்‌ படக அடல்‌ கானம்போல்‌ Bore 
dey வந்தது. 

திரும்பினான்‌; கையில்‌: அழகான pie Cee ணட 
காலில்‌ சிறு செருப்பு, முகத்தில்‌ - புன்னகை இவற்றுடன்‌, 
நின்று கொண்டிருந்தாள்‌ கனகம்‌. அவள்‌ கரங்கள்‌. இன்னும்‌ 
குவிந்த வண்ணமே இருந்தன. ்‌ 
z வாருங்கள்‌ கனகம்‌; டன கற oan ற அ 
என்று அருகே Se சொல்லிப்‌ பழத்தட்டை. தட்டி 
வைத்துத்‌ தம்பளரில்‌ பாலையும்‌ ஊற்றினான்‌. 
பார்க்கலாமா??? . என்ற கேள்வியுடன்‌. . ney 
3 அந்தஆல்பத்தைச்‌ சந்தானம்‌ எடுத்தபோது) “உங்களுக்குக்‌ 
காண்பிப்பதற்குத்தான்‌்கொண்டுவந்திருக்கிறேன்‌?? என்றாள்‌. 

உள்ளே. அநேகமாகப்‌. புகைப்படங்கள்‌ நிறைந்திருக்கு 
மென்று . நினைத்தான்‌. ஆனால்‌ முதல்‌ படத்தைப்‌ பார்த்த 
வுடனேயே அவன்‌ கவனம்‌அதற்குமேல்‌ ஓடாமல்‌ அங்கேயே 
தங்கிவிட்டது. ஆச்சரியத்தோடு அதைக்‌ கூர்ந்து நோக்கி 
விட்டு, “இதை யார்‌ எழுதியது; கனகம்‌??? என்றான்‌. 

. உங்களுக்குத்தான்‌ சிற்பம்‌, சித்திரமென்றால்‌ ரொம்ப 
பிடிக்கும்‌ 8 என்றீர்களே; அதற்காகத்தான்‌ கொண்டு 
வந்தேன்‌. . முன்பெல்லாம்‌ எனக்கு இங்கே நிறைய . நேரம்‌ 
இருந்தது. இதே பைத்தியமாக உட்கார்ந்து எழுதிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தேன்‌ .?? 

முதல்‌ படத்துக்கு, “உதயகீதம்‌” என்று ப்பு டு 
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திருந்தது. கீழே, “பொழுது புலாந்தது யாம்‌ செய்த தவத்‌ 
தால்‌? என்ற வீரகவியின்‌ வாக்கியங்கள்‌. படத்தில்‌ உதய 
சூரியனின்‌ கோமளப்‌ . பொன்னுருவம்‌; அதுகண்டு : மலரும்‌ 
தாமரை, . பாடும்‌. பறவைகள்‌, | உயிர்ப்புக்கொண்டெழும்‌. 
உலகம்‌... 
ஒவ்வொன்றாகப்‌ புரட்டிக்கொண்டே போனான்‌, ஒன்றுக்‌ 
கொன்று. ஒப்பிட முடியாத படங்கள்‌. எல்லாம்‌ பாரதி பாடல்‌ 
களின்‌ இரண்டொரு, வரிகளை... அகட வ ட ப கொண்‌ 
தட்டு டட படமா - | 
எப்போது. வருவான்‌??? என்ற. வக பரும, கிழே 
கண்ணன்‌, பாட்டின்‌. இந்தப்‌. பகு தி- காணப்பட்ட து; ss 
; “கனவு கண்டதிலே . ஒருநாள்‌ ட்‌ Ss 
a. கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாமல்‌... 
- இனம்‌ விளங்கவில்லை... எவனோ cy Be | 
என்னகந்்‌ தொட்டுவிட்டான்‌ !?? த்‌ 
பாட்டையும்‌ .. படத்தையும்‌ மாறி . மாறிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே. இருந்தான்‌. படத்தில்‌ தோழியிடம்‌ . தலைவி 
வருந்திக்‌. கூறுகிற. பாவம்‌. விரக. ' தாபத்தினால்‌ . வெந்து 
தணியும்‌. அவள்‌ முகத்தில்தான்‌ எத்தனை இன்ப. வேதனை! 
... சந்தானத்தின்‌ நினைவுகள்‌ கிறுகிறுத்தன.... தடுமாற்றத்‌ 
துத்‌. தவிர்க்க முடியாமல்‌ “கனகம்‌! என்றான்‌. . அந்தக்‌ 
குரலில்‌ எத்தனையோ — உணர்ச்சிக்‌ குவியல்கள்‌. புதைந்து 
கிடந்தன. , | 
கனகம்‌ தலையைக்‌ படறது கொண்டிருந்தாள்‌... குரல்‌ 
வந்தவுடன்‌ மெதுவாகத்‌ தலையைத்தூக்கித்‌ குன்‌ பரந்த. கண்‌ 
களால்‌ அவளைப்‌ பார்த்தாள்‌. குன்‌ பிரதிபிம்பத்தையே அவள்‌ 
அந்தப்‌ படத்தில்‌ வரைந்திருந்தாளா? 
்‌ இருவரும்‌ வெகுநேரம்‌ பேச்சற்று aon Bude முழு 
கினார்கள்‌; இருவரும்‌ பெருமூச்சு விட்டார்கள்‌; இருவரும்‌ 
சம்பந்தம்‌ இல்லாமல்‌ தங்கள்‌ பார்வையை மேலும்‌ கீழும்‌ நாற்‌ 
புறமும்‌ சுழற்றினார்கள்‌. இருவரும்‌ தாங்கள்‌ இருந்த அறை 
அப்படியே ஆகாயத்தில்‌ ஜிவ்வென்று கிளம்பிப்‌ பறப்பதாக 
உணர்ந்தார்கள்‌. 
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வாசலில்‌ கார்‌ வந்து லற சத்தம்‌ இருவரது | ' அமைதி 
யையும்‌ கதாத்தது. அதனுடன்‌ தட்தடவென்ற பூட்ஸ்‌: 


சத்தமும்‌; “மிஸ்டர்‌ சந்தானம்‌, உள்ளே இருக்கிறாரா???" என்ற 


கேள்வியும்‌ அறைக்குள்‌ எட்டின. சந்தானம்‌. எழுந்து = 
வருகில்‌ வந்தான்‌. பக்கத்துக்‌ கிராமத்துப்‌" த 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ அங்கே தோன்றியிருந்தார்‌. ம்‌ 

அவரிடமிருந்து பெற்ற. ஓர்‌உத்தரவைச்‌ எத்தான்‌ ey 
உ [eeu பகர்‌ சில்‌. are, a அன்‌ 
செய்யும்படி? அதில்‌ எழுதியிருந்தது. இதைக்‌ - "சட்டவட்ன்‌ 
கனகம்‌ உயிரற்ற பிரேதமாகிவிட்டாள்‌. Es 

இதற்குள்‌ போலீசாரைப்‌ பார்தத. ஊர்‌ முழுவதும்‌ அ 
- திரண்டுவிட்டது. டாக்டர்‌. , அரதனும்‌ , ்‌ அத்தி, சேர்த்தார்‌. 
வாசலில்‌ ஒரே : ஆர்ப்பாட்டம்‌. x 
.. சந்தானம்‌ வெளியே வந்தான்‌. நான்‌ ஆரம்பித்து வேலை 
பா தியில்‌. இருக்கிறது. அதை டாக்டர்‌ வரதன்‌ செய்து முடிப்‌ 
பார்‌. என்னைப்பற்றி யாரும்‌ கவலைப்பட. வேண்டாம்‌; . இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ பொதுப்பணியில்‌. ஈடுபட விரும்பும்‌ எவருக்கும்‌. இத்‌ 
தகைய கொடுமைகள்‌ விளைவது. சகஜந்தான்‌.. இதையெல்‌ 
லாம்‌ நான்‌ ஏற்கனவே . எதிர்பார்த்துத்தான்‌. இருக்கேன்‌!” 
என்றான்‌. 

சந்தானம்‌ காரில்‌ ஏறியபோது கனத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 
மற்றவர்களிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டது போலவே; யாய்‌ 
வருகிறேன்‌; கனகம்‌? என்றால்‌. q = 

“போய்வாருங்கள்‌??. என்றுகண்ணீருடன்பதிலளித்தாள்‌ 
அவள்‌. . . 
..... கார்ர புழுதிக்‌ கூட்டத்துக்குள்‌ புதைந்தது. -*சந்தானத்‌ 
துக்கு. ஜே! என்ற ஆவேசக்‌ குரல்‌ வானத்தை முட்டியது. 
வெறி கொண்ட மக்கள்‌ கூட்டம்‌ அதன்பின்னாலேயே எக்‌ 
தூரம்‌ ஓடிக்‌ காத்துத்‌ திரும்பியது. 
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“கனகம்‌ அப்படியே நின்றாள்‌. வானத்து உச்சியில்‌ சிற 
கடித்துக்‌ கொண்டிருந்த அவள து உள்ளப்‌ பறவை அம்பு 
பட்டுத்‌. தலைகீழாகத்‌. தரையில்‌ பாய்ந்தது. 

்‌ -சந்தானத்தைக்‌ : கோர்ட்டில்‌ விசாரித்தார்கள்‌ : அவ 
னுக்கு விடுதலை கிடைத்தது. விடுதலை 'போலீசாரிடமிருந்‌ 
தல்ல; கன கத்திடமிருந்து! அந்த விடுதலை ஒரு வருஷக்‌ கடுங்‌ 
காவல்‌ என்னும்‌ உருவத்தில்‌ வந்தது. இதைச்‌ சுதந்திரமாக 
அநுபவிக்க சந்தானம்‌ சிறை அறைக்குள்‌ தள்ளப்பட்டான்‌. 

சந்தானம்‌ சிறைப்பட்ட செய்தி வத்ஸலாவின்‌ இருதயத்‌ 
தில்‌ இடியாக இடித்தது. ஆனால்‌ ஒரு க. 5 
அடுத்த விநாடி அது சூறாவளியாக. வீசியது. ' 

ட ஒரு வருஷக்‌ கடுங்காவலா? அறுப்விக்கட்டும்‌!' தாராள 
மாக்‌ அநுபவிக்கட்டும்‌! ஒரு வருஷமல்ல; ஒன்பது வருஷம்‌ 
அதுபவிக்கட்டும்‌! அவருக்கு மாலை போட்ட ஜனங்களெல்‌ 
லாம்‌, ' அவரது பேச்சுக்குக்‌ ' கை தட்டியவர்களெல்லாம்‌ இப்‌ 
போது என்ன: செய்யப்‌ போகிரர்கள்‌? ஆம்‌; : - இப்படியே 
உற்சாகமூட்டி ஒவ்வொருவராக நெருப்பில்‌ தள்ளுவார்கள்‌! 
இவர்களுக்கு. இதுதான்‌ தெரியும்‌. தியாகமாம்‌! யாருக்குத்‌ 
தியாகம்‌? எதற்குத்‌ தியாகம்‌? 

சூறாவளி: ஓய்ந்து மீண்டும்‌ அமைதி தோன்றியது. அந்த 
அமைதியிலே அவள்‌ பெண்மை சற்றுத்‌ தலை காட்டியது. 

்‌ உள்ளம்‌ பொங்கித்‌ தொண்டையை அடைக்க, 
அவள்‌ . தன்‌ கரங்களுள்‌ தலையைப்‌ புதைத்துக்கொண்டு 
கண்ணீர்‌ வடித்தாள்‌. என்றும்‌ கண்ணில்‌ தண்ணீர்‌ வைக்‌ 
காகவள்‌ அன்று வெள்ளமாகப்‌ . பெருக்கினாள்‌; . தேம்பித்‌ 
தேம்பி அழுதாள்‌. ' “சிறைச்சாலை எப்படி இருக்கும்‌? 
அங்கே “என்ன என்ன கட்டுப்பாடுகள்‌? என்ன எண்ண 
விதிகள்‌? . சட்டம்‌ அங்கே எந்த முறையில்‌ பிரயோகிக்‌ 
கப்படும்‌? ஜயோ! — அவருக்குச்‌ சிறைச்சாலையா?--ஒரு 
வ்ருஷமா?22 
பயங்கரமான பல ட்ட. நிழல்கள்‌ பட முழுத்‌ 
திறனையும்‌ அவளிடம்‌ பிரயோகித்தன. இரண்டு. மூண்று 
இரவுகள்‌ அவளுக்குப்‌ பகலாகவே இருந்தன... இர்வின்‌ 
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மத்தியில்‌ எழுந்து நின்று வெளியில்‌ கவிந்திருக்கும்‌ இருளையே 
ஊடுருவிப்‌ பார்ப்பாள்‌. அது அவளுக்குச்‌. சொற்ப சாந்தி 
யாக இருந்தது. இருள்‌! இருள்‌! இருள்‌! ஆம்‌, எங்கும்‌ ஒரே 
இருளின்‌: ஆட்சிதான்‌! மனிதன்‌, தானே வலிய இழுத்து 
அந்த . இருட்‌. போர்வையைக்‌ தன்‌ மேல்‌ போட்டு மூடிக்‌ 
கொண்டு சிரமப்படலாமா? 

வத்ஸலாவுக்கு எதற்கெடுத்தாலும்‌ சிடுசிடுப்பு- ஒன்றி 
லும்‌ பிடிப்பு இல்லை; ஒன்றிலும்‌ உற்சாகம்‌ இல்லை; நேரத்‌ 
துக்கு ஒரு விதமாக அந்த வீட்டையே aor அதிகாரத்தால்‌ 
ஆட்டி வைத்தாள்‌. 

ஒரு முறை அவள்‌ அப்பா அவளிடம்‌ நெருங்கி, 
பிள்ளையைப்‌ போய்ப்‌ பார்த்துவரலாம்‌; வருகிறாயா? . அநு 
மதிக்கு எழுதிக்‌ கேட்கிறேன்‌? என்றார்‌. 

அப்பாவின்‌ முகத்தை விசித்திரமாக அவள்‌ நோக்கி 
னாள்‌. பின்பு, தாராளமாக மாப்பிள்ளயைப்போய்ப்‌ பார்த்து 
வாருங்கள்‌. நான்‌ வரத்‌ தயாராக . இல்லை?” என்றாள்‌! 

ஆம்‌; அதே கணவனுக்காக அவள்‌ கண்ணீர்வடித்தாள்‌- 
அவனுக்காகவே ஏங்கித்‌ தவித்தாள்‌. அவனுடைய போக்கி 
லேயே இவ்வளவு தூரம்‌ பொறுமை அற்றவளாக மாறி 
விட்டாள்‌. ஆனால்‌ அதே கணவனை அப்போது கீறையில்‌ 
சென்று பார்க்க மறுக்கிறாள்‌! கண்டுகொள்ள முடியாத இத்‌ 
தகைய ரகசியங்களும்‌ சிக்கல்களும்‌ பெண்களின்‌ மனத்துக்‌ 
கென்டூற அலாதியான உரிமை பெற்றவை. Qos அறிய 
முயலும்‌ எந்த ஆண்பிள்ளையும்‌ முடிவில்‌ தன்‌ முயற்சியில்‌ 
சிந்தனாசக்தியை இழக்காமல்‌ இருந்தால்‌ அதுவே போதும்‌. 

ஸ்டெல்லா .. அவளுடைய . அப்பாவிடம்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிந்த விஷயத்தை வத்ஸலாவிடம்‌ கூறினாள்‌. *₹நீங்கள்‌ 
அவரைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சமும்‌ கவலைப்படாதீர்கள்‌. ஐ. ஸி. 
எஸ்‌. போய்த்‌ திரும்பி வந்தவர்‌ அல்லவா? அவருக்கு எல்லா 
வசதியும்‌ அங்கே உண்டு. வீட்டில்‌ இருந்தால்‌. எப்படி 
இருப்பாரோ, அதைவிடப்‌ பன்மடங்கு சுகமாக இருப்பார்‌? 
என்றாள்‌. 
அவர்‌ எப்படிப்‌ போனால்‌ எனக்கென்ன, ஸ்டெல்லா? 
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அவரைப்பற்றி எனக்கு ஒன்றும்‌ வருத்தம்‌ இல்லை; எக்கேடா 
வது கெட்டுப்‌ போகட்டும்‌! அவரவர்‌ செய்ததற்குப்‌ | பலனை 
அவரவர்‌ அநுபவிப்பார்கள்‌?? என்று வெறும்‌ வேதாந்தம்‌ 
பேசினாள்‌ வத்ஸலா. ஆனால்‌ உள்ளுக்குள்‌ ஒருநாள்‌ ஒரு யுக 
மாக இருந்தது. நிலைமை இப்படியே. . இருந்தால்‌ . இரண்டு 
நாளில்‌ பைத்தியம்‌ பிடி. த்துவிடும்போல்‌ இருந்தது. 
நல்ல வேளை; சமயம்‌ பார்த்து “சுபத்திரா 20 
எழுதியிருந்தாள்‌: | 
“உனக்கு என்ன வேலையோ? நான்‌ ஆறு மாதங்‌ 
களுக்கு முன்பு போட்ட கடிதத்துக்கு நீ பதில்‌ எழுத 
வில்லை. இப்போது உன்‌ கணவரும்‌ சிறை சென்றுவிட்‌ 
டார்‌. நீ அங்கே மனக்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌. கொண்டிருப்‌ 
பாய்‌. பொழுது. போவது சிரமமாக இருக்கும்‌. ஆகை 
யால்‌. உடனே. புறப்பட்டு இங்கே வா. அவசியம்‌ வா... 
இதற்கும்‌ நீ சும்மா இருந்தால்‌ நானும்‌. என்‌ வீட்டுக்‌ 
காரரும்‌ உன்னை இங்கே, அழைத்துவர உன்னிடம்‌ 
புறப்பட்டு விடுவோம்‌. உன்னைக்காண இங்கே அப்பாட 
| அம்மாவுக்கு ஆவல்‌. அடுத்த தபாலில்‌ வரும்‌ ee 
 orap su போடு,?2 
- வத்ஸலா. துளிகூட யோசனை செய்யவில்லை. ஒரு ம்‌ 
எழுதிப்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ புறப்படத்‌ தயாரானாள்‌. 


is 


வத்ஸலாவை அமழைத்துச செல்ல ரெயிலடிக்கு வந்‌ 
கிருந்த சுபத்திராவும்‌ ராமசாமியும்‌ அவள்‌ கொண்டு வந்‌ 
கிருந்த சாமான்கனளைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ Aria saad. torr. 

ன்ன வத்ஸலா; எங்கள்‌ ஊரில்‌ ஒரு தனிக்‌ குடும்பம்‌ 
வைத்து நடத்தப்‌ போகிறாயா? இவ்வளவு சாமான்களும்‌ 
என்ன??? என்றாள்‌ சுபத்திரா. டு 
ன்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை; வெறும்‌ காய்கறிகளும்‌ பழங்களும்‌...?? 
கும்பதிகள்‌ தங்களுக்குள்‌ . ஒருவரை ஒருவர்‌ பார்த்துக்‌ கண்‌ 
களா லேயே சிரித்துக்‌ கொண்டனர்‌. 


ஒற்றை மாட்டு வண்டியில்‌ பெரும்பகுதி பழக்‌ கூடை 
களுக்கே சரியாக இருந்தது. நீங்கள்‌ இருவரும்‌ வண்டியில்‌ 
ஏறிக்கொள்ளுங்கள்‌. நான்‌ நடந்து வருகிறேன்‌? என்றான்‌. 
ராமசாமி... ப | 1 ம 
“இல்லை, வத்ஸலா மட்டுந்தான்‌ தாராளமாக உட்கார 
லாம்‌; நானும்‌ நடந்து வருகிறேன்‌? என்றாள்‌ சுபத்திரா. 
“இங்கிருந்து ஊர்‌ எத்தனை தூரம்‌??? என்றாள்‌ வத்ஸலா. 
“ஒரு மைல்‌? கல்‌ | | 
“அப்படியானால்‌ நானும்‌ உங்களுடன்‌ நடந்து வரு 
கிடறன்‌.. -வண்டி முன்னால்‌ போகட்டும்‌. ராத்திரி முழுவதும்‌ 
நான்‌ நன்றாகத்‌ தூங்கிக்‌ கொண்டுதான்‌ வந்தேன்‌.?2. 
உதய காலத்தில்‌ நன்றாகச்‌ செப்பனிடப்பட்ட வண்டிப்‌ 
பாதையில்‌ மூவரும்‌ மெதுவாக நடக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
இரு புறமும்‌ அழகிய செடிகொடிகள்‌ அடர்ந்த புதர்‌. அவை 
களினூடேயிருந்து இரவில்‌ கண்விழித்த காட்டு மல்லிகை 
யின்‌ நறுமணம்‌ காற்றில்‌ கலந்து கொண்டிருந்தது. வத்ஸலா 
வுக்கு இதெல்லாம்‌ நூதனமான அநுபவம்‌. “அதென்ன 
செடி; சுபத்திரா? இதென்ன கொடி; அபத்திரா?-- எங்கும்‌ 
தம்மென்ற வாடையாக இருக்கிறதே! ' எங்கிருந்து இது வரு 
வருகிறது; சுபத்திரா??? என்று வழி நெடுகத்‌ திரும்பித்‌ திரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டும்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டும்‌ 
போனாள்‌. - அவள்‌ மனமும்‌ கண்ணும்‌ ஆரம்பத்திலேயே 
இயற்கைத்‌ தேவியால்‌ கவரப்பட்டன. 
குறுக்கே குபீரென்று முயல்‌ குட்டி ஒன்று பாய்ந்து; 
காதை விறைத்துக்‌ கொண்டு ஓடியது. புதரிடுக்குகளிலிருந்து 
சீரப்பிள்ளாகள்‌ பயந்து பயந்து எட்டிப்‌ பார்த்தன. மேலே 
Modoc வளைந்திருந்த வான முகட்டிலிருந்து பளிங்கு 
அம்புகள்போல்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாகக்‌ கொக்குகள்‌ பறந்தன. 
வேறு பலவிதப்‌ பறவையினங்களின்‌ கீதம்‌ எல்லா இடத்‌ 
தையும்‌ நிரப்பியது. 
காட்டுப்‌ பாதையைக்‌ கடந்து; தென்னந்‌ தோப்பையும்‌ 
தாண்டியபோ து நெற்கழனிகள்‌ சூழ ஊர்‌ கெரிந்தது. கழனி 
களிலிருந்து வந்த நடவுப்‌ பாடலை வத்ஸலா உற்றுக்‌ கேட்‌ 
டான: 
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.. ஊருக்கெல்லாம்‌ உத்தமராய்‌ 
ஓங்கிவளர்‌ எங்களையா! 
- ஓங்கிவளர்‌ வத்தமர்க்கே 
ஊன்றிவளர்‌ செம்ப:பிரே! 

வத்ஸ்லர்வைக்‌ கண்டவுடன்‌ சுபத்திராவின்‌ தாய்‌. ஓடோ” 
டியும்‌ வந்து. கழுவிக்கொண்டர்ள்‌. வேதாசலம்‌; வாட 
அம்மா வா!'தீரருக்கு வாழ்க்கைப்பட்ட ' செளபாக்கியவ தி???“ 
என்று: அன்பு கனிய ஆசீர்வதித்தார்‌. | 

அவருடைய ஆசீர்வாதம்‌ வத்ஸலாவின்‌ நரம்பும்‌ 
மின்னலாகப்‌: பாய்ந்து அவன உலுக்கி எடுத்தது! அந்தக்‌ 
குரலின்‌ வேகத்தால்‌ அவள்‌ அவருடைய முகத்தை மீண்டும்‌” 
நோக்கினாள்‌: பண்பட்ட உள்ளத்தின்‌ படம அதம்‌ இருந்‌ 
அது அந்த முகவிலாசம்‌. 

“உன்‌ கணவர்‌ சுகந்தானா? செய்தி வந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறதா??? என்றார்‌ மீண்டும்‌. 

“ஆம்‌? என்று எப்படியோ சொல்லி முடித்தாள்‌. 

வத்ஸலாவும்‌ சுபத்திராவும்‌ சுபத்திரா வின்‌ அண்ணா சுப்ப- 
ரத்தினத்தின்‌. அறையில்‌: உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌; சுப்ப 
ரத்தினம்‌ சன்னலுக்குச்‌ சமீபமாகக்‌ கட்டிலில்‌ USHA 
தான்‌. . அவனுடைய : தோளுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு பெரிய 
துணிக்கட்டு, அருகில்‌ நோயாளிக்கு வேண்டிய எல்லாச்‌ 
சாமான்களும்‌ தயாராக இருந்தன; சுபத்திரா மெல்ல விசிறி 
யால்‌ வீசிக்கொண்டிருந்தாள்‌. பல்லை. இறுகக்‌. கடித்துக்‌: 
கொண்டு தன்னை அடக்கப்‌ பார்த்தும்‌ முடியாமல்‌. சுப்பரத்‌' 
தினம்‌, “அம்மா, அப்பா!? என்று வைய யாகு முன Ske 
கொண்டிருந்தார்‌. 

சன்னலுக்கு வெளியே பட்ட நூறுபேர்‌ வந்து கின்று. 
விசாரித்துப்‌ போனார்கள்‌. 

“சின்ன ஐயாவுக்கு எப்படியம்மா இருக்குது??? 
“ரா தீதிரியெல்லாம்‌ எ மாது அசந்து தாங்கினாரா. 
அம்மா??? .. - 

“ஐயோ! இந்தக்‌ கஷ்டத்தை எப்படியம்மா இவராலே 
தாங்கமுடியும்‌?22 பகல்‌ பட! 
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HS தங்க ராஜாவுக்குத்‌ - துரோகம்‌ நினைத்த அந்தப்‌ 
படுபாவி நாலு நாளைக்கு நல்லா இருப்பானா அம்மா??? 

ஆண்‌, பெண்‌, . சின்னஞ்‌ சிறிசுகள்‌; கிழவன்‌ கிழவி 
அத்தனை பேரும்‌ இதை ஒரு வேலையாக வைத்துக்கொண்டு 
எப்பரத்தினத்தை வந்து பார்த்துப்‌ போனார்கள்‌. மருந்தே 
வேண்டாம்‌ போல்‌ இருந்தது; அவர்களது உள்ளத்திலிருந்து: 
வரும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்க நேரும்போது  சுப்பரத்தினத்‌ 
துக்கு இப்படித்தான்‌ கோவும்‌. எத்தனை விசுவாசம்‌. அந்தப்‌. 
பாமர மக்களுக்கு! 

பார்க்க. வருபவர்களில்‌ பலர்‌ தங்களுக்குத்‌ - தெரிந்த. 
மருந்து வகைகளைச்‌ சொல்லவும்‌ மறக்கவில்லை; வேதாசலம்‌ 
கைதேர்ந்த வைத்தியர்‌ என்பதை . நன்றாகத்‌. தெரிந்து 
கொண்ட பின்னருங்கூட அவர்கள்‌ அங்கள்‌ சிகிச்சையைச்‌ 
சொல்லத்தான்‌ சொன்னார்கள்‌. 

உறக்கத்துக்கும்‌ விழிப்புக்கும்‌ மஞ்கியில்‌ ஊசலாடிய சுப்ப 
ரத்தினம்‌, சற்றுநேரத்தில்‌ சுயநினைவு பெற்று வத்தலை 
ஆச்சரியத்தோடு பார்த்தான்‌. 

“என்‌ சிநேகிதி வத்ஸலா அண்ணா! . வரப்போவதாக. 
உங்களிடம்‌ சொல்லியிருந்தேனே [22 

ட 22. என்றான்‌ மனு குறில்‌, 

ஆம்‌; BCS வத்ஸலாதான்‌ [?* niga 

“அவருக்குச்‌ சிறை! :இந்தக்‌ காலமே இன்பம்‌ 
அம்மா. நல்ல மனிதர்களுக்கெல்லாம்‌ சரியான இடம்‌ தூக்கு. 
மேடையும்‌ சிறைச்சாலையுந்தான்‌! அவர்‌ மகா தீரர்‌. சமீபத்‌ 
தில்‌ அவருக்கு ஒரு பெரிய இடம்‌ நம்நாட்டில்‌ : இருக்கிறது.?? 

சுப்பரத்தினம்‌ முனகியபடியே வத்ஸாவிடம்‌ பேசினான்‌. 
அவன்‌ . யேச்சைக்‌ கேட்ட வத்ஸலாவின்‌ ல்‌ சுழன்றது. 
“அவர்‌ மகர்தீரர்‌! நல்ல மனிதர்‌... !2 

கன்‌ அண்ணாவின்‌ தோளில்‌ இருந்த வெட்டுக்‌ காயத்‌ 
தைப்‌ பற்றி சுபத்திரா சொன்னாள்‌: 

“ஐந்து மைலுக்கு அப்பால்‌ சிறிய ஜமீன்‌ ஒன்று இருக்‌ 
கிறதுஃ.அங்கே . மதுவிலக்குப்‌ பிரசாரம்‌ செய்ததற்கு அந்த 
ஜமீன்தார்‌ அளித்த பிரதிபலன்‌ இது. ஒருநாள்‌ அண்ணா. தனி. 
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வழியே. போகையில்‌ ஒரு குடிகாரனைக்‌ கொண்டு இம்மா திரி 
செய்துவிட்டார்‌. நல்ல வேளை. தெய்வம்‌ நம்‌ பக்கம்‌ இருக்‌: 
கிற து;. உயிர்‌ தப்பியது.?22 

ஏன்‌, கேஸ்‌ கண்ட்‌ க்கள்‌ அலகை என்றாள்‌ கோபத்‌. 
துடன்‌ வத்ஸலா. ப 

“விரோதத்தை எதற்காக வளர்த்துக்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌? நமக்குக்‌ காரியத்தில்‌ கண்‌, அந்த மக்களின்‌ பெரும்‌ 
பகுதி நம்‌ பக்கம்‌ கிரும்பியிருக்கிறதாம்‌. அவர்களுக்கும்‌ 
ஜமீன்‌ தாருக்கும்‌ வெறுப்புஏற்பட நாம்‌ விரும்பவில்லை. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து ஜமீன்தார்‌ நடத்தும்‌ கள்ளுக்‌ 
த்த பகிஷ்‌ கரிக்க வேண்டும்‌? 

““அகதுற்காக என்ன செய்யப்‌ போகிறீர்கள்‌? அண்ணா 

குணம்‌ அடைந்தவுடன்‌ திரும்பவும்‌ போகப்‌ போகிறாரா??? 

“அதற்குள்ளேயே ஒருமுறை போகவேண்டும்‌. அதற்கு 
என்‌ கணவர்‌ .முன்வந்திருக்கிறார்‌. இதுதான்‌ முதல்முறை 
அவர்‌ பொதுக்‌ கூட்டங்களில்‌ பேசப்போவது. அண்ணாவின்‌ 
நிலையைக்‌ கண்டு அவரால்‌ சகிக்க முடியவில்லை.23 

வத்ஸலா பேசாமல்‌ யோசனையில்‌ ஆம்ந்தாள்‌. “ஒருவர்‌ 
போய்‌ உயிருக்கே ஆபத்துடன்‌ திரும்பியது . போதாதாம்‌; 
அவர்‌ வேறு போகிறாராம்‌! — ஒரே மாதிரி மனப்போக்குப்‌ 
படைத்த குடும்பம்‌? என்று தனக்குள்‌ வியந்துகொண்டாள்‌. 
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சிறை செல்லும்‌ முன்பு, சந்தானம்‌ அதை எதிர்பார்த்துச்‌ 
சிறை அநுபவங்களைப்‌ பற்றி நிறையப்‌ புத்தகங்களைப்‌ படித்து 
வைத்திருந்தான்‌. மூன்று மாதகாலம்‌, முதல்‌ வகுப்புக்‌ கைதி 
யாக இருந்த ஒருவர்‌, மூந்நூறு பக்கம்‌ கொண்ட ஒரு நூல்‌ 
எழுதியிருந்தார்‌. அதில்‌ அவருக்கு . எவ்வளவு . இன்ப 
மாகப்‌ பொழுது போயிற்று, எத்தனை அழகிய புது 
அநுபவங்கள்‌ :. கிடைத்தன என்பதை விவரித்திருந்தார்‌ 
மூன்றே நிமிஷங்கள்‌ போல இருந்ததாம்‌ ' அவருக்கு அந்த 
வாழ்க்கை, 
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்‌ ஆனால்‌ பல்‌ வருஷங்களைச்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ சிறையின்‌ 


கடை வகுப்புக்‌ கைதியாக அநுபவித்த ஒருவனும்‌ - அதைப்‌. 
பற்றி ஏதோ ஒரு பத்திரிகையில்‌ சிறு கட்டுரை. ஒனண்றைளழுதி: 
யிருந்தான்‌. அதில்‌ அவன்‌: தெரிவித்திருந்ததாவது:. 


“மனிதன்‌ சுதந்தரம்‌ விரும்பும்‌ குற்றத்துக்காக, 
அவனை மிருகமாக மாற்றச்‌ சதிசெய்யும்‌ யந்திரசாலை. 
தான்‌ இந்தியச்‌ சிறை, மானம்‌ உள்ள எந்தச்‌ சாதாரண. 
மனிதனுக்கும்‌ கட்டற்ற வாழ்க்கையில்‌ பற்று இருப்பது, 
இயற்கை. அதற்காக அவன்‌ கிளர்ச்சி செய்தே. தீரு 
வான்‌. அந்தக்‌ கிளர்ச்சியை அடக்க, அவனுள்ளேஎழும்‌. 
மான உணர்ச்சியைத்‌ தலைகாட்டாமல்‌ அழுத்த ,;அவர்கள்‌ 
சிறைச்சாலை என்னும்‌ இந்தச்‌ செப்பிடுவித்தையைக்‌ 
கையாளுகிறார்கள்‌. அங்கே அவனுடைய சாதாரணத்‌ 
தேவைகளும்‌ மறுக்கப்படுகின்றன. மணிக இயல்பற்ற 


. இரும்பு உருவங்களின்‌ மத்தியில்‌ அவன்‌ விடப்படுகிறான்‌. 


வாழ்க்கைக்கு மிக மிகத்‌ தேவையான விருப்பங்கள்‌ 
சோறு; தண்ணீர்‌, உடை இவைகூடச்‌ சரிவரக்‌ கிடைக்‌ 
காமையால்‌, அவனது நோக்கமெல்லாம்‌ அவற்றின்‌ 
மேல்‌ பாய்கிறது. 


- அவனுக்கு ஒரு வேளை நல்ல சோறு வேண்டும்‌. 
ஒரு நிமிஷம்‌ சிறை மதிலுக்கு அப்பால்‌ வீசும்‌ கட்டுப்‌ 
படாத காற்றைச்‌ சுவாசிக்க வேண்டும்‌. மனைவி மக்க 
ளின்‌ முகத்தை ஒருகணம்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. அவனு 
டைய நோக்கமெல்லாம்‌ - இப்போது ' வேண்டும்‌, 
வேண்டும்‌, வேண்டுந்தான்‌ ! என்ன வேண்டும்‌? மனித 


னின்‌ மிக மிகச்‌ சிறிய தேவைகள்‌! அவன்‌ இப்யோது 
வெறுக்கத்தக்க அற்ப ஆசைகளால்‌, விழுங்கப்பட்டுவிடு 


கிறான்‌. அவன்‌ சுயநலப்‌ பிசாசு! இவ்விதம்‌ இருக்கையில்‌ 
தேசத்தைப்பற்றியும்‌ அதன்‌  விடுதலையைப்பற்றியும்‌ 
நிக்க அவனுக்கு எங்கே நேரம்‌? கதியில்லாமல்‌ விட்டு 
வந்த அவன்‌ குடும்பம்‌ வெளியே எப்படி ஆலாகப்‌ றல்‌ 
கிறதோ? 
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“மனிதனின்‌. ஆசாயாசங்கள்‌.அங்“கே தலை விரித்‌ 
- தாடுகின்றன; அவனுடைய உண்மை உருவம்‌ அங்கே... 
. நன்றாகத்‌. தெரிகிறது. “சுகுந்தரத்துக்காக. உயிரை விடு. 
வேன்‌? என்று. மார்த்தட்டிய வீரரெல்லாம்‌ ஒரு... சிறு 
விஷயப்பற்றினால்‌ கீழ்தரமான நிலைக்குப்‌ போய்விடு. 
_ கிறார்கள்‌--மனிதனை. . - அங்கே. தெரிந்துகொள்ளலாம்‌. 
. சிறைச்சாலை. நெருப்பு! நெருப்பில்‌ புடம்போட்ட தங்கங்‌. 
களும்‌ அங்கிருந்து வெளிவர . முடியும்‌! நெருப்பிலே. 
திய்ந்துபோன. ஆசைச்‌ சருகுகளும்‌ அங்கிருந்து பறக்க. 
டட முடியும்‌. ஆனால்‌. நூற்றுக்கு. நூறு. மனிதனும்‌. திட சித்த. 
வைராக்கியனாகஎங்கே இருக்கிறான்‌? அடக்குமுறையைக்‌. 
_ கையாள்பவர்‌ களின்‌ இந்த வெறுக்கத்தக்க தந்திரம்‌. 
ஓரளவுக்கு வெற்றி பெறுகிறகென்‌ நே. சொல்லலாம்‌.22 
அப்பட்டமான. உண்மைகளைச்‌ சொல்லியிருந்த. அந்த 
மூன்றாம்‌ வகுப்புக்‌ கைதியின்‌ அநுபவந்தான்‌ சந்தானத்துக்கு 
ஓரளவு எச்சரிக்கையாக இருந்தது. சிறைச்சாலை அவனுக்குச்‌ 
சோதனைச்சாலையாக' இல்லை. யோகிக்கு எப்படி மலைக்‌ 
குகையோ அப்படி அது சந்தானத்துக்கு உதவியது. சிதறிப்‌ 
போன: சக்திக’ளை ஒன்றுதிரட்டவும்‌ ஜம்புல வேகத்தை 
அடக்கி. ஆளவும்‌. அந்த இடம்‌. அவனுக்கு ஏற்றதாக, 
இருந்தது. சாந்தமும்‌ அமைதியும்‌ கிட்டவே, சந்தானம்‌ கன்‌ 
வாழ்க்கைப்‌ போக்கில்‌ கம்பீரம்‌ நிறைந்த ஒரு: பாதையை 
அங்கிருந்து வகுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ வெளியே 
வரும்போது பழைய சந்தானமாக வரப்போவதில்லை; பதின்‌ 
மடங்கு திடம்‌ கொண்டு வலியுள்ளவனாக வரப்போகிறான்‌. 
சிறை சென்ற பின்பு வத்ஸலாவுக்கோ மாமனாருக்கோ 
அவன்‌ கடிதம்‌ எழுதவில்லை. மாமனார்‌ மட்டும்‌ வந்து ஒரு 
முறை பார்த்துச்‌ சென்றார்‌. “வத்ஸலா சுகமா??? என்று 
மாத்திரம்‌ கேட்டு வைத்தான்‌. தன்‌ சிநேகிதியைப்‌' பார்க்க - 
அவள்‌ வெளியூர்‌ சென்றிருப்பதா ௧அவர்‌ சொன்ன போதுஅவன்‌ : 
முகபாவத்தில்‌ ஒரு மாறுதலும்‌ இல்லை. அந்த அமைதியையும்‌ 
அந்த மெளன த்தையும்‌ காண ராவ்பகதூருக்கு என்னவோ 


போல்‌ இருந்தது. குற்றம்‌ செய்துவிட்டவர்‌ போல்‌ ம்பு 
மிருந்து விடை பெற்றுக்கொண்டு சென்றார்‌... 
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்‌ சந்தானத்தின்‌ மனத்தில்‌ எப்போதேனும்‌ வத்ஸலாவைப்‌ 
பற்றிய நினைவுகள்‌ வந்தால்‌ அவை திரும்பத்‌ திரும்ப ஒரே 
குழப்பமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. “வத்ஸலாவைப்பற்றி ஒன்றுமே 
சொல்வதற்கில்லை. மற்ற பெண்களுக்கும்‌ அவளுக்கும்‌ 
இடையே பிரமிக்கத்தக்க வித்தியாசம்‌ இருக்கிறது. அவள்‌ 
யாருக்கும்‌ கட்டுப்படாதவள்‌; கட்டுப்படுத்த முடியாதவள்‌. 
அவள்‌ போக்கை இயற்கைதான்‌ மாற்ற வேண்டும்‌. அவளது 
கம்பீரக்‌ கவர்ச்சியும்‌ பணியாது சுபாவமும்‌ நாட்டின்‌ 
தொண்டுக்கு என்னோடு கலக்குமானால்‌-அதையே நினைத்து 
நினைத்துப்‌ பலன்‌ என்ன? நான்‌ என்‌ முடிவை ' அவளிடம்‌ 
ஆடீலாசித்த பிறகாவது செய்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ எதைப்‌ 
பற்றியும்‌ கவலைப்பட இது நேரமில்லை; நாம்மால்‌ அறிய 
இயலாக சக்தி ஒன்று நம்மைத்‌ தன்‌ வழியே இழுக்கிறது, 
அதனிடம்‌ நம்மை ஒப்புக்கொடுத்து. விட்டோம்‌. அதன்‌ 
இச்சைக்கு அது நம்மைப்‌ பணியாளாக்குகிறது. . அதன்‌ 
வலிமை அதிகமானால்‌ தானாகவே அவளும்‌ அதனால்‌ கவரப்‌ 
படுவாள்‌; இல்லையேல்‌ விதியின்‌ கைவசப்பட்டு அவன்‌ அதன்‌ 
வழியே செல்லட்டும்‌.” 


அனுமதி பெற்று டாக்டர்‌ வரதன்‌ 'சந்தானத்தைப்‌ 
பார்க்க வந்திருந்தார்‌. வந்தவருக்கு சந்தானத்தினிடம்‌ 
பேச மலை மலையாக விஷயங்கள்‌ இருந்தன. குறிப்பிட்ட 
நேரத்துக்குள்‌ சந்திப்பை முடித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்ற 
கெடுபிடிக்குள்‌ அவரிடமிருந்து முதல்‌ முதல்‌ வந்த செய்தி 
இதுதான்‌: | 

உங்களுக்கு இதைக்‌ கடிதத்தில்‌ எழுதவில்லை. நானே 
வர இருந்ததால்‌. நேரில்‌ சொல்லலாமென் று இருந்தேன்‌. 
கன கம்‌ உங்களுக்குத்தன்கடைசி வணக்கத்தைத்தெரிவித்து 
விட்டு, என்றைக்குமே. நம்மிடமிருந்து பிரிந்து விட்டாள்‌??. 
என்றார்‌. அப்போது அவர்‌ கண்களில்‌: நீர்‌ துளித்தது. 

சந்தானம்‌ வாய்திறக்கவில்லை. வெளேரன்று முகம்‌ நிறம்‌ 


இருந்தது. “கனகம்‌ இறந்து விட்டாளா?? என்ற கேள்வியை 
அவன்‌ புருவங்கள்‌ கேட்டன. 
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்‌ அடுத்து கிராமத்துச்‌ <CehuIGa © அம்மை. “நோய்‌. 
காலையில்‌ போனால்‌ .சாயங்காலந்தான்‌ வீடு ்‌ திரும்புவாள்‌. 
“உடம்பைப்‌ பார்த்துக்கொள்‌, - கனகம்‌; : அலட்சியமாக 
இருக்கக்கூடாது? என்று எச்சரிக்கை செய்து கொண்டுதான்‌ 
வந்தேன்‌. என்‌ பேச்சைக்‌ கேட்கவோ தன்னைப்‌ பற்றி 
நினக்கவோ அவளுக்கு அப்போது பொழுது இல்லை. வீடு 
தவறாமல்‌ போய்ச்‌ சிகிச்சை செய்து-வந்தாள்‌.. . அவள்‌ அவர்‌ 
களைக்‌ கடைசிவரையில்‌ மறக்கவில்லை, 

.. “எத்தனை உயிர்களை அவள்‌ காப்பாற்றினாளோ? ஆனால்‌ 
தன்னைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள அவளுக்கு... வழி இல்லை. 
என்னாலும்‌ அம்முயற்சி கைகூடாமல்‌... போய்‌. விட்டது. 
கண்ணை மூடுவதற்கு முதல்‌ நாள்‌... இரவு இதைத்தான்‌... 
சொன்னாள்‌: “சந்தானம்‌ அண்ணாவுக்கு என்‌ வணக்கத்தைத்‌. 
சொல்லுங்கள்‌. அவர்‌ இப்போது. சிறையில்‌ இருப்பார்‌. மற்ற 
வர்களுக்காக உழைப்பதிலும்‌ அவர்களுக்காகச்‌ சாவதிலும்‌ 
இருக்கும்‌ இன்பத்தை அவர்தாம்‌ எனக்கு  . நன்றாக 
எடுத்துச்‌. சொன்னார்‌. நாண்‌ - சந்தோஷமாகச்‌ . செத்தேன்‌ 
என்று கூறுங்கள்‌? என்றாள்‌ .22 கல்ட்‌ 

சந்தானத்தின்‌ உடல்‌ சிலிர்த்தது. அந்தக்‌ கிராமாந்தர 
மக்களுக்கு ஒரு பெரிய கஷ்டம்‌; அவர்கள்‌ நெஞ்சில்‌ கனகம்‌ 
என்றும்‌ சாகாமல்‌ இருப்பார்‌? என்றான்‌ . அதற்குமேல்‌ அவன்‌ 
ஆவல்‌ கிராமத்‌ தின்‌ அபிவிரு 5 தியை அறிவதில்‌ சென்றனு. 

“உங்களுடைய - தற்காலப்‌' பிரிவையே . அவர்களால்‌ 
சகிக்க முடியவில்லை. கன கத்தின்‌ பிரிவும்‌ அதன்‌ காரணமும்‌ 
அவர்கள்‌ கண்களை இன்னும்‌ திறந்துவிட்டன. எல்லோரும்‌ 
ஒற்றுமையாக இருக்கிறார்கள்‌; சோம்பலில்லாமல்‌ உழைக்‌ 
SBT Ber. உங்களு வரவேற்பதற்காக, விடுதலைக்‌ காலத்துக்‌ 
குள்‌ உங்கள்‌ லட்சியக்‌ கிராமத்தை அவர்கள்‌ நிர்மாணித்து 
விடுவார்கள்‌? என்றார்‌ வரதன்‌. ig | 

- சந்தானத்தின்‌ முகத்தில்‌ அமைதியான இளநகை அரும்‌ 
பியது. “தெய்வ சித்தம்‌? என்றான்‌. ்‌ | 
டாக்டர்‌ வரதன்‌ ளர்‌. திரும்பியபோது, “சந்தானம்‌ 
இத்தச்‌ சிறிய காலத்தில்‌. கும்மை மாற்றிக்கொண்டிருக்கிறார்‌. 
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தியில்‌ அவர்‌ போராடி வெற்றி பெறுகிறார்‌. மகத்தான : சக்திக்‌ 
கனலுடன்‌ சிறைக்‌ . கதவுகள்‌ அவருக்கு: வழிவிடம்‌. 
போகின்றன? என்று எண்ணமிடலானார்‌. ட்‌ 
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வழக்கம்போலவே மாலைப்பொழுது சோலைப்பபாளாயத்‌:. 
தில்‌ ரம்மியமாகஇருந்தது. வீட்டுத்தோட்டத்தில்‌ வேளையாள்‌' 
கண்ணீர்‌ இறைக்க, ராமசாமி செடி கொடிகளுக்கு நீர்‌ 
பாய்ச்சிக்கொண்டிருந்தான்‌. சுபத்திரா அவனுக்கு உதவி” 
யாகப்‌. பக்கத்தில்‌ இருந்து. தோட்டத்தைச்‌ சுத்தப்படுத்து' 
வதிலும்‌ கள பிடுங்குவதிலும்‌ ஈடுபட்டிருந்தாள்‌. தோட்‌ 
டத்து மூலையில்‌ நின்ற நுணா மரத்துக்குக்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாகச்‌ சிட்டுக்‌ குருவிகள்‌ வந்து கீச்சு மூச்சென்று கொஞ்சிக்‌ 
குலவிக்‌ கொண்டிருந்தன. ae I 

சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ நின்று தம்பதிகளின்‌ தோட்ட 
வேலையை வேடிக்கை பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த வத்ஸலா 
தானும்‌ அதில்‌ கலந்துகொள்ள விரும்பினாள்‌. ::சப.த்திராவும்‌ 
அண்ணாவும்‌ இன்றைக்குக்‌ கட்ட ஈயம்‌ எனக்குளதாவதுவேலை 
கொடுக்க வேண்டும்‌; ஏதாவது சொல்லித்‌ தட்டிக்‌ கழிக்கக்‌: 
கூடாது!?? என்று சமீபத்தில்‌ போனாள்‌. 

“நாங்கள்‌ செய்வது சரியாக இருக்கிறதா என்று மேற்‌ 
பார்வை செய்‌; அந்த உத்தியோகந்தான்‌ உனக்கு ஏற்ற து!?? 
என்றாள்‌ சுபத்திரா. ee 

“ஊஹும்‌; முடியாது. நீங்களாகக்‌ கெ ஈடுக்கிறீர்களா? 
நானாக மண்வெட்டியை எடுக்கட்டுமா???- பட்‌ 

்‌... ஈடவண்டாம்‌ வத்ஸலா; காலில்போட்டுக்கொள்வீர்கள்‌. 

QC sr இந்தக்‌ குடலையை எடுத்து மலர்ந்திருக்கிற பூக்களை 
யெல்லாம்‌ பறியுங்கள்‌?? என்றான்‌ ராமசாமி. I பல்‌ 
| வதீஸலாவுக்கு அந்த வேலை பிடித்திருந்தது. "சிரித்துக்‌ 
கொண்டே செடிகளிடம்‌ பறந்து ஓடினாள்‌. மலருக்கு: மலர்‌ 
தாவித்‌ திரியும்‌ பட்டுப்‌ பூச்சிபோல்‌, அவள்‌ செடிக்குச்‌ செடி 
குதித்துச்‌ சென்று பூப்‌ பறித்தாள்‌; கதையிலும்‌ படத்திலும்‌. 
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வரும்‌ ஓய்யாரமான அர்சிளங்கன்னிகளின்‌ நினைவு அவளுக்கு 
அப்போது வந்தது. “பெண்கள்‌ மென்மையானவர்கள்‌; மலர்‌ 
களும்‌ மென்மையானவை? என்று தனக்குள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டாள்‌. அப்போதுதான்‌ அவள்‌ இருதயத்தின்‌ உள்ளே 
இருந்து ஒரு மிருதுவான மொட்டு, மெல்ல இதழ்‌ விரிவது 
போல்‌ இருந்தது. ஆகா! அதிலிருந்து கமழ்ந்த இன்ப மணம்‌, 

“அந்த மொட்டு நாழிகைக்கு நாழிகை ஒவ்வோர்‌ இதழாக 
அதிகமாக விரிந்துகொண்டிருந்தது. அதற்கேற்றாற்போல்‌ 
மண த்தின்‌ அளவும்‌ அதிகமாகிக்‌ கொண்டே வந்தது. இரவு 
அவள்‌ படுக்கையில்‌ படுத்தபோது மலரின்‌ எல்லா இதழ்களும்‌ 
விரிந்துவிட்டன. மணம்‌ மனத்தை மயக்கியது. 

ஆம்‌, மலர்‌ மலர்ந்து; மணம்சூழ்ந்தது. ண்ட மடம்‌ 

தினால்‌ கவரப்பட்டு; அழகுக்கு வசியமுற்று, மதுவை அருந்த 
வரும்‌ வண்டு எங்கே? மலரின்‌ அணைப்பில்‌ வெறிகொண்டு 
ஓங்காரமிடும்‌ அந்த அழகிய பிராணி எங்கே? அதன்‌ காதல்‌ 
கீங்குரலை எப்போது உணர்வது? மலரின்‌ முள்‌; - பலமுறை 
அதன்‌ உடலில்‌ ஏற்கனவே தைத்திருப்பதால்‌ அது வராம 
லேயே போய்விடுமா? 

வத்ஸலாவின்‌ பெண்மை அவளுக்குள்‌ விம்மியது; ன்று 
மத்தியானம்‌ சுப்பரத்தினம்‌ அவளிடம்‌ தனக்குத்‌ தன்‌ முதல்‌ 
சிறைவாசம்‌ எப்படி இருந்தது என்பதைவேறு சொல்லியிருந் 
தான்‌; “இப்போதெல்லாம்‌ நான்‌ அதற்கு முற்றும்‌ பழக்கப்‌ 
யட்டுவிட்டேன்‌. ஆனால்‌ முதல்‌ முறை நான்‌ அங்கே பட்ட 
கஷ்டங்கள்‌! நெஞ்சுடன்‌. தனிமையில்‌ முனகி முனகிப்‌ 
பைத்தியம்‌ பிடிக்காமல்‌ வெளிவந்தேனே,, அதுவே போதும்‌,? 

வத்ஸலா புரண்டு புரண்டு படுத்துச்‌ சற்றுநேரம்‌ அரைத்‌ 
தூக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்துவிட்டு மீண்டும்‌ விழித்துக்‌ கொண் 
டாள்‌. | 

அப்போது பூரண சந்திரன்‌. வானத்து மத்திய பாகத்தை 
நோக்கி. ஏறிக்கொண்டி ருந்தான்‌. வத்ஸலா படுக்கையில்‌ 
எழுந்து உட்கார்ந்து வெளியேபார்த்தாள்‌. தென்னந்‌ தோப்பு 
களுக்கு அப்பால்‌ அமராவதியின்‌ நீர்ப்பரப்பு உருக்கி வார்த்த 
வெள்ளிக்‌ குழம்புயபோல்‌ தெரிந்தது. இத்தனை நேரமாகியும்‌ 
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குடியானத்‌ தெருவிலிருந்து வந்து கொண்டிருந்த. நிலாக்‌ 
கும்மி ஓயவில்லை. உள்ளத்தில்‌ புதிதாகமுளத்த Se 
அகதை உற்றுக்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

யாட்டின்‌ குரல்‌ அபூர்வமாக இருந்தது; அதற்குத்‌. தாள 
மாக இள ந்தளிர்க்‌ கரங்களின்‌ கும்மிச்‌ சத்தம்‌, வர னன்‌ 
மாத்திரம்‌ தெளிவாகக்‌ காதில்‌ விழவில்லை... 

வத்ஸலா நினைத்தாள்‌: “எவ்வளவு . இன்பகரமான 
பொழுது போக்கு! இந்த நிலவுக்‌ கொள்ளையில்‌ ஓரே வயசுப்‌ 
பெண்பிள்ளைகள்‌ சேர்ந்துகொண்டு ஆடிப்பாடுவதென்ருல்‌ 
எத்தணை ஆனந்தம்‌! அதோ, பக்கத்துப்‌ பொட்டலில்‌ ஆண்‌ 
பிள்ளகள்‌ வேறு ஓடிப்பிடித்து விளையாடுகிறார்களே!. இந்த 
விதமான உல்லாச. விளையாட்டுக்‌ களுக்கெல்லாம்‌ நகரத்தில்‌ 
இடம்‌ இண்டா? . இந்தப்‌ புழுதி மண்ணில்‌ இவர்களுக்குக்‌ 
கிடைக்கும்‌ சுகத்தை நாம்‌ அங்கே அடைய முடிகிறதா?2 

இதற்குள்‌ கும்மிப்‌ பாட்டு நின்றது. அவர்களும்‌. உறங்க 
வேண்டும்‌; மத்தியில்‌ விழித்து அழும்‌ குழந்தைகளுக்கு ப்பால்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌; ர களில்‌ திருக்க 
வேண்டும்‌ அல்லவா! 

வத்ஸலா தோட்டத்தைநாடி எழுந்துநட ந்தாள்‌: சற்றுத்‌ 
தூரம்‌ சென்றவுடனேயே அவள்‌ நடை தடைப்பட்டுவிட்ட து; 
அசையாமல்‌ நின்றாள்‌; முன்புறம்‌ போகவில்லை; பின்புறமும்‌ 
திரும்பவில்லை. உடனே திரும்ப வேண்டுமென நிஊத்தாள்‌. 
ஆனால்‌ அப்படித்‌ செய்யவில்லை. நல்லவேளை, . அவளை 
மறைத்துக்‌ கொண்டு ஒருமுல்லைச்செடி அவளுக்குப்‌ . பாது 
காப்பு அளித்தது. 

எதிரே சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ மணல்‌ திட்டின்மேல்‌ டட 
உட்கார்ந்திருந்தான்‌. அவனுடைய மார்பை அலங்கரிக்கும்‌ 
பூங்கொடியாக சுபத்திரா அவன்மேல்‌ இழைந்து கொண் 
டிருந்தாள்‌. இயற்கையிலேயே ராமசாமி கவிஞன்‌. இப்போது 
காதல்‌ வேகமும்‌ கலந்தது. மெய்ம்‌ மறந்து அவன்‌ பேசினான்‌. 

“சுபத்திரா !.... நீ எனக்கு என்னவெல்லாம்‌ தந்திருக்‌ 
கிறாய்‌ தெரியுமா? எல்லாமே தந்துவிட்டாய்‌! வேண்டும்‌ 
என்று நான்‌ கேட்பதற்கே நீ ஒன்றும்‌ விட்டு வைக்கவில்லை. 
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இதோ; இந்தச்‌ செடி கொடி, மலர்‌, மண்‌, மலை, இந்த ஊர்‌; 
இதன்‌ -மக்கள்‌ எல்லாமே — ப ன வ டாப அர 
சிகரமாக இதா இந்தச்‌ சந்திரவதனம்‌.... yu 

“அடேயப்பா! நீங்கள்‌ மட்டும்‌2-- என்‌ வனம்‌ எனக்குக்‌ 
கவிதை தருகிறார்‌. நான்‌ அவருக்கு எல்லாம்‌. . தருகிறேன்‌; 
என்னைத்‌ தருகிறேன்‌; என்னுடையது என்று தனியாக 
எனக்கு ஒன்று எதற்கு??? | | : | 

“இல்லை சுபத்திரா; நான்‌ சுயநலக்காரன்‌ ! நீ கொடுக்‌ 
கிறாய்‌ கவிதை? நான்‌ அதை எனதாக்கிக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
என்‌ இன்பத்துக்காகவே அதைப்‌ பாடுகிடறன்‌.?? 

்‌ “இல்லவே இல்லை, உங்கள்‌ இன்பத்துக்காக மட்டும்‌ 
அல்ல; உலகத்தின்‌ இன்பத்துக்காக! உங்கள்‌ கவிதையை 
உங்களைவிட நாங்கள்‌ ஆயிரம்‌ மடங்கு ரசிக்கிறோம்‌, கெரி 
யுமா? வலிமை பொருந்திய சொல்‌ கல்லைக்கூடத்‌ தன்‌ அருகில்‌ 
"இழுத்துக்‌ கரையச்‌ செய்யும்‌. சில தினங்களாக வத்ஸலாகூட 
உங்கள்‌ கவிதையை ரசிக்கிறாள்‌. என்றால்‌ பாருக்‌ க, £4 

£வத்ஸலாகூட என்றால்‌??? 

“கவிஞர்களும்‌ ரசிகர்களும்‌ அசல்‌ பைத்தியங்கள்‌; இவர்‌ 
களால்‌ யாருக்கும்‌ எந்தப்‌ பிரயோசனமும்‌ இல்லை என்று 
பிரசங்கம்‌ செய்த ஒருத்தி!22 

ராமசாமி சிரித்தான்‌. சிரித்துவிட்டு, “பாவம்‌! வத்ஸலா 
ரொம்ப நல்லவர்‌; ஆனால்‌....?? என்றான்‌. 

ஆனால்‌??? 
| “கணவரைத்தான்‌ அவரால்‌ புரிந்து கொள்ள முடிய 
வில்லை...?? | : 

- வானம்‌; நிலை பெயர்ந்து தலையில்‌ விழுந்தால்‌ எப்படி 
இருக்குமோ அப்படி இருந்தன வத்ஸலாவுக்கு இந்த வார்த்‌ 
தைகள்‌. தனக்குள்‌ ஒருமுறை அதை அவள்‌ சொல்லிக்க காண்‌ 
டாள்‌. முன்னம்‌ ஒருநாள்‌ அவளிடம்‌ வாதாடிய கணவன்‌ 
சந்தானமும்‌ அதையேதான்‌ சொன்னான்‌: “வத்ஸலா நீ 
என்னா புரிந்து கொள்ளவில்லை! இப்போதுகூட அவள்‌ 
எதிரே சந்தானம்‌ இருந்துகொண்டு அகதைச்சொல்வது போல்‌ 
இருந்தது. 


இர்வின்‌ பிற்பகுதியில்‌ கன்வுகண்டாள்‌. அந்தக்‌ கனவும்‌ 
அவளுக்கு அதே சொற்களைத்தான்‌ நினைவூட்டியது. கனவில்‌ 
சந்தானத்தைப்‌ பார்க்கச்‌ சிறைச்சாலைக்குச்சென்‌ றிருக்கிறாள்‌ . 
சிறைக்கம்பிகளின்‌ வழியே சந்தானம்‌ கரங்களை ஆவலோடு 
. நீட்டுகிறான்‌ . அந்த கரஸ்ப்ரிசத்தை வத்ஸலா விரும்பவில்லை. 
தூரத்திலேயே நிற்கிறாள்‌ . “வத்ஸலா, -இன்னுமா . நீ என்னைப்‌ 
புரிந்து கொள்ளவில்லை? i, ல 

விடிந்த பின்பும்‌ இச்சொற்கள்‌, அவளைச்‌. சித்திரவதை 
.செய்துகொண்டிரு ந்தன. 

se ol 

ஜமீன்தாரின்‌ கிராமத்திலிருந்து ராமசாமியைக்‌ கூட்டத்‌ 
துக்கு அழைத்துச்‌ . செல்ல நிறைய ஆட்கள்‌ வந்திருந்தார்‌ 
கள்‌. சுபத்திராவும்‌ ராமசாமியுடன்‌ புற்ப்படத்‌ தயார்‌ ஆனாள்‌. 
அவளுக்கு வத்ஸலாவையும்‌ அழைத்துச்‌ செல்லவேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணம்‌, கேட்டால்‌ என்ன சொல்லுகிருளோ என்று : 
தயங்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. இந்த சமயத்தில்‌ வத்ஸ 
லாவே வந்து; நாணும்‌ உங்களுடன்‌ கூட்டத்துக்கு 
வரலாமா??? என்று கேட்கவே; உன்னையும்‌ அழைக்கலா 
மென்றே இருந்தேன்‌; -தாராளமாக வா; போய்‌ வரலாம்‌? 
என்றாள்‌. அவளுக்கு இதைப்பற்றி மிகவும்‌ மகிழ்ச்சி. சோலைப்‌ 
பாளையத்திலிருந்தும்‌ மக்கள்‌ பலர்‌ seuracr பின்பற்றி 
னார்கள்‌. | , | லு 
கூட்டம்‌ நன்றாக நடந்து கொண்டிருந்தது. இச்சமயத்‌ 
தில்‌ ஜமீன்தார்‌ பங்களாவில்‌ ஒரு சிறு சூழ்ச்சி நடந்தது. 
காக்கைக்‌ கூட்டத்தைக்‌ கலைக்க என்ன . வழி தெரி 
யூமோ??? என்றார்‌ ஜமீன்தார்‌. 
| “ஒரு கல்‌, . எஜமான்‌ 177 

சபாஷ்‌, போ இவனுக்கு Qo புட்டி கொடுத்தனுப்பு 
டா! என்றார்‌ அவர்‌. 

அந்த ஒருபுட்டிக்‌ கள்‌ ஆயிரக்கணக்கான பேர்‌ அடங்கிய 
அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ தன்‌ வேலையைக்‌ காட்டத்தொடங்கியது. 


பேசிக்கொண்டு நின்ற ராமசாமியின்‌ பக்கத்தில்‌ சுபத்திராவும்‌ 
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வத்ஸலாவும்‌ நாற்காலிகளில்‌ :. 'உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌$ 
எதிரே மெய்ம்மறந்து பெக்‌ கேட்டு னை மனிதத்‌ 
திரள்‌. .. கத்‌ 
ர்‌. அர? 
கூட்டத்தின்‌ மத்தியிலிருந்து குறிப்பாக ஒருகல்பறந்தது; 
குறி தவறவில்லை. மறுகணம்‌ தலையிலிருந்து பெருக்கெடுக்கும்‌ 
ரத்தத்துடன்‌ ராமசாமி, ““ஹா.. 1? என்று தலையைப்‌ பிடித்த 
படியே உட்கார்ந்தான்‌. சுபத்திரா: பதறிப்போய்‌ அவனை 
வந்து தாங்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. வத்ஸலாவின்‌ உடல்‌ 
துடிதுடித்தது; உயிர்‌ துடித்தது. | ப்ச்‌. வன்‌ 
கூட்டத்தில்‌ இதனால்‌ பெருங்‌ குழப்பம்‌ ஏற்பட்டு 
எல்லோரும்‌ மத்தியில்கூடத்‌ தொடங்கினர்‌. அச்சமயத்தில்‌ 
வீராவேசம்‌ கொண்ட உக்கிர ததேவதை போல்‌ வத்ஸலா ' 
மேடைமீது ஏறினாள்‌. : 
“குழப்பம்‌ இல்லாமல்‌ முன்போல்‌ அமைதியாக இருங்கள்‌. ்‌ 
அவருக்கு ஆபத்து ஒன்றும்‌ இல்லை. அப்படி எந்த ஆபத்து 
வந்தாலும்‌ அதற்குத்‌ தயாராகத்தான்‌ அவர்‌ ' வந்திருக்‌ 
கிறார்‌??? என்றாள்‌. 
்‌. ராமசாமியின்‌ தலையில்‌ பட்ட கல்லைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மீண்டும்‌ கர்ஜித்தாள்‌:-- ்‌ 
இதா இந்தக்‌ கல்லைப்‌ பாருங்கள்‌; அவர்‌ தலையின்‌ 
ரத்தத்தில்‌ தோய்ந்த கருங்கல்‌! “உழைப்பின்‌ ஊதிய SO) BH 
கொடுத்து, அறிவை இழக்காதீர்கள்‌; குடித்துக்‌ குடியைக்‌ 
கெடுக்காதீர்கள்‌,பெண்களின்‌ மாங்கல்யத்தை விற்று, er Gar 
களைப்‌ பட்டினிபோட்டுத்‌ தெருவில்‌ உருளாதீர்கள்‌!? என்று 
சொல்ல வந்ததற்காக அவருக்கு இந்தக்‌ கல்‌! எவனோ ஒரு 
பேடி ஒளிந்துகொண்டு கீழ்த்தரமான இந்த வேலையைச்‌ செய்‌ 
திருக்கிறான்‌. அவனுக்குச்‌ சொல்கிறேன்‌: இதே கிராமத்தில்‌ 
ஒரு மனிதனால்‌ சகோதரர்‌ சுப்பரத்தினம்‌ வெட்டுப்பட்டுச்‌ 
சாவுக்கும்‌ வாழ்வுக்கும்‌ மத்தியில்‌ ஊசலாடுகிறார்‌. : அடுத்தபடி 
யாக இன்றைக்கு இந்தக்கொடுமை. இதனாலெல்லாம்‌ எங்கள்‌ 
போக்கை யாரும்‌ ee eee ஷம்ஸ்‌” வில்‌ இன்னும்‌ 


“பெ, 
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இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ இருப்பானானால்‌ அவனுடைய அடுத்த 
கல்லை நான்‌. வரவேற்கத்‌ தயார்‌ 12? | தி Fe 

... நெருப்பை மாத்திரம்‌ அவள்‌ அங்கே கக்கவில்லை. அந்து 
நெருப்பின்‌ கொதிப்பில்‌ புயலின்‌ வேகமும்‌ சேர்ந்திருந்தது. 
அவள்‌ நெருப்பாக எரிந்தாள்‌; புயலாக வீசினாள்‌. கூட்டத்தில்‌ 
அ.து பற்றிக்கொண்டு ஜ்வாலை விட்டது. அங்கிருந்தோருக்கு 
அவள்‌ . சதையும்‌ எலும்பும்‌ சேர்ந்த . சாதாரணப்‌... பெண்‌ 
என்னும்‌ நினைவே இல்லை. சாக்ஷாத்‌ காளிதேவி! உக்கிர. 
காண்டவம்‌ புரிந்து ஊழிக்‌ காலத்தை நோக்கிச்‌ சிரிக்கும்‌ 
மகேசுவரி! த I : 

கூட்டத்தைப்‌ பிளந்துகொண்டு ஒருவன்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடி.த்தவன்போல்‌ எதிரே ஓடிவந்தான்‌. அடியற்ற மரம்போல்‌ : 
கீழே சாய்ந்து, “அம்மா; தாயே! என்‌ றுகதறினான்‌. அவன்‌ 
எழுந்தபோது - வத்ஸலாவை ஏறிட்டு நோக்கும்‌ திடம்‌ 
அவனுக்கு இல்லை. 


= “நான்தான்‌ அம்மா?!.....- அம்மா! பட அந்தப்பாவி நான்‌ 
தானம்மா!......எஜமான்‌ சொன்னார்‌; நான்‌ கேட்டேன்‌, . 
அம்மா[?? 


தார்தானே??? 
ஆம்‌; தாயே! ப 
“இன்றைக்கே அவரிடம்‌ இதுபற்றி ஒரு முடிவு கேட்டு 
விடவேண்டும்‌. எல்லோரும்‌ உங்கள்‌ உணர்ச்சிகளைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு என்‌ பின்னே வாருங்கள்‌. அவரால்‌ காய 
மடைந்த இளங்கவிஞரின்‌ பெயரால்‌ அவரது பதிலைப்‌ பெற 
வண்டும்‌. 
வத்ஸலா முன்னால்‌ நடந்தாள்‌. ராமசாமியைத்‌ தாங்கிய 
வண்டி பக்கத்தில்‌ சென்றது. கூட்டம்‌ சுற்றிலும்‌ வளைத்துக்‌ 
கொண்டு நடந்தது. ள்‌ | 
ஜமீன்தார்‌ தலை நிமிர்ந்து வத்ஸலாவைப்‌ பார்க்கவில்லை; 
பார்க்கவும்‌ முடியவில்லை. அவர்‌ எதிரே வத்ஸலாவா. நின்றாள்‌? 
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இல்லை; எரியும்‌ நெருப்பு நின்றது! கொழுந்து விட்டுக்‌: ~ GF. 
ரென்று பற்றுமே, அந்த நெருப்பு நின்றது; வெளியே அதன்‌' 
சிவந்த பிழம்புகள்‌ நூற்றுக்கணக்கில்‌! 
. “இதோ. இங்கே ஒருவர்‌ உங்கள்‌ எதிரில்‌ pee ae 
கிடக்கிறார்‌, ' வீட்டில்‌ ஒருவர்‌ படுக்கையில்‌ . முனகுகிறார்‌ ,. 
எதிரே, கட்டக்‌ கோவணமற்ற  . ஆண்களும்‌, மானங்காக்க. 
உடையில்லாத பெண்‌ களும்‌ ஆயிரக்கணக்கில்‌ நின்றுகொண். 
டி ருக்கிறார்கள்‌. அவர்களின்‌ சார்பில்‌ உங்கள்‌ முடிவை நான்‌. 
கேட்க வந்திருக்கிறேன்‌ .?? ்‌ 
நடுநடுங்கி நின்ற அவர்‌ செவியில்‌ இது மறுக்க முடியாத, 
மறுக்கக்‌ கூடாத ஆணையின்‌ இடி முழக்கமாகக்‌ கேட்டது... ்‌ 
:“நாளமுதல்‌... இங்கே கள்ளுக்கடை இல்லை? என்றார்‌ 
தணிந்த குரலில்‌, I 
“இது இந்த நிமிஷ உணர்ச்சி அல்லவே??? 
கூண்டில்‌ நிற்கும்‌ குற்றவாளியின்‌ பாவனையில்‌, “இல்ல? 
என்று தலையசைத்தார்‌ ஜமீன்தார்‌. | 
மறுவார்த்தை அவரிடம்‌ பேசாமல்‌ வெளியே . Apacs 
“நானைமுதல்‌ உங்கள்‌ ஊரில்‌. கள்ளுக்கடை இல்லை??? என்று . 
தெரிவித்தாள்‌. அப்போது அந்த ஜன சமுத்திரத்தின்‌ 
இடையே எழுந்த ஆரவாரத்தைப்‌ பார்க்க வேண்டுமே! . 
தாயே, மகராசி, இந்தப்‌ பசலைகளின்‌ வயிற்றிலே பால்‌. . 
வார்த்தாயே, அம்மா[?? 
பெற்றுப்‌ பெருகி நீ குறையில்லாமல்‌ வாழவேணும்‌; .. 
தாடூய[?2 
மலை வளர்ந்தாற்போல்‌ உன்‌ மாங்கல்யம்‌ வளரவேணும்‌ — 
அம்மா !22 I 
இவ்விதமாக வாழ்த்திக்கொண்டே வத்ஸலாவைச்‌ ய்‌ 
அந்தக்‌ கிராமத்துப்பெண்களின்‌ கூட்டம்‌ சூழ்ந்துகொண்டது. . 
அவளால்‌ எந்தத்‌ திசையிலும்‌ எளிதாகத்‌ திரும்பிச்‌ செல்ல . 
இயலவில்லை. வேரற்ற மரம்போல்‌ அவள்‌ காலடியில்‌ வீழ்ந்து 
- வணங்கும்‌ எண்ணற்ற பேதைப்‌ பெண்‌ களைப்‌ பார்த்தபோது 
அவள்‌ நெஞ்சம்‌ பதைபதைத்தது. . எல்லோரையும்‌ எழுந்‌ 
திருக்கச்‌ சொன்னாள்‌; தானே கரங்களைப்‌ பற்றித்‌ - தூக்கி 
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நிறுத்தினாள்‌? - ஒரு முறை முற்றும்‌. அந்தக்‌ கூட்டத்தை, 
விரிந்த கண்களால்‌ பார்வையிட்டாள்‌; அதே ,. கணம்‌. 
தன்னையும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டாள்‌. ஆ! என்ன கோரமான. 
வாழ்க்கை! ட பழக்‌ ae 

“ “முட்டிய வயிறுகளுடனும்‌ ' எலும்பெடுத்த , நெஞ்சு 
களுடனும்‌ பச்சைச்‌ I சிசுக்கள்‌ தாய்மார்களின்‌ . வறண்ட 
மார்புகளைக்‌ கெளவிக்கொண்டிருந்தன. கிழிந்த உடைகளி. 
லிருந்து அழுக்கு நாற்றம்‌ குப்பென்று வீசியது. . சிக்குப்‌. 
பிடித்துச்‌ சடை போட்டிருந்த பரட்டைத்தலைகளில்‌ பேன்கள்‌ 
வழிந்தன. ஆனால்‌ இவ்வளவு கொடுமைக்குப்‌ பின்னேயும்‌ 
அவர்களிடம்‌ . குற்றமற்ற, அஞ்ஞானத்தால்‌ மூடிய, அன்பு 


நிறைந்த இருதயங்கள்‌ இருந்தன ! 


காயம்பட்ட ராமசாமியை வண்டியின்‌ மத்தியில்‌ 
வைத்துவிட்டு  சுபத்திராவும்‌ வத்ஸலாவும்‌ ஏறிக்‌ ' 
கொண்டார்கள்‌.  சோலைப்பாகாயத்திலிருந்து .வந்திருந்த 
மக்களும்‌ திரும்பினர்‌. வண்டியின்‌ பின்புறம்‌ உட்கார்து . 


திருந்த வத்ஸலா, கண்ணுக்கு மறையும்‌ வரையில்‌ தங்களை 
வழியனுப்ப வந்திருந்த கூட்டத்தையே  பார்த்துக்கொண்.. 
டிருந்தாள்‌. அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நிரம்பியிருந்தது. 
அதே சமயம்‌  சுபத்திராவும்‌ கண்கலங்கித்தான்‌ இருந்‌ 
தாள்‌; ஆனால்‌ அந்தக்‌ கலக்கத்துக்குக்‌ காரணம்‌ 
aay = | 
இயல்பாகவே ராமசாமி, பூப்‌ போன்றவன்‌; இந்தச்‌ | 
சிறிய கஷ்டத்தை அவனால்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டிருக்க . 
முடியவில்லை. துடியாகத்‌ துடித்துவிட்டான்‌. தன்‌ அருகில்‌ ' 
பரிவோடு குனிந்து நோக்கும்‌ சுபத்திராவின்‌ சுவாசம்‌ 
அவன்‌ முகத்தில்‌ படும்போதெல்லாம்‌ அவனுக்குச்‌ சற்று 
ஆறுதலாக இருக்கும்‌. கண்களைத்‌ திறந்து அதற்கு மெளன த்‌ 
தால்‌ பதில்‌ அளிப்பான்‌. | 
கூட்டம்‌ தூரத்து மரங்களுக்கு அப்பால்‌ மறைந்தவுடன்‌ 
வத்ஸலா உள்ளே வண்டியில்‌ நோக்கினாள்‌. தம்பதிகளின்‌ ' 
உண்மைச்‌ சொரூபத்தை இப்போதுதான்‌ அவளால்‌ உள்ள 
படி உணர முடிந்தது. சுற்றிலும்‌ இருப்பவர்களைப்பற்றி ... 
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அவர்கள்‌ சற்றும்‌ “கவ்லையுற்வே இல்லை.“ ராம்சாமியின்‌ “கரம்‌ 
சுபத்திராவின்‌.. இடுப்பைச்‌ சுற்றி வனைத்திருந்தது. சுபத்திரா 
மெல்ல அவன்மீது சாய்ந்திருந்தாள்‌.. அவளுடைய்‌ ~ கரம்‌: 
சேலைத்‌ தலைப்பை அசைத்து : அவன்‌ நெற்றிக்குக்‌ காற்று 
வீசியது. த 

எனக்கு - ஒன்றும்‌ இல்லை, சுபத்திரா! ஏன்‌ ஒரு மாதிரி 
யாக இருக்கிறாய்‌??? என்று முனகல்களுக்கிடையே கூறினான்‌. 
ராமசாமி. 

்‌....₹₹ஒரு பட இல்லையே; டடம இருக்‌: 

கிறேன்‌?.இரண்டு நாளில்‌ .. அப்பா. இதைக்‌. குணப்படுத்திவிடு ' 
வார்‌? என்று கலங்கிய கண்டனக்‌ திக லது தொலி ன | 
சுபத்திரா. : = 

.வத்ஸலாவின்‌ ன டட றப்பட்‌ பொங்கி. மேலே: 
எழுந்து; அவள்‌ தொண்டையை : அடைத்துக்கொண்டது. -, 
குபீரென்று உள்ளிருந்து பாய்ந்து வரும்‌ நீர்‌ வெள்ளத்தைத்‌ . 
தடை செய்ய .. . அவள்‌ நயனங்கள்‌. . திறனற்று விட்டன. : 
யாருடைய மார்பகத்திலாவது “தலையைப்‌ புதைத்துக்‌... 
கொண்டு விம்மி விம்மிச்‌ சிலநிமிஷம்‌ அழுது ஓய்ந்தால்‌ தான்‌ 
அவள்‌ துன்பமெல்லாம்‌. கரையும்போல்‌ இருந்தது. ஆனால்‌ 
அந்த மார்புக்கு உரியவன்‌ தான்‌ ஒதுக்கப்பட்ட தனிமையில்‌ 
இருளில்‌ கிடக்கிறானே!-ஆம்‌; அன்றைக்கு. ஒரு நாள்‌ இரவு 
சுபத்திராவை வத்ஸலா. அன்புக்‌ காதலியின்‌ உருவத்தில்‌ 
கண்டாள்‌. இன்று ...இங்கே: வண்டியில்‌. தர்மபத்தினியாகக்‌ 
காண்கிறாள்‌. இதுதான்‌ தாம்பத்தியப்‌ பிணப்பா? இன்னும்‌ 
இதற்குள்ளே - எத்தனை . எத்தனை இன்ப துன்பக்‌ oi பனம்‌ 
நிறைந்திருக்கின்‌ றன வோ 

வண்டி வீட்டை அடைவதற்கு, ன்னை கெய்தி 
வேதாசலத்துக்கு எம்மில்‌ ககக அவர்‌ ரத்ந கக இவ்‌ 
வாறு ஆசீர்வதித்தார்‌: - !. | one 

. “அம்மா, பெண்‌ தன்‌ ira அனர உணர்ந்து கொண்டு 

அதைத்‌ தகுந்த வழியில்‌ திருப்பினாளானால்‌. உலகில்‌ aS 
தகைய பிற்போக்குச்‌ சக்தியும்‌ அவள்‌..எதிரே நிற்கமுடியாது. 
இன்றைய நிகழ்ச்சி. oo சக்தியை நீ அறிந்து-கொள்வதற் 
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காக. ஏற்பட்ட Amy சம்பவம்‌, : தீறனுக்குக்‌ 'கிழைத்தகு தீர. 
மனைவி நீ. உங்கள்‌ இருவராலும்‌ உங்களைப்‌ பவத க 
“ம்தான்‌ supe mae CH EEG இற்குப்‌ | 


பெட்டியைத்‌. : திறந்து... எடுத்து: - வைக்க வண்டிய 
சாமான்களையெல்லாம்‌ ஒழுங்காக எடுத்து வைத்துக்கொண் : 
டிருந்தாள்‌ வத்ஸலா. வெகு நானைக்கு . அப்புறம்‌ அவள்‌ 
கரங்கள்‌ ஆவளோடு ஒரு புத்தகத்தைத்‌ திறந்து அதன்‌ 
மத்தியில்‌ இருந்த சந்தானத்தின்‌ படத்தை எடுத்தன. கண்‌ 
இமைக்காமல்‌ அதையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த பின்னர்‌; 
IOS விழிகளில்‌ ஒற்றிக்கொண்டு மீண்டும்‌ இருப்பிடத்தில்‌ 
வைத்தாள்‌. அடுத்தபடியாக இதர வேலைகளை மறந்துவிட்டு 
சந்தானம்‌ எழுதிய Gig 5S கட்டைப்‌ பிரிக்கத்‌ தொடங்‌ ' 
கினாள்‌. அவன்‌ தன்‌ கிராமத்துக்குச்‌ சென்றபோது இரண்‌ : 
டாவது தடவையாக எழுதிய கடிதம்‌; சரியாகப்‌ படித்துப்‌ | 
பாராமல்‌ இவள்‌ அலட்சியம்‌ செய்த கடிதம்‌: ice 
“அன்புள்ள வத்ஸலா, 
உன்னுடைய மன நிலைக்குக்‌ காரணம்‌ உனது ” 
வளர்ப்பும்‌ உன்னை அவ்விதம்‌ வளர்த்த சுற்றுப்புறமுந் 
தான்‌. நீ அருமையான பங்களாவில்‌ வசிக்கிறாய்‌. ஏவ : 
லுக்கு ஆட்கள்‌ காத்துக்‌ கிடக்கின்றனர்‌. உனக்கு 
எவ்விதக்‌ Gono ஏற்படவும்‌ காரணம்‌ இல்லை. உன்‌ 
னுடன்‌ பழகுபவர்களும்‌ உன்‌ அந்தஸ்தை உடைய 
வர்கள்‌; -அல்லது உனக்கு ஓத்த நிலைமைக்கு நடிப்ப 
வர்கள்‌; நீ அவர்கள்‌ தப்‌ ஒன்றும்‌ ரில்லை படவ. 
பட்டத. 
tate ன்‌ உன்னைப்‌ -போலவே இருக்கிறார்கள்‌ 
என்று நினைக்கிறாயா? இல்லை! களஞ்சியத்தில்‌ நெல்லை : 
... நிரப்புகிற குடியானவனின்‌ வீடு, உன்‌ வீட்டு நெல்‌ 
ட. களஞ்சியம்‌ இருக்கிறதே அந்தக்‌ களஞ்சியத்தின்‌ அளவு 
கூட இல்லை. அவனுடைய கூரைக்‌ : குடிசையில்‌ அடுத்து : 
. வேளைச்சோற்றுக்குப்‌ பானையில்‌ அரிசி இருந்தால்‌ அவன்‌ 
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தான்‌ அந்தக்‌ கிராமத்தில்‌ சுகவாசி, பணக்காரர்கள்‌ 
ஏழைகளைப்‌ பட்டினி போடுகிரார்கள்‌. 'அறினீனர்க 
ளாக்குகிறார்கள்‌; அடிமையாகச்‌ செய்கிறார்கள்‌. இதைப்‌ 
போலவே பணக்கார நாடு ஏழை நாட்டைக்‌ கசக்கிப்‌ 


பிழிந்து ரத்தத்தை உறிஞ்சுகிறது. இன்றைய உலகின்‌ 
-அஸ்திவாரமெங்கும்‌ : இந்தக்‌ கொடிய களங்கம்‌ பரவி 


யிருக்கிறது. இதை அடியோடு தகர்த்தெறிந்து புது. 
உலகை உருவாக்க வேண்டும்‌. 


நான்‌ இதைத்‌ தெரிந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌; 950 
காக “obi agle சாகப்‌ போகின்‌. நீயும்‌ இந்தக்‌ 


- கிராமத்துக்கு வந்தால்‌ உண்மையை உணர்‌ ந்துகொள்‌. 


வாய்‌. இயற்கை நம்‌ இருவரையும்‌ பிண ததிருக்கிற து. 
அந்தப்‌ பிணைப்பை உத்தேசித்தாவது என்னுடன்‌ வந்து. 
சிறிதுகாலம்‌. தங்கி இரு. மனம்‌ வழி விட்டால்‌ என்னோடு | 


்‌ “கைகோத்து என்‌ உழைப்பில்‌ பங்கு கொள்ளலாம்‌... 


இல்லையேல்‌ உண்‌ அதுதாபமும்‌ ம்‌ பத கடத்‌ 
போதும்‌, : 

மேல்நாட்டிலிருந்து திரும்பி வந்ததிலிருந்து நான்‌ 
நிம்மதியாகத்‌ தூங்கிய இரவு ஒன்றுகூட இல்லை, என்‌ 


னுடைய கனவு மாளிகைகளை எல்லாம்‌ உன்‌ அன்பின்‌ 


ஆதாரத்திலேயே எழுப்பியிருந்தேன்‌. அவை பயனற்றுப்‌ 
போகவே என்‌ முழுப்‌ பலத்தையும்‌ உபயோகித்து அவை... 


-நொறுங்கிவிடாமல்‌ கவணிக்க வேண்டும்‌. எப்படியும்‌ . 


என்‌ போக்கை ஒருநாளும்‌ நான்‌ மாற்றிக்‌ கொள்ளப்‌ 
போ வதில்லை. ஏனெனில்‌ அதில்‌ உண்மை இருக்கிறது. 
உன்னுடைய சக்தியை நான்‌ அறிந்திருக்கிறேன்‌. 
அதைப்‌ பயன்படுத்தும்விதத்தையும்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌. 
எண்ணற்றவர்களின்‌ விமோசனத்துக்காக உன்னை 
அர்ப்பணித்து; அந்தச்‌ சேவையால்‌ கிட்டும்‌ தியாக 
இன்பத்தை. மகிழ்ச்சியோடு. வரவேற்கப்‌ போகிறாயா? 


- அல்லது அந்த மாளிகைக்குள்ளேயே புகுந்து ஆடம்பர 


சுகங்களுக்கு... உன்னை இலக்காக்கிக்‌ கொண்டு . இருந்த 
இடம்‌ தெரியாமல்‌. - புழுவென நெளிந்து - மறையப்‌ : 
போகிறாயா? 
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. கடைசியாகக்‌ கேட்கிடூறன்‌: உன்‌ சக்தியை யாசிக்‌ 
கும்‌ உன்‌ கணவனுக்கு . நீ அதைப்‌. பரிபூரண ஆனந்தத்‌ 
தோடு அளித்துவிடு. — 1 வது i tl AL 

3 உன அன்பன்‌ 
சந்தானம்‌?? 
... கடிதம்‌ கண்ணீரால்‌ நனைந்தது. கடிதத்துக்குள்ளிருந்து 
சந்தானம்‌ பேசினான்‌; பேசிக்கொண்டே இருந்தான்‌; . எல்‌ 
லாம்‌ கடிதத்தின்‌ வாக்கியங்களை பற்றித்தான்‌. 

இன்றைக்கு விடுதலை.......! 

வெறிகொண்ட மக்கள்‌ கூட்டம்‌ இடித்துப்‌ புடைத்துக்‌ 
கொண்டு நிற்கிறது; சிறைவாயிலிருந்து வெகுதூரம்வரைக்‌ 
கும்‌ ஒரே மனித வெள்ளம்‌. ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ அவர்‌ 
களுக்கு ஒரு யுகம்‌. தங்களுக்காக. உள்ளே தவங்கிடந்து 
வெளிவரப்‌ போகும்‌ உத்தமனைக்காண அவர்களுக்குஅத்தனை 
பரபரப்பு! எட்டி எட்டி பார்க்கிறார்கள்‌. கூச்சலிடுகிறார்கள்‌ ; 
இன்னும்‌ காணோமே என்று தவியாகத்‌ தவிக்கிறார்கள்‌. 

ஒரு வழியாக, “இதோ, வந்துவிட்டார்‌! என்று குரல்‌ 
கேட்டவுடன்‌, கூட்டம்‌ ஒன்றின்மேல்‌ ஒன்று விழுந்து 
கொண்டு அந்த முகதரிசனத்துக்காக முந்தியது. அந்தக்‌ 
கூட்டத்தினிடையே அகப்பட்டுத்‌ துவண்ட ஒருத்தி வெகு 
சிரமப்பட்டுச்‌ சந்தானத்தின்‌ , முன்னே வந்தாள்‌. . குகையி 
னின்று வெளிவரும்‌ யோகீசுவரனைப்‌ போல்‌ தாடியும்‌ மீசையு 
மாக இருந்த அந்த முகத்தைப்‌ பக்தியோடு நோக்கி கரமலர்‌ 
குவித்து வணங்கினாள்‌. மறுகணம்‌ கீழேவிழுந்து பாதங்களைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டாள்‌; நயனச்‌ செம்புகள்‌ நீர்வார்க்க, தலையில்‌ 
செருகியிருந்த ரோஜா தன்‌ இதழ்களை உதிர்க்க, அப்போது 
அங்கே சந்தானத்துக்குப்‌ பாதபூஜை நடந்தது. | 

மெதுவாக அவளைப்‌ பற்றித்‌ தூக்கி, வத்ஸலா !>? 
என்றான்‌ சந்தானம்‌ குமுறும்‌ அன்போடு. 

என்‌ தெய்வமே! என்ற மென்மொழிகளோடு. கெஞ்சு 
வதுபோல்‌. அவன்‌ முகத்தை நோக்கியபடி விம்மி அழுதாள்‌ 

்‌ கூட்டத்தின்‌ மலர்‌ மாலைகள்‌ மலையாகக்‌ குவிந்தன. 

மேலிருந்து மலர்கள்‌ மழையாகப்‌ பொழிந்தன. ' , ஒழுக்கப்‌ 
பட்ட மக்களின்‌ ஓங்காரக்‌ குரல்‌ “எந்தாய்‌ வாழ்க??? என்று 


> 


எழும்ப ல்‌.கிடுகிடுக்கச்‌ செய்தது, 
த்‌ ச்‌ ர M. ; fe A ஆ ட்‌ : ar 3 
——— . முறறும படக Fat . 
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